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1913 
Tiskem a ndkladem NOVE DOBY, South Omaha, Neb. 


V malém, ale Gtulném parku Ostroéinského zamku sedéla pri 
svaciné Getna spoleénost. Poéasi bylo prekrasné, éervnové slunce 
nechrlilo dosud umrtvujici vedro a rozvijejici se kvétiny Sirily jem- 
nou, lahodnou viini. Misto, kde sva¢ina odbyvana, bylo rozko8né 
polozeno. Ctyri veliké lipy poskytovaly hojnost stinu a jejich vétve 
nesahaly tak hluboko k zemi, aby rusily vyhlidku. Dival-li se kdo 
odtud k zamku, spatril zvolna klesajici zelen travniktii a houStin, 
které v ladnych skupinach tvorily bud’ lem Sirokych, Zlutyeh cest, 
nebo uprostred travnatych poli kupily se rizné kvétinové koberce 
a kere ruzi sahajici az k zamku. Tento od lp vypadal velmi hlu- 
boko, tak Ze bylo Ize pres jeho strechu patriti na opaénou stranu 
tudoli, ve kterém byl polozen. 

Obratil-li se pozorovatel zady k zamku, jevil se mu zeela jiny 
cbraz. Syta zelen vysokych stromii byla tu nakupena jako mofse, 
stoupajic po strani vZdy vySe se pnouci az ke hrbetu nékolik set 
krokai vysokému. Tento hrbet tahl se po celé délee levé strany 
udoli, které se toéilo klikatym smérem podle mocného potoka, hr- 
nouciho prudce své tmavé proudy. A také byla cela leva stran po- 
rostlé lesem, tu listnatym, tu jehlicnatym, tu mohutnym, onde pouze 
porostem prikryvajicim spore vykacena mista. 

Zamek Ostroéin, polozeny v Utdoli, nalézal se také na levém 
biehu potoka. Nebyl pYiliS rozsdhly, ale velmi titulny a malebnvy. 
Prvotni jeho podoba byla as Gisté slohova, ba i ted’, kdy po mno- 
hych opravach, které snad za nékolik stoleti po ném provadéli ruzni 
dovedni i nedovedni' venkovsti stavitelsti umélei, ted’ jesté nebyl s 
ného setren rdz starobylosti. Za zamkem prostiral se park, ohrazeny 
vkusnym Zeleznym plotem. Ale i v priléhajicim k parku lese bylo 
hojnost cest a odpotivadel, tak ze cely les byl jakymsi divokym 
parkem. 

Pred parkem bylo Siroké volné prostranstvi, vedouci az k po- 
toku, ktery tu byl semknut kamennymi hrazemi. Proti vrattim zve- 
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dal se &tihly zelezny most, stavény vice pro lehké povozy, nez pro 
téZké ndklady. Hned za potokem po pravém biehu bézela silnice, 
kteraé z dalky vypadala jako druhy potok. Pokryta cernym pra- 
chem byla podobna tmavym, zkalenym proudim potoka, jejz stale 
sledovala. Dale od silnice leskly se rovnobézky Zelezni¢nich koleji. 
yly polozeny vySe neZ silnice a vedly po tipati druhé strané, ktera, 
tu mirné stoupala, vSudy téméi hola, misty zorana, misty lesiky po- 
kryta. Ale do té v¥Se jako stréii na levém birehu nevystoupla. Hned 
proti zimku nahofe na planiné bélely se stény panského dvora. Té- 
mér vSechny Ostroéinské dvory prostiraly se tu v mirné zvlnéném 
kraji, a dvir Ostro¢insky byl prvnim v fetézu dvorskych budov, 
jichZ nékolik bylo lze odtud spatriti, jak byly roztrouSeny mezi roz- 
sahlymi lany poli. 

Kdo poprvé blizil se k Ostroéinskému panstvi, byl prekvapen 
zvlaStnim hukotem, jehoz pivod si vysvétliti nemohl. Vidél pouze 
tidoli, v jehoz stfedu stal zamek, ale vice nie. Za to vSak se zdalo, 
jako by les huéel, mrskdén jsa vichfici, mezi coz obéas dunivé rany 
houkaly. KdyZ vSak Sel dale proti proudu potoku, spatril, kterak se 
nahle Gdoli na levo zataéelo a asi po étvrt hodiné stanul u zahybu, 
ze kterého bylo lze pozorovati jiny obraz a vysvétliti si hukot. 


Tu najednou vyhoupla se zrakiim pfrichoziho smésice rozsahlych 
badov s nékolika vysokymi kominy a hukot rozléhal se zde jako pri- 
val morskych vin. To byly Ostrotinské huté, patrici k panstvi ba- 
rona Alberta Butny. Jako malé mésto seskupeny tu rizné dilny, 
pece, slévarny a jiné podruzné zavody, vypliujici celou Sitku tidoli 
na pravém i levém brehu potoka, ktery tvoril hybnou silu zavodu. 
Pred hutémi bylo nadrazi a za hutémi ve vzdalenosti asi péti az de- 
siti. minut roztrouSeno veliké mnoZzstvi malych domktt. Obyéejné 
kazdy obsahoval byty pro dvé rodiny, ale byty ty byly tiplné od- 
déleny a s kazdé strany priléhala k domku zahradka, ktera patiila 
rodiné na té strané bydlici. Pod lesem bylo dlouhé, jednopatrové 
staveni, vypadajici jako kasirny. Byly to také v jistém smyslu ka- 
sarny, ponévadz tu bydlili svobodni délnici pod dozorem nékter¥ch 
starsich mistri. I u tohoto domu byla rozséhlé zahrada, kuzelnikem 
a besidkami opatiend. A nejzdze, témé? u nového zdhybu ftidoli, 
které ze zapadniho sméru otdéelo se k severu, stal hostinee blizko ve- 
dle zelezniénich koleji. 


Sel-li kdo je&8té dale Udolim, priSel asi po trech étvrtich hodiny 
k novému obrovskému zavodu, pradelné, nalezejici Bernardu Vach- 
kovi, v kraji za bohaée vyhléSenému. Tu jiz Gdoli poéalo se rozsifo- 
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vati a kus dale za prddelnou padaly strané vzdy nize, az koneéné 
spojily se s planinou. U nejkrajnéjsiho cipu lesnaté strané stal v 
nedayvno zalozeném parku nadherné vystavény pribytek tovarniktv. 
Stfecha domu tohoto, opatrena riznobarevnymi, hlazenymi taSkami, 
leskla se z daleka a divala se uz do volného kraje. 

Na druhou stranu od Ostroéina doli po potoce nebylo jiz z4dné- 
ho zavodu. Uboéi strani byla prikrejsi, lesnatéjsi, az konetné zmé- 
nilo se udoli vy tésnou soutésku, kterou potok se silnici mohl se 
sotva provinouti. Draha naSla si tu kratsi cestu tunelem. Za sou- 
téskou rozbihaly se strané do Siroka a v dalee bylo vidéti domy 
okresnihno mésta. 

Ostro¢in byl v kazdém sméru zajimavy kout, treba nemél z4d- 
nych prekvapujicich krés. Ale pravé proto, ze huté byly daleko od 
zamku a svym kourem nekalily vzduch, podobal se zamek sidlu 
statkare, ktery s primyslem nema co ¢initi. A prece zivod baronovi 
Butnovi nalezejici patril mezi prvni svého druhu a kdyby nebylo 
nutno rudu z dosti daleka privaZeti, mohl zavod pro své priznivé po- 
lozeni, lacinou hybnou silu a vyhodné Zelezniéni spojeni stati se ne- 
bezpeénym souperem i nejlépe situovanym strojovnam a slévarnam. 

Ale baron Butna nebyl primysinik, ktery laéné se zene po ve- 
likém bohatstvi, a nezaprel kavalira ani jako majitel huti. Miloval 
pohodli, jakysi klid ve vSem a byl nepfritelem horeéného chvatu, 
ktery by jiny na jeho misté zavedl a vyvinul, aby zavody rozsiroval, 
vyhody zjednaval, soupere snazil se predstihnouti. Jemu dostaéilo, 
Ze zavody byly v dobrém stavu, Ze nesly sluSny zisk, ze nevyzZado- 
valy vSechnu jeho pozornost. Jej tésilo vice hospodarstvi, lesy, ho- 
nitba a dojista Ze navstivil kazdy svij dvir vicekrate, nez huté. 
~ Mival proto éasté a nékdy dosti ostré potyéky s pani baronkou Ama- 
lif, jez byla zcela jinych nahledt nez on. 

“‘Lépe bys udélal, kdybys dvory pronajal a vénoval veskeru 
pozornost hutim. Nase renta by se tim zvysila, mohli bychom v 1été 
prodlouziti svtj pobyt u more, v zimé traviti déle v sidelnim mésté. 
Jak éasto jest se nam uskrovniti, ze OY nemilé tisné upadame a ne- 
bylo by toho potrebi.’’ 

‘‘Ma zlata, ja do tisné nikdy neupadnu,’’ odpovidal baron s iro- 
nickym_ tismévem a odfoukl pri tom kour nedbale do vysky. ‘‘ Ridim 
se pomery, v jakych jsem_ vyrostl, a pozoruyi k svému upokojeni, ze 
se mi nyni vede lépe, nez pred lety.”’ 

Tato na pohled velmi hladkaé a bezvyznamna slova méla prece 
svaj osten, jenZ pokazdé trefil do Zivého. Pani baronka byla rozenou 
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hrabénkou Kahlovou, ale jeji véno nestaélo v Zzidném souhlasu se 
yvueénym jménem. Jeji otec byl vysokym vladnim trednikem a 
nemél sim ZA4dného jméni. Pouze matka jeji méla maly stateéek, 
ze kterého bylo nutno vyplaceti véno étyrem ditkam. Byla tedy véna 
dle toho. Co se nedostévalo na penézich, doplnilo zvuéné jméno a 
styky s prvnimi Slechtickymi rodinami, na co byla pani baronka 
Amalie velice hrda. 

Barona Butnu neziskalo tak jeji jméno, ponévadz i jeho rod 
patril k rodindam starym a dobry zvuk majicim, jako jimava sli¢nost 
pani Amalie. I dnes, kdy uz byla babiékou, tteba babi¢kou pomér- 
né mladou, zachovala si uSlechtilé drzeni téla a pruznou chuzi. Pro- 
st¥edky kosmetické zakryvaly na del&8i vzddlenost vadnouci plet’, 
ale z blizka prece jen tvorici se drapky u tst a o¢i, které byly za- 
padlé a nehofely vice mladick¥ym zdpalem, prozrazovaly nastavajici 
stari. Ale pani baronka dosud vénovala své toaleté velikou peéli- 
vost a nelibé se ji dotykalo, kdyz v jeji pritomnosti byly mladé 
damy prilis vyznamenavany a ji nezalichoceno. Znami znali tuto 
jeji slabost a neopomenuli malou néjakou lichotkou ji upokojiti. 

Baron Albert byl v té priéiné zeela jinakym. Byl to jovialni 
Slechtic, u kterého nebylo potrebi jeho ptivod pripominat. Prozra- 
zoval je) kazdym pohybem a slovem. Vysoké elegantni postavy, 
jemnych, velmi srdeénych a milych pohybu, tvafe podlouhlé, az na 
kniry hladee oholené, vzbuzoval bezdéénou tictu kazdého, kdo jej 
poprvé seznal. Mél krasné hnédé, témé? Zensky mékké o¢i, které 
dodavaly jeho pohledu zvlasStni jimavosti. Ted’ uz zaéinal Sedivéti 
a pres rady své pani nesnaZil se své Sedivé vlasy zakryti. 

U vySe vzpomenuté svatiny v parku zameckém byla shromazdé- 
na cela témér rodina. Vedle domaci pani sedéla jeji nejstarsi deera — 
Markéta, uz provdana a matka dvou ditek, které byly také v Ostro- 
ciné, ale se spoletnosti nestolovaly. Svatily s vychovatelkou v po- 
koji. Hrabénka Markéta byla provdana za vzddleného piibuzného 
matéina, hrabéte Rudolfa Kahla, vyslaneckého radu, ktery byl také 
pritomen a travil pravé v Ostroéiné svou dovolenou. Sedél vedle 
své pani. Byl témét mensi nez hrabénka Markéta, jez byla vér- 
nym, sice mladsim obrazem své matky, po které zdédila také sta- 
vovskou upjatest a hrdost. Po levé strané domaci pani sedél host 
pred hodinou do zamku pribyly, tovarnik Bernard Vachek, jenZ éa- 
sto navstévoval rodinu baronovu a byl zde dosti rad vidén. Zvlasté 
pani baronka byla mu naklonéna pro jeho bezvadné chovani, pri- 
jemny zevnéjsek a velmi uhlazenou vymluvnost. Nedobyl si prizné 
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baronéiny pouze pozornosti, kterou staré damé prokazoval a slabosti 
jejich pro sebe vyuzitkovati se snaZil. Byla tu také jiné piftina, taj- 
na touha, aby tovarnik Géinkoval v obchodnim smyslu na barona 
a primél ho k vétsSi podnikavosti, ku které se nedal domluvami ba- 
ron¢éinymi premluviti. A Vachek byl zném svou, nékdy az krkolom- 
nou odvahou v podnicich, pri kterych mu, dosud stésti bylo vZzdycky 
priznivo. 

Vedle hosta sedél baron Albert a na druhém konci stolu svorné 
vedle sebe dva mladi lidé, baronessa Iza, nejmlad&i dcera baronova, 
rozkosna brunetka, tvéte ponékud okrouhlejsi nez jeji matka, ale 
pleti neobyéejné jemné, témér prtsvitné, nadechnuté slabounkou 
éerveni. Nebyla také tak vysoka jako starsi sestra Markéta, za to 
vsak vynikala rozhodné vétsi libeznosti. Povahou svou byla otco- 
va. Védélo se to a tim se také vysvétlovalo, ze Iza je milaékem 
otcovym a Ze prichazi s matkou do éastych konflikti. Staré ba- 
ronce byla malo usedla, priliS zapominala na predpisy etikety a do- 
yolovala si matce odvorovati, netajic se, ze jJednani matéino ve vSem 
za smérodatné a spravné nepovazuje. V otci nachazela vzdy oporu 
a ochranu, a kdyz byla matkou nékdy prilis prisné plisnéna, tak ze 
se ji slzy ukazaly, byl to otec, ktery pomahal slzy stirati. Zamecké 
sluzebnictvo baronessu Izu zboznovalo a to také velmi mnoho dopl- 
povalo charakteristiku jeji povahy. 


Vedle baronessy sedél bratranec hrabéte Kahla, hrabé Bedrich 
Kahl, dragbunsky nadporu¢ik, ktery pozvan byv baronem, spolu se 
svym bratrancem travil svou dovolenou v Ostro¢iné. Mozna, Ze to 
mélo také jiné pozadi, ale hrabé Bedyich byl tu teprve nékolik dni 
a byl prilis, jak se zdalo, zaujat novym okolim, tak ze nebylo lze 
nééeho se domyésleti. Byl dosti prijemny, veselejSi nez hrabé Ru- 
dolf, a ctitel hudby.  Baronesse Ize byl dost sympatickym a zahy se 
spratelili. Mezi tim, co se pri horejSim konci stolu vazné hovofrilo, 
zdola zaznival tlumeny smich a Skadleni. 


‘‘Neni libo jeSté trochu Gaje?’’ ptala se baronka Vachka, jenz 
pravé byl poobracen k baronovi, jemuzZ cosi velmi horlivé vykladal. 

“‘Dékuji mnohokrate,’’ omlouval se. ‘‘Smim-li prosit, vezmu 
si tresné. Jsou opravdu vyteéné.’’ 


‘Ano, nikdo by ne¥ekl, Ze i u nas vypéstujeme takové ranné, la- 
hodné a v¥borné ovoce,’’ pripojil baron a kdyz lokaj podal podnos 
se treSnémi Vachkovi, pokynul mu, aby pfristoupil také k nému.— 
‘‘OvSem, vSechny druhy nejsou jesté zralé a také u vSech dvort bych 
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toho nedocilil, ale palmety vy Hulinovském dvote pro svou znameni- 
tou polohu predstihuji vSe ostatni. Neni libo, Rudolfe?”’ 

‘“‘Dékuji, papd, nesmim mnoho ovoce jist,’’ dékoval hrabé Kahl 
a poposoupl skli¢ko pevnéji na pravé oko. Nosil monokl a proto 
také pravou stranu tvare stale ponékud stahoval, coz vypadalo, ja- 
koby polovinou tvare chystal se k plaéi. 

‘Jen jez, je to zdravé,’’ domlouval mu baron. ‘‘Vy pani Zijici 
stale ve velkych méstech mate organismy své vesmés poruSené a nej- 
lepSim lékem proti tomu je venkovsky vzduch a venkovské la- 
hadky.”’ 

‘‘Ale papa, prot se namaha&, viS prece, Ze pani doplomati ne- 
maji kdy takovymi malichernymi véemi se zabyvati,’’ ozvala se baro- 
nessa Iza a podivala se Skadlivé na svého Svakra. 

‘‘Tzo, zas uz zacéinas?’’ pohrozila baronka jemné. 

‘‘Jen ji nech,’’ usmival se hrabé Rudolf—‘Ona svymi vtipy 
zakryva svou rozmyzelost, ze tak dospélé damé vénujeme malo pozor- 
nosti. Slibuji, sliéna baronesso, ze milerad vyslechnu tvaé nauéeni. 
Ustanov pouze hodiny, ve kteryech se svymi prednaskami zapoénes. 
Pozvu, dovolis-li, jeSté jiné posluchaée téchto zajimavych feti.’’ 

“‘Velmi rada vyhovim,’’ zasmala se, nikterak se nemrzie jeho 


ytipem. 
““Ty také budeS mezi posluchati, Bedrichu?’’ 
‘*Zajisté,’’ uklonil se nadporutik a podival se vesele na Izu. 


**Dobre. K vali tobé ‘pripojim kurs Pes prednasky o baie. 
venkovského Zivota pro pany distojniky.’’ 

Vsichni se rozesmali a i pani baronka nemohla tsmévu odolati. 

‘‘Potrebujes-li k pripravnym pracim sekretafre, nabizim se ti,’’ 
smal se baron, jehoz téSilo, Ze Iza poSkadlila Rudolfa, jehoz prilisna 
vaznost a odmérenost pripadala baronovi sméSnou. 

‘“‘Prijimam, papa. Za tyden zaénou prednésky. Vstupné se vy- 
birati nebude vzhledem ku vSeobecné dilezitému predmétu, o kte- 
rém se bude jednat. Apropos, pane Vachku, je to pravda, Ze zava- 
dite u vas elektrické. osvétleni?’’ 

‘‘Ano, je to pravda, baronesso,’’ pritakal Vachek a nahnuv se 
ponékud, podival se na ni zanicenym pohledem. ‘‘Libi se vam elek- 
trické svétlo?’’ 

‘“‘Nesmirné. Zde mas sirky, Bedfichu, kazdy dobry ku¥ék mA mit 
sirky stale po ruce a ty stale jen zapalujeS. Ano, elektrické svétlo je 
rozkosné, zvlasté v noci. Tu se zda, jako by pohddkova z4¥ rozlila se 
po zemi. Vidéla jsem je v Badenu a byla jsem jim nadSena. Park 
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i aleje byly zality intensivnim svétlem elektrickyeh lamp, stromy 
vrhaly ostré stiny, veéerni vzduch byl tak neobyéejné vlahy a plny 
viné, Ze se mi zdalo, jako bychom chodili mystickym podsvetim, kde 
hori vééné, neviditelné svétlo, prosté tipalu sluneéniho, a piece tak 
svudné Aonue Vid’, papa, fobe se také velmi ten wecer libil.’’ 

‘““Ano, aékoliv se priznavam, Ze jsem tehdy o ZAdném podsvéti 
nesnil. Pouzijete elektriny také jako hybné sily?’’ obracel se ku 
Vachkovi, jenz dosud upiral o¢i na baronessu vzruSenou, s o¢ima ho- 
Yicima, li¢ici pocity, vzbuzené tichym veterem v lazetiském parku. 

““O tom nejsem jeSté rozhodnut,’’ odpovidal chvatné, obraceje 
se k domacimu panu. “‘Prozatim jen provedu osvétleni vSech tovar- 
nich budoy a svého domu, coz je téméf nadobro jiz skonéeno. Dle 
toho, jak se osvéd¢i, zaénu zvolna pouzivati také elekt¥iny, k poha- 
néni stroju. Zabyvam se nyni nékolika novymi projekty, ky Za- 
biraji veSkeru mou éinnost.”’ 

‘‘Pan tovarnik Vachek brzy cely Hulinov na ruby obrati a uéini 
svuj zavod svétoznamym,’’ podotkla pani baronka se zdvorilym 
usmévem. : 

““K tomu je jesté daleko,’’ zatfepal rukou, ale radostny zakmit 
na jeho tvari svédéil, Ze jej lichoceni baronéino tési. ‘‘Musim po- 
éitati s mnohymi, velmi zavaznymi prekazkami. Na prvnim misté 
s délnictvem. Cim dale, tim vice nutno obraceti z¥etel, jak se po- 
méry za nékolik let utvari.’’ 

“Vy se obavate, ze se délnické poméry zméni?’’ ptal se hrabé 
Rudolf. 

“‘Zajisté, a sice velmi radikélné a nikoliv ku prospéchu zamést- 
navateli. A to je pro kazZdého primyslnika temny bod, jemuz musi 
pilny z¥etel vénovati. Pozadavky délniki rostou do neobyéejné 
vySe, a nutno premySleti, jak jim postaviti hraz. Ja se netajim, 
oySem pouze zde na tomto misté, svou myslenkou, nahraditi, pokud 
mozno, ruéni praci stroji, a za tim cilem studuji nyni, jak by se dalo 
elektriny pouziti ve prospéch zavodu.’’ 

‘‘Ach, ano, vy se stardte stale o prospéch své tovarny, jste 
energicky a zavod vas zkvéta,’’ povzdychla baronka a vyslala letmo 
pohled k svému muZi. ‘‘Jinde je to vSe pri starém, délnictvu se Cini 
dalekosahlé ustupky a tim jejich laénost roste. Za néjaky ¢as ne- 
bude lze jim vibee vyhovéti, a kdo k nim drive projevil prilisnou 
Gstupnost, nebude si potom védéti rady, jak je upokojiti. Nasili se 
kazdy obAva a bude snad nejlépe zavriti zavody, které by pri vhod- 
nych a véasnych opatfenich poskytovaly vzdy vétSi a vétSi vynos.’’ 
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‘“‘Zadné starosti, Amalie,’’ ozval se baron Butna a kolem jeho 
rti zahral mirny tisméy. ‘‘Pan Vachek li¢i vSe prilis zivymi barva- 
mi. Jednak nedaé se néktera prace vibec stroji konati, jednak neni 
se co bati, Ze by délnictvo dalo se strhnouti k pozadavktim, které 
by pro zaméstnavatele byly nesplnitelné. Arci tam, kde je prili8 ve- 
lika tise, vyskytuji se pripady, Ze délnictvo, probouzejic se a vola- 
jie po zlepSeni svého stavu, najednou zada prilis mnoho, tolik, mno- 
ho-li se mu dati nemtiZe. Neminim se tim dotykati zavodi pané 
Vachkovych. Ale jisto je, Ze po dlouhém a velikém hladu dosta- 
vuje se vzdy hltava a témé¥ nenasytna touha po ukojeni. Znamo 
prece, Ze kdo hladem je vysilen, trpi potom chorobnymi predstava- 
mi, blizkymi blouznéni. Tomu vsak neni tak, kde se pri¢iny k ne- 
spokojenosti uz predem, pokud mozno, odstranuji.’’ 

Doutnik mu za freti vyhasl, a nyni zapaloval si jej s jakymsi 
spokojenym ukojenim. Vachek, jenz jej poslouchal s uctivou po- 
zornosti, zdél se posméSné pousmati, ale to bylo jen jako prchavé 
zaSkubnuti svalt. 

‘‘Velmi idealni, ale velmi malo odpovidajici skuteénosti,’’ pra- 
vil s jemnym nadéchem ironie. ‘‘Predstavujeme si dosud massy dél- 
niki jako material, ktery jest pristupen vlivim rozumu a srdce, a 
to jest velmi nebezpeéné. Pokud ja délnictvo znam, jde pouze za 
hrubym prospéchem, dava se ovladati vaSnivymi hesly a slepé vrha 
se proti kazdému dobrému zarizeni, vychazi-li od zaméstnavatele. 
Pouziti zelezné kazné, vnuceni jim védomi, ze ne oni zaméstnavatele, 
ale zaméstnavatel je Zivi, to jsou prostredky, které mnoho dokaZi.’’ 


‘“A kde tu zustava srdce?’’ zvolala baronessa Iza, a jeji lesk- 
nouci se zrak upren byl pevné na Vachka. 

‘“Milostivaé baronesso, srdee pri primyslu a obchodu je zcela 
bezcenné zbozi,’’ rekl Vachek a zasmal se, ukazuje své bilé, peélivé 
osetrované zuby. 

“To jsou krasné zasady,’’ spraskla své malé, bilé ruce, a za- 
trasla se odporem. ‘‘Reknéte mi laskavé, kam tedy posilate lidské 
srdce, kdyz pro né nemate mista u svych délnikii?’’ 

““K mladym lidem, ktefi obiraji se blouznivymi predstavami a 
nevédi, co je chladny rozum a vypoéet. Je to na prvni pohled 
kruté, ale Zelezné nutné. Béda tovarnikovi, ktery upadé v omy], 
ze ziska srdce délniki.’’ 

‘“‘Ale dovolte, vaSe zasady a nahledy jsou p¥ece jen chybné,”’ 
zaéal baron dosti prudce. ‘‘Dnes je ot4zka spravedlnosti, lidskosti 
a rovnosti prilis hluboko zako¥enéna a ned& se vtésnati vy néjaky 
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kruty rozkaz. Jsem naopak_ presvédéen, Ze se da dobre také vy- 
slechnouti srdce a jim se aspoi tAstetné Fiditi. Rozum bez srdce 
je jako kraj bez stromi, chladny, mrazivé pusty a znechuti se kaz- 
dému.”’ 

*“Pan baron patri na vSe z povzdaleti,’’ h4jil se Vachek. ‘‘MA4lo 
prichazi do stykti s délniky a svétlé stranky jejich priliS ost¥e se 
mu jevi. Raéte mezi né jako ja choditi, je pozorovati a jsem jist, 
Ze za kratky Gas vas napadne tzkost, co se stane za nékolik let.’’ 


‘‘Uplné s vami souhlasim,’’ prikyvla pani baronka rozhodné hla- 
vou. ‘‘Nejsem nepritelkyni délniki, star4m se sama, aby ti nejchud- 
Si mezi nimi, nemocni a stari dost4vali podpory, ale brati si zavazek, 
ze musi o ySechny byti postarano, Ze vSichni musi miti vyhody, které 
vytézek zavodti znaéné snizuji, to povazuji za nepotrebnou, ba Skod- 
livou slabost.’’ ; 

‘“Ale, Amalie! .. .’? namital baron, ale baronka mu nedala do- 
mluviti. Byla prilis zaujata svymi zamilovanymi pYredstavami a 
Vachek ji mluvil ze srdee. Jindy nejevil baron tolik trpélivosti ji 
vyslechnouti, dnes vSak byl donucen ‘poslouchati nahledy, které vzdy 
potiral. 

“‘Dovol, Alberte, jeSté néco ti povim,’’ povidala témér ostre.— 
‘“Vezmi na priklad nase huté. Co nam vynaSeji? Cisty vytézek je 
témér smésny. Kdyby patrily akciové spoleénosti, dovedla by dvoj- 
i trojnésobnou sumu vyéerpati. A délnici by byli také spokojeni. 
Kterak miiZeS to omluviti, ze o takovou ¢astku roéné svou vlastni 
pokladnu olupujes?’’ 

‘“Raéte zméniti huté v akeciovy podnik,’’ chvatal Vachek navrh- 
nouti. ‘‘Raéte si treba vétsi ¢4st akeii ponechati, abyste mohl nale- 
zity vliv na zévod provozovati, ale tim ustoupite z verejného posta- 
veni majitele a tim zbavite se také verejné zodpovédnosti, kdyby 
spad pozdéji na to ¢i ono poukazovala.”’ 


‘“Ano, akciové spoleénosti jsou velmi vyhodné,’’ souhlasil hrabé 
Rudolf. ‘‘Jsou nyni velmi oblibeny, aékoliv jsem se presvédéil i v 
ciziné, Ze za firmou akciové spoleénosti ukryta je jedna anebo dvé 
rozhodujici osobnosti. Tim opravdu valnaé éast zodpovédnosti a tto- 
kiiv odpadaé a délnictvo naléza se v prisnéjsi kazni 1 nejistoté, jez 
jim bere odvahu.’’ 

“‘Zeela mij nahled,’’ rozjarené pripojoval se Vachek. ‘‘Sam na 
to pomyslim. . Ztrata, stane-li se jaka, nespociva na bedrach jednoho, 
ale vice osob, a délnici nemohou poukazovati, ze ten ¢i onen se vzpi- 
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ra splniti jejich pozadavky.. Akcionari to nepovolili, akcionari to 
ti ono nechtéji a je dobre.”’ 

‘‘Pan ¥editel Holubec prosi, mohl-li by s vaS8i milosti mluviti,”’ 
ohlaXoval pravé lokaj. Baron chtél pravé cosi Vachkovi odpovédéti,. 
ale pri ohlaSeni feditele zivé se obratil k sluhovi. 

‘‘Posli ho sem,’’ porouéel a mrzuty vyraz s jeho tvafe mizel. 
Pani Amalie malitko svraStila Gelo, ale z ohledu na Vachka vyhla- 
Gila zase tvét. Reditel huti, Ivan Holubec, byl nevlastnim bratrem 
Vachkovym. Otee Vachkfiv, majitel Hulinovské pfradelny, nemél 
jesté tak rozs4hly zivod, kdyz se Zenil, jako kdyZz syn zavod pfeji- 
wal. Vyhledal si pomérné dosti zimoznou nevéstu z venkovského 
statkarstva, kter4 mu prinesla vénem étyricet tisic. Penize ji na za- 
vodé pojistil, ale obnosu pouzil k rozSifeni zavodu. Byv muzem ven 
a ven obchodniho a podnikavého ducha, nepovazoval svaj pomér 
k pani za tak zavazny, aby ji vénoval.éast svych starosti a Gasu. 
Domnival se, Ze ji-dostati verejné postaveni bohaté pani, titulny 
byt, dovoleni, aby sméla do lazni jezditi, navstévy konati. Sam byl 
k ni sice pozorny, laskavy, ale o néjaké virelosti, lasce a néZnosti 
nebylo u ného sledu. Jen tovarna, jeji rozSifeni, zmohutnéni byly 
jeho idealem a predmétem jeho sna. Jeho pani nemohla si nan na- 
Vikati, neméla vSak také co chvAlit a z eho se radovati. Zila jedno- 
tvarny, suchy zivot, ve kterém byla sama na sebe odkazana. A tu 
misto zmohutnéni prichylnosti dostavovala se chladnost, ktera ¢i- 
nila manzely spise prateli neZ osobami, vz4jemné k sobé srdcem a 
duSi poutanymi. 

Z manzelstvi jejich poSel syn Bernard, budouci nastupee a dédie. 
Po trech letech ovdovéla pani Vachkova, a poruénik, jejz soud usta- 
novil (Vachek skonal nahle neStéstim zpisobenym porouchanymi 
stroji), byl St’astnou nahodou muz, ktery projevil opravdu obétivost 
vuéi sirotku a vedl zavod s velikou obezrelosti, jaké opravdu po- 
treboval. PyYilis nahlymi opravami a rozSifovanim uvalil zemrel¥ to- 
varnik na zavod dosti znaény dluh, ktery by byl mohl se stati pradel- 
né osudnym. 

Mlada vdova neztstala dlouho svobodnou. Srdce jeji zatouzilo 
po St’astnéjSim, vroucnéjSim a tiéelnéj8im Zivoté, a po odbytém 
smutku odvadél si ji inzZenyr z Ostraéinskych huti, Holubec, jako 
svou chot’. Postoupila sice v oéich lidu o nékolik stupnti nize, stavsi 
Se ze samostatné pani Zenou podrizeného tirednika. Ale ve skuteé- 
nosti ziskala. InzZenyr Holubee byl muz v kazdém ohledu uslechtily, 
dobry a duSevné bohaty. P¥ilnul k své Zené vrouci, jimavou laskou 
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a jeji srdeé rozkvetlo na vysluni nového jara. Byla nyni velice 
St’astna, a kdyZ se ji narodil v novém maniZelstvi druhy syn Ivan, 
neprala si vétSiho Stésti. Véno své ponechala na pYddelné, beroue 
si pouze uroky, ponévadz si prala, aby Ivan nebyl jedenkrate u po- 
rovnani k svému nevlastnimu bratru kfiklavé chudym a odstrée- 
nym. Penize z pradelny brati nechtéla, aby nemnoZila tise penéZni 
a nebyla treba pricinou tpadku tovarny. 

Z pocatku byli Bernard i Ivan vychovdvani spoleéné u matky. 
Kdyz vSak pozorovala, Ze Bernard zdédil povahu svého otce a rfizné 
své, méné pékné navyky vstépuje také Ivanovi, rozhodla se pro 
jich rozlouéeni. Bernard byl dén do pensionétu a pouze o prazdni- 
nach byval Gasteéné u své matky, G4steéné u svého poruénika. A 
tu jesté lekavala se matka, aby Ivanovi nebylo ublizovano. V Ber- 
nardovi probouzelo se védomi, ze je bohaty dédic, ze Ivan je jaksi 
vetrelcem, ktery se k matce dostal iskokem a netajil se tim, Ze 
matka neméla se podruhé vdati za podfizeného tirednika. 

TYeba Ze ji bolelo, vidéla-li starsiho syna stéle se odecizovati, a 
tim vice dospival, tim okazaleji projevovati svou nevSimavost k Ho- 
lubeovi i Ivanovi, prece nemohla potlaéiti ve svém srdci touhu, aby 
vychovala Ivana zcela jinak, nez byl vychovavan Bernard. Pro- 
stéji, ale také vaznéji byl druhy jeji syn veden ke studiim, a napajen 
byv teplou laskou svych rodici, vyrtstal v zasadach, které ¢inily 
jej sice skromnym, méné uhlazenym, neZ Bernard byl, ale za to di- 
slednym a vazné se na svét divajicim. Travé o prazdninach u svych 
rodiéu, byl ve stélém styku s délniky, jimZ se nevyhybal a jichz Zivot 
mocné jej zajimal. Pozoroval je pri praci i odpoéinku, hovory s nimi 
zapradal, snazil se proniknouti i do jejich mySlenek, a vysledek toho 
byl, ze se cele a iplné oddal touze, stav délniki: povznésti. 

Tyto ide4lni mySlenky nevadily mu, aby své védomosti rozsifo- 
val a zdokonaloval. Stav otetiv se mu libil a proto konal odborna 
studia. Uroky, z véna mattina plynouci, dovolovaly mu, aby mohl o 
prazdninach konati rtizné cesty do jinych zavodt. Kdyz pak byl 
hotov, odejel na nékolik let do ciziny, kde vstupoval do tovaren, 
studuje stinné i svétlé stranky jak tovarnich za¥izeni, tak obchod- 
niho sméru a poméru délnikii k zaméstnavateli. Jeho citliva, bohaté 
nadana duse tribila se a prijimala pevny, urcity, vyhlazeny a zoce- 
lovatély raz, ktery se jevil i na jeho zevnéjsku. 

Byl prost¥edni, soumérné rostlé postavy, pevné, ponékud tézké 
chiize a vyrazné tvare. Hlavu nosil ponékud ku predu nachylenou, 
jakoby stale naslouchal, ¢i néco vzdaleného prohlédnouti chtél. Oéi 
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jeho byly bystré, jiskrné, a kolem ast tkvél vyraz duSevni sily a se- 
bevédomi. Nosil kratce pristfizené vlasy, maly knir a odén byl s 
prostou jednoduchosti. V tom ohledu byl pravé takovym opakem 
bratrovym, jako po strance duSevni. Bratr jeho Vachek byl vyso- 
ky, pravy elegan, vzdy s bezvadnou peélivosti vystrojeny a velmi 
na zevnéjsim dojmu Ipici. Bél do Spiéky pristrizeny plnovous a jeho 
jehlice, prsteny zarily pravymi brillanty. 


Ivan vratil se domi, kdyz bylo mu osmadvacet rokt. Byl by 
snad zustal v ciziné jeSté déle, ale Gmrti matky ho zavolalo k na- 
vratu. Otee jeho byl také jiz star a hodlal pravé té doby vstoupiti 
do vysluzby. Umrti jeho matky mocné zaté4slo starcem, jejz sila 
valem opoustéla, a Ivan vida vysileni otecovo, rozhodl se pri ném 
zustati. Reditel i baron Butna vaZili si Holubce a z ohledu k nému 
prijali Ivana do svazku tredniki. Néjakyech zvlastnich vynikajicich 
vlastnosti mladému inzenyru nepfrititali, domnivajice se, Ze 1 on pro- 
zije v zavodech Ostro¢inskych cely svaj Zivot jako podrizeny tired- 
nik. Zatim se vSak stalo jinak. Po kratkém Gase vyvinul Ivan éin- 
nost, jez z pocatku az zarazela svou novosti a odvahou, pozdéji pak 
potkavala se s nevrazivou nedtvérou ostatnich tredniki, ponévadz 
se vy ném poéali obdvati nebezpeéného soka. Ale Ivan byl pfilis 
svymi ideami nadsen, nez aby byl se dal odstrasiti néjakym odpo- 
rem a byl prilis Gisté, bezelstna duSe, nez aby se bylo mohlo o ném 
udrzet domnéni, ze je chytry Splhal, jenz se chee bezduchymi, lesk- 
lymi napady chlubiti. Kratce ziskal si divéry starého freditele, kte- 
ry nemaje zadnych uz vySSich cili a tuzeb, rad vidél vedle sebe 
vyrustati mladého, silného, zdravého ducha, ktery zavodim pfrinese 
mnoho uzitku. Casto mimodék chdpal se sam jeho mySlenek a pro- 
vadél je, netuSe, Ze je nastrojem intenci Ivanovych. 


Mlady Holubee rostl ve vaznosti u majitele huti, u ifedniki i u 
délnikti. Nejvice podivnym bylo, ze pravé tito jevili k nému prichyl- 
nost. Zdalt’ se byti na né prili8 prisnym, tasto bezohlednym. Pry- 
nim jeho Ginem bylo zruSeni tovérni kantiny, kam délnici ve chvilich 
odpo¢inku a Gasto i mezi praci béhali pro obéerstveni, ochotné jim 
tu na dluh poskytované. Kantinsky platil velké ndjemné a tim 
tedy povazlivéjsi bylo, Ze se dal reditel nakloniti k této mySlence. 
Misto kantiny vystavén sluSny hostinee hezky daleko od tovarny, 
kamz mohli délnici jen za polednich hodin dojiti. Prodej lihovych 
napoju byl tu zakazin, za to vSak byl hostinsky zavazin miti dobré 
pivo, laciné véci k jidlu a poskytovéano mu dosti vyhod, aby mohl 
miti slusny vydélek. Hostinee musil byti v uréitou hodinu zaviran, 
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hra v karty byla tu zapovézena a taneéni zAbavy dovoleny éty¥ikrate 
do roka. 

_ “Nevim, nevim, nebudeme-li nuceni po éase leccos ze svych 
predpist sleviti,’’ obaval se feditel, kdyZ byla smlouva podepsana. 
““SlySel jsem, Ze délnici zle reptaji.’’ 

““Raéte mé laskavé povérit dohledem na hostinee,’’ z4dal Ivan 
pokojné. 

‘“Milerad. Beztoho nevim, vzal-li by si to nékdo jiny na starost. 
Miazete v lecéems povoliti, nebudu prisné na to dbat, aby se vSech- 
ny predpisy dodrzely.”’ 

Ivan nerikal nic. Ale sim u sebe byl pevné odhodlan neustou- 
piti ani o pid’. A neustoupil. Snad by mnohy na jeho misté oprav- 
du povolil, on vSak zistal si dislednym. Prvni mésice mél éasto pri- 
lezitost zakro¢iti v hostinci, ponévadz hostinsky ze strachu pred po- 
hnévanymi délniky pri kazdé srazce pro ného posilal. 

Na poprvé jednalo se o zavireni hostince o desaté hodiné. Pred- 
pisy narizovaly, ze v sobotu ma byti hostinee zavren uz o devaté. 
Délnici nahrnuvse se do vnitr, nechtéli o deviti hodinach ani slySeti 
o odchodu. Majice v kapsach tydenni mzdu, touzili po byvalém za- 
hyreni a zahrnuli hostinského posméchem, kdyz je upozornoval, ze 
je éas k odchodu. 

‘‘Nejsme staré baby, abychom chodili se slepicemi spat. Cely 
tyden jsme se dieli a chceme néco uZziti. Platime a my jsme pany. 
Nedate-li nam pivo po dobrém, date nam je po zlém. Narazime si 
soudky a vypijeme vsechno.’’ 

A nékteri, ktefri nemohli zapomenouti na krasné éasy, dokud 
byla jesté kantina, kteraé mohla byti otevrena celou noe a ktera po 
vyplaté také Gasto aZ do rana byla napilymi délniky naplnéna, za- 
éali se zle kasati, vyhrozovati, aa a jméno Holubee ozyvalo se 
vzdy hustéji. 

Kdyz byl nejvétsi hluk, objevil se najednou mlady inzenyr mezi 
nimi. Sam bez zbrané a bee hole stal uprostied a divaje se pevné po 
délnicich, kteri ztichli, zavolal na hostinsicho. 

“‘Toneste mi klite od sklepa,’’ porouéel klidné, ‘‘a pak jdéte 
kolem stoli, aby vam zaplatihi. Nasi Host maji pce rozum a védi, 
ze na né doma ¢éekaji jejich zeny a déti.’ 

Hostinsky mu podal kliée a Holubec s pokojnym vyrazem ve 
_své tv4fi pozoroval, jak délnici rychle dopijeji a pro penize sahaji. 
Nikdo neodvazil se pronésti ani slova, treba zamraéené pohledy a 
posklebky svédéily, ze se mnohému uposlechnouti nechce. Teprve, 
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kdyZ se vSichni vyhrnuli.ven, bylo tu a tam slySeti kousavou po- 
znamku a pohriizku, Ze podruhé se néco takového nepovede. 

To vSak byla plana slova. Pokojné, velitelské choyani Holub- 
covo imponovalo délniktim a drZelo na uzdé i ty, kteri drive nejevili 
strachu. A kdyz jedenkrate Ivan prosadil, Ze byli tri délnici, kteri 
se mu v hostinci protivili a bourlivé dorazeli na hostinského, aby jim 
zaopatiril karty, bez milosrdenstvi propusténi, nenapadlo vice niko- 
mu pochybovati, ze mlady inzenyr své novoty zavadi ne pouze pro 
verejnost, na Gas, ale aby se mezi délniky vzily. Mezi délnictvem 
poéaly mizeti staré zlofady a ujimala se mezi nimi touha po spora- 
daném Zivoté. 

Zaklad k nému polozil opét Holubec, navrhnuv vystavéni dél- 
nickych domkt. Délnici musili dosud ponejvice do dosti vzdale- 
nych vesnic k rodinam dochazeti, ztratili chizemi témi mnoho éasu 
isil. Na cesté mnohy uvazl v hospodé a co nemohl yv Ostroéiné utra- 
titi, utratil jinde, trpé potom i s rodinou po cely tyden nedostatek. 

Vystavéni délnickych domkt zaleklo tentokrate samotného ba- 
rona Butnu, jenz sice Slechetnost navrhu toho uznaval, ale zaroven 
se netajil tim, Ze nema chuti tolik penéz najednou do podniku vlo- 
ziti. Holubee nedal se najednou nezdarem zastrasiti. Vypracoval 
plany na délnickou ves a na spoletny byt pro svobodné délniky, a 
kdyz byl pfesné vypotital, co cely podnik bude stati, svolal dél- 
niky a prednesl jim syij navrh. Védél, ze mnozi maji v okolnich 
vsich domky, které mohou prodati a tu nové si koupiti. Jini méli 
néco penéz uSetreno, jinym by rodiée pomohli, tak ze potitebny ka- 
pital k zalozeni téch, kteri nie neméli, byl pomérné maly. 

A tu Sel znovu na barona, jenz tentokrate neéinil velkych na- 
mitek, aékoliv doma musil mnohé trpké slovo od pani baronky pie- 
slechnouti. Na stésti byla tenkrate deera Markéta jiz z domu, syn 
Oskar byl ve vojenské akademii a mala Iza, aékoliv nevédéla, o@ bézi, 
prece jen tiskla se k otci a stale opakovala, Ze papa je hodny a Ze 
je na néj mama la. 

Aby néjaky zly osud splnéni jeho touzebného snu_nezma*ril, 
prikroéil Holubee se vSi energii ke stavbé délnické kolonie. Stavba 
vyristala jako z vody, a na druhy rok stéhovali se délnici do nov¥eh 
domkt, které vypadaly velice vabné. Byla usporddana. zvlaStni- 
slavnost, které se cel baronova rodina sti%astnila a jako host tovar- 
vik Vachek, ktery si svym uhlazenym jednénim dobyl pristupu do 
rodiny velkostatkafovy. 

Nikdo nemohl popriti, Ze tak, jak nyni délnické byty vypadaly, 
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plny Cistoty, pohodli, svétla a Gtulnosti, jsou s to, aby pripoutaly 
délnika vice k domovu a vypudily z jeho srdce touhu po probijeni 
vecerti v hostincich. Délnici také zdali se byti dokonale spokojeni 
a kazdy s radostnou hrdosti stal u svého bytu vSemozné okraslené- 
ho. Mélli nékdo z nich Spinavou, neporédnou Zenu, umazané déti,, 
-ganedbanou domaenost, dozajista Ze se ted’ divil, odkud se v Zené: 
bére horlivost pro Gistotu_a poradek. Co nedokazaly déive doméci 
kriky a vyéitky, to ted’ provedl stud a etizadost, aby jedna z Zen 
nezustala za druhou. 

Baron byl az pohnut, kdyz vidél vSudy takovou radostnou naé- 
ladu a presvédéil se, ze koreny spokojenosti jsou opravdu hluboko. 
zasazeny. Kdyz vSak s ostdtnimi dosel k domu svobodnych délnikii 
a Holubee je napred uvedl do p¥izemi, sam byl prekvapen. Na jedné 
strané vedle vchodu by] velky sal s jevistém, upravenym pro divadlo.. 
Na jevisti stalo slusné piano, které Holubee sim sem daroval a roz- 
veSeny hudebni nastroje, na které od ostatnich fvednikii vyprosil 
potrebnou Gastku. Na strané druhé byla mensi mistnost s dlouhym: 
_ stolem uprostred a na ném lezelo mnoho éasopisti a knih. 

“Vy je naucite mnohym vécem, kterym nebudou moci vénovat 
dost éasu a stanou se tim nespokojenymi,’’ prohodil baron. ‘‘K ée- 
mu divadlo? Hudba, budiz, at’ si zahraji. Ale divadlo! Pro koho 
budou hrat?’’ 

“Pro délniky, pane barone, k svému i jejich zuglechténi. Cim 
intelligentnéjsi délnik, tim je chapavéjsi, zruénéjsi a méné nachyl- 
néjsi k vytrznostem. Nejen to vSak, nezije pri tom jako zvife bez 
veskeré potravy dusSevni. Bude to prospéch také nas, kdyz délniei 
misto v hostincich budou traviti veéery v Gitarnach, pri hudbé a zpé- 
vu. Spokojeny élovék da se velmi tézko svést lesklymi frazemi rtiz- 
nych agitator, a nase délnictvo bude spokojeno, jakmile se pie- 
svédéi, Ze si ho vazime.’’ 

‘“‘Dokazujte si, co cheete,’’ zavrtéla pani baronka hlavou, ‘‘ne- 
vérim, Ze by tohle vsechno bylo potrebné a Ze by to zvlasté nam pro- 
spivalo. Mrha se tu penézi a po nékolika letech budu moci ja fici, 
ze jsem jedina vse spravné posuzovala.’’ 

Ivan sevrel pevnéji rty a mléel. Proé se hadat a prit se Zenou 
plnou predsudkt, ktera se diva na malého élovéka s takovou pied- 
pojatosti, ktera zijic sama v prebytku a rozmarilém pohodli upira 
délnikovi pravo na svétlejsi, radostnéjsi, cistsi Zivot. Ale Skodoliby 
usméy, ktery zachytil na tvari bratra Bernarda, jenz s neédbalou 
vzneSenosti st4l za pani baronkou, ten ho hloubéji bodl, a dlouho 
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krvécela ona rana zptsoben4 jedovatou Skodolibosti bratrovou— 
Kdyz pani baronka spatirila také koupelnu pristavénou k domu, kam 
vedena byla voda z lesniho pramene a kde si délnici mohli pfripra- 
vovat teplé i studené l4zné, nezdrzela se vice. Rychle se obratila a 
pomijejic Holubce, jakoby jej ani nevidéla, zakyvala nékolikrat 
hlavou. 

‘Mo jsi se, mily Alberte, dostal do pasti,’’? povidala s netajenou 
zlosti. ‘‘Dovol, vratim se napéed domt, ponévadz 1 mne pohled na tu 
vsechnu komedii zbyteéné drazdi.’’ 

A odSustéla, vSecka napInéndé malomocnym hnéyem ven k éeka- 
Jjicimu povozu. 

‘‘Bude-li miti pan baron néjakych ztrat, nahradim je ze svého 
ssoukromého jméni,’’ ozval se Ivan, nemoha’se déle premoci, a cité, 
ge pozbyva chladné rozvahy. 

‘““Z7tracite tak brzy trpélivost?’’ ptal se baron s ismévem. Neta- 
jena zlost baronéina utiSila jej vice nez domlouvani. Védél, Ze kdy- 
koliv vypuka v prilis okazaly hnéy, ze je pramen toho spise v uraze- 
ué jesitnosti, nezZ ve vazném presvédéeni. Mimo to jej urazilo, ze 
baronka se nedovedla zdrzet pred Vachkem a Holubcem. V paro- 
novi Butnovi bylo dost pravé liberalni krve a neshledaval nijak po- 
divnym, Ze ma délnictvu byti poskytnuta moznost, aby se mohli 
vykoupat, pravé tak jako zameéti pani. Ano, timto vytlaéen ne- 
priznivy dojem divadlem zptisobeny, a on v skrytu svého srdee roz- 
veselen, ze ma pani Amalie zase jednou pokazeny den, prohlizel dalsi 
zarizeni domu, rozsahlé loznice, pri nichz dbano jak o uSslechtilost, 
tak slusnost mladyech délnikt. 

**Nu, je to vSechno hezké,’’ tekl, kdyZ vySel ven mezi tirednic- 
tvem, za nimz tlacily se sistupy délniku. ‘‘Ted’ jest si prati, aby dél- 
nici byli k zaméstnavateli tak uznali a spravedlivi, jako je on k nim.’’ 

““My budem, jejich milosti,’’ krikl hutni mistr, stojici nedale- 
ko. . Baron prekvapen podival se k nému a radostné se usm4l. 

‘“Tim spokojenéjsim budu,’’ prikyvl a otoéil se po Holubeovi. 
Zatim délnici zachvaceni svateéni naéladou a radosti, co vSechno jim 
tu pripraveno, rozjasali se jako les v bouri. Volani slavy baronovi, 
rediteli, Utednikiam, nemélo konce a zachvatilo konetné samotného 
barona tak, Ze poruéil,. aby svobodni délnici byli dnes na jeho téet 
pohosténi. 

““Vas bratr je genialni Glovék,’’ pravil k Vachkovi, kdyzZ vstou- 
pili do povozu, aby odejeli do zamku. ‘‘Jsem k nému nedivésivy, 
on v8ak pokazdé dovede znovu ziskati si diivéry a dosici, éeho si pre- 
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je. Povazoval jsem zalozeni délnické kolonie za nemoznost, a ejhle, 
zda se mi, Ze nic nam tak neprospéje, jako pravé tento skutek. Ted’ 
tu mame armadu svych délniki, spokojenych, oddanych a, co je 
hlavniho, mravné sporadanych.’’ 

‘‘Ano, muj bratr je energicky,’’ prikyvl Vachek, a podivné se 
usmal. ‘‘Nesouhlasim s tim, Ze je genidlni. M4 pouze pevnow vili 
a umi vyuzitkovati prihodného éasu. Ale ratte odpustit, ze s vAmi 
nesouhlasim y pri¢iné dalsiho tvrzeni. Jste dnes pod dojmem ze- 
vnéjsi slavnosti, ale tento dojem uz za rok bude jinati a za. pét let 
se na ruby obrati. Raéte se na mne podivat. M4m o mnoho vie dél- 
niki, ale do nééeho takového se nikdy nepustim.’’ 

““Proé? Bojite se penézniho vydani? Neni to tak zlé.’’ 

““Nikoliv, bojim se svazanych rukou. Takovaé délnické kolonie 
je potom privéskem tovarny a stalym nebezpeénym pritelem. To: 
varnik je nucen lidi ty brat do prace a nebéfe-li je, jsou jeho nej-. 
nebezpeénéjsimi odpiire, ponevadz neodejdou hledat si jinam praet,, 
ale z blizka stale Stvou.’ 

“A proé je poustét z prace, kdyz vlastné Bre udrzeni stalého. 
délnictva se domky ty stavéji?’’ 

““Nékdy je potrebi dat odstrasujici priklad a ZONA se Pa gt 
nych Zivli. Ja délnictyu nikdy nedtivéruju.’’ 

‘‘Ja opét neodjimam jim své divéry, dokud nejsem nucen. A. 
mohu vas ujistit, Ze se dosud nenaskytl ani jediny pripad, aby se- 
bylo obavati, ze jeden ¢i dva nespokojenci dovedli vSechny ostatni 
postvat. Naopak, ¢im doméecnéjsim se délnictvo na misté citi, tim 
houzevnatéji se stavi potom proti takovym rypalim. A prosim vas,. 
ve které vrstvé lidské spoleénosti nenajdete takova individua, ktera 
nejsou spokojena, at’ se jim Gini co Gini? Vyjimky vztahovati na 
pravidlo a pravidlo zaménovati vyjimkou je vzdy nebezpetno,”’ 

“Vidim, ze maj bratr panu baronovi mnoho svych myslenek 
vtiskl. Jen aby jednou se neukazalo, ze hral tuze odvazné a privedl 
svého pracedarce do situace, kteraé by mohla byt kritickou.’’ 

‘‘Ne, pane Vachku, nejsem slepym ditétem, abych se dal zavésti 
nékam, odkud bych se nemohl dostati. A vas bratr neni zidny ha- 
zardni muz, jenz by nevédél, co podniké. Ano, opakuji, ze mu plIné 
dtiivéruji a ze od ného o¢ekavam mnoho pro svij zavod.’’ 

Vachek ztichl a za okamzik freé jinam obracel. Nerad by byl 
barona prilis popudil. Znal jeho zasady a byl si védom, ze baron 
ceni bratra Ivana vySe, nez jeho a Ze jen z ohledu na pani baronku 
chova se k nému pyatelsky zdvofrile. 
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Ve Vachkovi puéel uz davno jakysi odpor proti Ivanovi. Sam 
nevédél, co jej poprvé tak popouzelo. Povazoval Ivana za domyéli- 
vého prepjatce, ktery se chce nad ného vySinout, aékoli vi, ze mu 
neni ani majetkem, ani postavenim roven. A tato nizka, sobecka 
radost, Ze nad bratra vyniké, Ze m4 pristup do domu baronova jako 
host, kam Ivan jako podfizeny Grednik prich4zi, mnozilo vy ném po- 
hrdavost, kter4 jej odcizovala a posledni virelej8i city k bratrovi 
ubijela. Neodvazil se verejné JeJ napadnout a posmivat se mu, ale 
jeho sarkastické poznamky a ismévy byly pani baronce dobre znamy 
a Ginily ji Vachka tim milejsim. 


Jeji pycha doznavala od Holubce stalého pokoreni, treba ne 
primo ¢i zpisobem neSetrnym. Ivan citil vzdy vice pevnou ptidu pod 
nohama. Bohaté zkuésenosti, v ciziné nasbirané, ménily se nyni ve 
skutky. Kazdé nové zafizeni narazelo na odpor, pri kaZdém proro- 
kovan stranou barontinou nezdar a pokazdé vySel Ivan jako Gisty 
muz.— 


Nejvétsiho vitézstvi dos4hl délnickou kolonii. Po roce ukazal 
se znamenity vysledek zarizeni toho a zvlast’ spoleéného bytu svo- 
bodnych délnikti. V jinych primyslovych zavodech proskakovaly 
povésti o stavkach a chystanyech bourich, ale v Ostroéiné byl klid a 
pokoj. Vachek prijizdél do ziamku vSecek zamySleny, co zatim t- 
rednici z huti sl se podivat na délnické divadlo, které bylo vady 
dokonalejsi. Tam, kde vSichni jevi chut’ hrati divadlo, tam na stav- 
kovani nemaji éasu. Domky, které nebyly zipIna zaplaceny, nesly 
trok a umorovaci ¢astku, a zemfYel-li néktery délnik, byl do Ostroéi- 
na pravy shon cizich délniki, aby dosahli jeho mista. 


Kdyz. po dvou letech délnici na poéest jmenin baronovych po- 
radali akademii, byla nucena cel4 rodina prijmout jejich pozvani a 
suéastniti se hudebni a pévecké zabavy, pri které byly také rfizné 
prednasky. Pani baronka Sla tam jako na popravisté a komornaé 
nesla s sebou celou lékérnu vonavek a posilujicich extraktti. Ale 
podivila se, kdyz veSla do sdlu vkusné vyzdobeného, kdyz spatrila 
délniky zptisobné se chovat, kdyZ se presvédéila o vzorném poradku. 
A coz kdyz zeela pékné sehrali, kdyz velmi slu&né zazpivali sborové 
zpévy, kdyz pri prednaskach projevili nadani pro cituplny prednes, 
pro vyciténi jemnych ndladovych odstint. 

Baron se bavil vyborné a tleskal co nejhorlivéji. Byl velmi po- 
hnut a zaroyen velmi hrdy na to, Ze délnici se nedali zahanbit. Pies 
‘tu chvili naklonil se ku své pani a vSecek rozveselen stale opakoval: 
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““Je to rozko&né, vid’, velmi rozko&né. Jak mili jsou ti lidé a 
zpusobni!’’ 

Baronka neméla pyitiny se jeho sloviim zasmat, neméla pritiny 
po vonavkach séhnout, vytykat néco, citit se sméSnou. Uznavala ve 
svém srdci, ze néco podobného vibec neoéekavala a Ze je naprosto 
porazena v hajeni svého tvrzeni, ze délnici nejsou niéeho uslechtilého 
vubee schopni. Tim vSak odpornéjsi zd4l se ji byti Holubec. Védé- 
la, Ze po dneSnim dnu jeho vliv u barona stoupne, Ze si bude moci 
leeccos dovoliti a Ze ona ztiistane opét se svymi ndhledy huti se tyka- 
jicimi pozadu. Marné snazila se pohrdlivym pomijenim Holubce 
‘tohoto urazit, aby zadal o propusténi. Byla-li k nému az uraZzlivé 
chladnou, byl on k ni mrazivé uctivym. Boj, ktery se mezi obéma 
rozpoutal, byl veden bez hluku, tiSe a témér bez védomi ostatnich 
osob, které pouze pozorovaly, ze pani baronka nema rada Holubce 
a on ji.— 

Kritickym stalo se Holubcovo postaveni, kdyZ stary feditel huti 
neoéekavané po kratké nemoci zemiyel a nyni jednalo se o jeho na- 
stupce. Jedna strana soudila, Ze bude reditelem jJmenovan dosavad- 
ni prednosta slévarny, inzenyr Krovaéek. , Byl starsi Holubce a obli- 
ben u pani baronky. Povazoval novoty Holubcem zavadéné za po- 
Setilé vystrednosti, divaje se na délnictvo zrakem pohodlné Zijiciho 
élovéka, ktery zadnych vySsich prani nemé a miti nechce. OvsSem 
misto reditelské bylo mu nééim neobyéejné vabnym a nezakryval 
hned po smrti freditelové své presvédéeni, Ze po spravedlnosti nalezi 
misto jemu. 

Aby tomu popral dirazu, zastavil si také pri prvni prilezitosti 
zameckého sluhu a dirazné mu dokazoval své zasluhy, jichzZ si o za- 
vod ziskal, své védomosti a zkuSenosti, kterych vSichni ostatni po- 
stradaji, a koneéné svou nekoneénou oddanost a vérnost k zamec- 
kym p4éntm, ktefi by marné lepsi osobnost hledali. KYrovaéek byl 
znam syou Zenskou povidavosti a kleparstvim, které mu druzi tied- 
nici zvlasté v tom zazlivali, ze byl tak divérnym pritelem zamec- 
k¥ch sluhié, jichz prostrednictvim posilal do zamku vSechny novin- 
ky, at’ uz neSkodné éi nékterého tiednika zahanbujici. 

‘‘Holubee je takovy socialista, jako délnici,’’ dodal po chvili, 
“Jen at’ si ho pani nasadi do tepla. Jednoho krasného dne okrade 
je a utete, aZ potece voda do bot. Vzdyt’ to u nas beztoho k ni- 
éemu jinému nesméruje, le¢ k néjaké revoluci.’’ 

Pani baronka dovédéla se rozmluvu jesté téhoz dne a u veéer, 
diive neZ pani ulozili se ke spani, byla mezi manZeli bourliva roz- 
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mluva, kdo bude ndstupcem neboZtika feditele. Pani baronka si 
prala Kfovatka, ale baron hned pri vysloveni jeho jména dal se do 
smichu. 

“Ty babu mim udélat feditelem? VzZdyt’ ten ¢lovék nema 
kousek odvahy, muznosti, jasného prehledu. Tak syaj zavod ni¢iti 
nebudu. Ne, ma zlat4, feditelem bude Holubee. To jsem ustanovil, 
kdyz je&Sté stary reditel zil. Kdyby byval ztstal na Zivu, byl bych 
jej dal z jara do pense, a Holubee by byval se stal jeho nastupcem. 
Ostroéinské huté dostavaji ve svété zvuk a je to mou cti, mam-li ta- 
kovy zavod.”’ 

- “Ktery by mohl vynaSeti dvakrate tolik, kdyby nebylo chou- 
tek toho domySlivého mladika, ktery se domniva, ze sam jediny né- 
éemu rozumi. Ty, bohuzel, mu divérujes, a ve své zaslepenosti nevi- 
dis, Ze sam jeho bratr sméje se jeho kousktm.”’ 

‘‘Usudek Vachkitv neni pro mne rozhodujicim. Povazuji Ho- 
lubee za mnohem ¢Gestnéjsiho nez Vachka. A kdyz uz jsme v hadee, 
povim ti vice. Mné se zda, ze Vachek Gini si nadéje na nasi Izu. Z 
toho mraéna nebude dést’, i kdyby mél nékolikeronasob takové jmé- 
ni jako ma i kdyby mu Rudolf k néjakému tomu Slechtickému ti- 
tulu pomohl. Iza si zaslouzi lepSiho muZe.’’ 

‘““Takhle Holubce,’’ zasmala se pani baronka kousavé. 

““Treba. Co se tyée charakteru, nezad&é z4dnému kavaliru.’’ 

““Tobé, jak pozoruji, je tvaj rod vice na obtiz, nez ke cti.’’ 

‘“Velice se mylis. Naopak, své jméno nesu velmi rad a bez obti- 
ai. Je Gisté, nidim nezkalené a nemam starosti, jak bych je z chudoby 
vynesl na povrch, by doslo k novému lesku. Moji predei proslavili 
se vérnosti svych zasad, mezi kterymi na prvnim misté byla sprave- 
dinost a povySenost nad malichernosti. Ostatné se ti divim, mild 
Amalie. Co té tolik n4S novy feditel interesuje? Kdyby to byla 
komorna, nu budiz! Ale teditel! Naposled budeS si prat, aby ne- 
kouril, aby mél nalezitou miru jako vojak a jiné podobné vlastno- 
sti. Mné je to lhostejno, staram se pouze o to, ma-li tuto.”’ 


Ukazal na hlavu a zapaloval si tibuk, ktery pted spanim den 
jako den vykoufril. 


‘Ja vim, ze jevite vidycky zvldStni potéSeni, mizZete-li mne sni- 
zit,’’ ozvala se pani Amalie ostte a bylo Ize pozorovati, Ze potind 
soptiti. ‘‘Také pékna znamka kavalira, kterému Gini sniZovdni jeho 
pani radost.’’ 

‘Ale, ale, zas uz ten cizi, urazeny ton?’’ ¥ekl chlAcholivé. ‘‘Sko- 
di ti prilisné rozechvéni a proto bud’ opatrna. Znax mne, Ze nedo- 
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volim nikomu michati se do mych zéleZitosti a proto bud’ chladné 
mysli také v této pritiné. Holubec feditelem bude. On zavod nas 
neobyéejné zvelebil, on dal mySlenky k opravdam a za¥izenim, o kte- 
rych se v celé zemi mluvi a pri tom vSem zisk ze zavodu se neztenéil. 
Nejsem prece Zid, abych pro zisk stal se Spinavé vydéraénym. Uvi- 
dis, ze Holubee jesté néco vice z Ostroéina udéla.”’ 

“‘Mozna, ze svij majetek,’’ prohodila pichlavé. 

““To arci v mém rozpoétu do budouena neni,’’ zasm4l se baron. 
“‘Proda-li mij syn huté, s Panem Bohem, ja uz o tom védéti ne- 
budu. Za mého Zivobyti se to nestane.”’ 

““Proé jsi tak tvrdohlavy,’’ zkouSsela pani baronka po chvili 
uZ mirnéji ziskati barona. ‘‘Proé mi aspoh v nééem nevyhovis ?— 
Udélej] ho vyssim tirednikem, ale ne reditelem. Mné je ten élovék 
nesympaticky a ted’ ho budu muset vidati kazdodenné, kdyz bude 
choditi do zamku.”’ 

“‘Nedivej se nan. On bude choditi doli do mé pracoyny a ty 
vis, v které hodiny chodi. Je-li ti opravdu tolik protivny, éemuz 
se nesmirné divim, nuze tedy vyhni se stykim s nim. Tobé jako do- 
maci pani je to mnohem snadnéjsi, neZli jemu.”’ : 

‘““Cim dal, tim lip,’’ pohodila zlostné hlavou. ‘‘M4% pravdu, na- 
darmo si Skodim, ze plytvam slovy, o nichz uz predem vim, Ze jsou 
zbyteéna. Pan Holubee vyhral, kdo vyhraje na koneec, je jinaé o- 
tazka.’’ 

‘‘Zase on, zase on,’’ zasmal se baron, kterého hnév baronéin ba- 
vil. ‘‘UZ nepochybuji, Ze bude jednou.majitelem huti. Jakmile to 
ty prorokujes, musi to byti pravda.’’ 

Zastavila se a zamracivsi se, zmérila svého muzZe vzneSené pohr- 
davym pohledem. 

‘‘Starneme, Amalie, vid’,’’ fekl dobracky, vypustiv kotoué dy- 
mu. ‘‘A Skorpime se, jako jsme se Skorpivali. Nice se na mne ne- 
zlob. Vi8, Ze ti sice v niéem nepovolim, ale vis také, Ze jsi ma mila 
Amalie. PamatujesS se, jak jsme se na sebe téSivali, kdyZ ja za te- 
bou jezdil? To je uz dlouho, velmi dlouho. Hled’, je prece velmi 
pékné, kdyz si nekalime dny svého stari.’’ 

Pani baronka ve svém srdci povazovala pres veSkeru svou prch- 
livost a rozhoréeni, ze je tak malo dbano jejich prani, svého muZe 
za velmi bezvadného kavalira, a jeho dobrota obyéejné prekonavala 
jeji odpor. Slabéji uz vytykala jeho netistupnost a na konec se smi- 
Kila s jeho rozhodnutim, Ze bude Holubec freditelem. Pro to vsak 
nebyla frediteli nijak vice naklonéna, KdyzZ byl jmenovan a do zim- 
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ku prisel se podékovati, privitala jej zdvorile sice, ale chladné, 
a dala na jevo, Ze jeho jmenovani nestalo se s jejim souhlasem. Ho- 
Iubee se proto netrapil a u védomi plné diivéry baronovy Sel neohro- 
Zené dale za svym cilem, pevnou rukou zavadéje novy rad a novy 
smér, jak ve smyslu obchodnim, tak ve vSech povzneseni zavodu se 
tykajicich. Byl uz dvé léta reditelem a Zil cele pro huté. Jeho otee 
pred rokem zemiéel, a Holubec nikterak neméné syij zptsob Zivota, 
omezoval se v soukromém Zivoté na prosty zptisob, ktery byl v sou- 
ladu s jeho povahou, pevnou, jednoduchou, ale jdouci stale za vy- 
tknutym cilem. 


Zvlastni petlivy zfetel vénoval pomértiim délnictya. Co v ohle- 
du lidskosti mohli délnici Zadati, to dojista hajil a byl jejich vre- 
lym zastancem. To vsak neprekézelo mu byti netstupné spravedli- 
vym, poradku milovnym, a délnici védéli, ze néjaké poloviéatosti,. 
slabosti a nerozumné tistupnosti k jejich vystfrelkim se nedopusti. 
VSe, co je povinen zaméstnavatel délnikim dati, dostane se jim, 
co vsak jsou povinni oni zaméstnavateli plniti, i to se musi stati. 


V zamku poméry k nému se neménily. Baron Butna byl mu 
neochvéjné naklonén a baronesa Iza, jez v téch letech vyspéla, stala 
pri otci. Reditel Holubee byl jejim dobrym piitelem a také pred 
matkou byla jeho horlivou zastankyni. Pani baronka ze zasady po- 
vazovala ho za smélého odptiree a kde mohla, dala mu cititi, Ze ne- 
slozila ruce v klin. Deera jeji Markéta souhlasila s matkou. Ne- 
znala jiné pritiny nechuti k fediteli, leé ze dle tvrzeni mattina byl 
reditel vinen malym vytézkem z huti, a tim neprimo p¥rekazel zvy- 
Seni jeji appanaze, ktera by ji byvala velmi vhod, ponévadz jeji muz 
potreboval stale vice k zevnéjSimu lesku svého tiradu, a touze po 
hodnosti vyslance, musel ohlizeti se, jak by své vedlej8i prijmy jesté 
rozmnozil.. Hrabé Kahl dival se na Holubece jako vysoce postaveny 
kavalir, ktery nepochopuje, Ze by mezi nim a pouhym t¥ednikem 
mohl nastati vrelejsi pomér. Byl pritomen rozmluvam techana syého 
s feditelem a vZdy z jeho chovani éiSela vzneSend nevSimavost. 


Za to Vachek stale Gastéji podnikal proti bratru chytiée tajné 
vypady, napadaje jeho opatieni ve prospéch délnikai a snaze se jeho 
reformatorskou ¢innost ochromiti a v posméch uvésti. Proé tak éinil, 
tézko bylo uhodnouti, ponévadZ mezi jeho délniky a délniky z huti 
nebylo zadnych styki— 


Kdyz sluha oznamil piichod fediteliv, spoleténost pri svatiné. 
sedici ztichla, jakoby o¢ekdvali od objeveni se Ivanova néco nového. 
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Pouze Iza s nadporuéikem se SkAdlili, nejevice zAjmu na vzruseni 
ostatnich. AZ kdyz se Holubec objevil, i oni obratili k nému tvar. 

Holubee pfelétl bystrym pohledem spoleénost a pozdraviv ucti- 
vé, Sel domaci pani polibiti ruku. Pozoroval, Ze je roztilena, Ze se 
na ného nepodivala, a hned mu bylo jasno, Ze se tu o ném hovorilo. 
Neupadnuyv vSak v nesnaze, vyhovél vyzvani baronovu a posadil se 
k rohu stolu vedle baronesy Izy. Na chladnou otazku pani baron- 
ky, preje-li si éaje, podékoval, prijal vSak sklenici piva a doutnik. 
““Néco nového v hutich?’’ ptal se baron, snaZe se znovu zapristi 
hovor. 

““Vse stejné. Za to vSak mam nové starosti. Dostali jsme dnes 
dva nové dotazy, mohli-li bychom dodati riizné stroje, hodici se k 
elektrickym podnikim. Nabidky jsou velmi lakavé, mnoZi se v po- 
sledni debé a ve mné vznikla mySlenka, navrhnouti panu baronovi 
rozSireni naSeho zavodu i na takové predméty, kterych mno/Zici se 
ruch elektrotechnicky potfrebuje. RozsSireni potrebovalo by malého 
kapitalu, ten by vSak se zahy vyplacel a hradil. Bude-li libo, pred- 
lozim potrebné naéértky a rozpoéty.’’ 

Okamzik byio ticho. Prosta slova reditelova, za nimiz se kryl 
dalekosahly vyznam pro cely zavod, prekvapila vSechny. 

‘‘Jak mnoho by toto rozsireni stalo?’’ ptal se baron, jenz pryni 
nabyl chladné mysli. 

‘‘Za sto padesat tisie chei vSe poriditi. A nebylo by celého ka- 
pitalu ani potrebi. Nutné obrabéci stroje dodala by nase strojovna, 
tak ze by bylo potrebi pouze hraditi naklad na vystavéni potieb- 
nych budoy. Kdyby bylo ke stavbé zahy prikroéeno, mohli bychom 
za rok nase vyrobky jiz na trh uvésti. O odbyt jich se nebojim a G- 
sty vynos zaruéuji.’’ 

Napil se a patie klidné na barona, otekaval co fekne. 

““Sto padesat tisic!’’ opakoval baron jako pro sebe. ‘‘Trochu 
mnoho najednou. Nu, musime o tom dukladnéji promluviti. My- 
Slenka zd4 se byti zdravaé, Zivota schopna. Pravé pred chvili pan 
tovarnik Vachek projevil Gmysl, vénovati elektrickym strojim ve 
svém zAavodu vice pozornosti.’’ 

‘‘Neopomen také dodati, ze pan Vachek mini svou tovarnu pro- 
méniti v akciovy podnik.’’ Pani baronka vystoupila ze svého mléeni 
a_ostre podivala se na barona. 

Holubee podival se prekvapené na bratra, jenz se octl v nesna- 
zich.— 


““To je velmi smély zamér,’’ 


rekl prosté. 
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‘‘Proé smély?’’ ozval se Vachek ponékud urazené. 

‘‘Nedd se to kratee definovati, prot ten zimér je smély,’’ po- 
kratoval Holubec, nikterak nevyrusen z klidu. ‘‘Je-li zavod zdravy, 
Zivota schopny, aktivni, pak je to nerozumné o zisk se déliti s né- 
kym jinym, zvla8té za dneSnich dni, kdy kapitély nesou mala pro- 
centa a pramysl kraéi svému rozkvétu vstiic. Neni-li podnik pev- 
ny, nespotiva-li na pevném zdkladé, pak jeho proménéni v akciovy 
podnik jest nebezpetny pokus. Bud’ se akcionéri vyskytnou a slo- 
zité vedeni zavodu dosazenou spravni radou stava se drahym, méné 
pevnym a uspéchu schopnym. Stara tiseii roste a tipadek je vic nez 
pravdépodobny. Nebo se akcionari nenajdou, a pak podnik stane 
se razem podezielym a uz predem jest jeho smutny konee zpeéetén.”’ 

“‘Dovol prece, mij zavod jest tak pevny, ze nemuze byti bran v 
zadné podezreni penéZni tisné,’’ vyhrkl Vachek podrazdén a poné- 
kud se zamraéil. 

‘‘Netvrdim nie opatného. Projevuji pouze svij nahled v té véei 
a pripoustim, Ze mize byti mylnym. Tvrdim pouze pro svou osobu, 
ze bych, jsa majitelem vynosného zavodu, nikdy se nedal pohnouti 
k takovym zménam.”’ 

‘‘Dobre jsi podotkl, ze mize byti tvaj nahled mylny. V této 
priciné mylny je,’’ tekl Vachek s dirazem a letmo dotkl se bratra 
pohledem plnym pohrdani. 

‘“Muze byti,’’ odpovédél tento suse. ‘‘Pan baron pomySli také 
na zménu svého zavodu v akciovou spoleénost?’’ 

‘“Ani mi nenapada,’’ zasm4l se baron. 

““Proé ne?’’ panovité zasahla do rozmluvy baronka. ‘‘Bylo-li 
by to ke prospéchu, budu ja prvni, ktera se za to bude primlouyati.’’ 

‘“‘Raéte odpustiti, ze si dovoluji rici primo svfij nahled v této 
véci,’’ obratil se k ni Holubee a slaby tismév se mu ukazal kolem 
rtu. ‘‘Kazda doba prinasi néco vabného, lesklého, co na éas osliu- 
je, na konee vSak ukaze se jako velmi prostitka vée.. Zarizuje-li 
se novy podnik, ku kterému ta Gi ona osoba citi nadani, z néhoz 
doufa vytvoriti usilovnym pri¢inénim mocny pramen prijmi, nema 
ysak dosti hybného kapitalu, pak jsou akcie dobrym prosti‘edkemi, 
aby zaopatrily dostateéné mnoZstvi z4kladniho kapitélu. Jsou-li st- 
Gastnéné osoby schopné, zkuSené a poctivé, mize podnik byti velmi 
zdatilym, Jina je otazka, kdyZ uz stavajici zavod mA se proméniti 
vy akciovy. Tu sluSi opét rozliSovati. Bud’ majitel zAvodu chee vi- 
bee ustoupiti a pouziva akeii jako prosttedku k nejvyhodnéjsimu 
prodeji svého majetku. I to neni zlé. Chee-li v8ak byvaly majitel 
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zustati i nadale Ginnym v zdvodé pfivodné jemu naleZejicim, pak 
bud’ tim zakryva svou penéZni tiseti, nebo chee timto zptisobem leh- 
ce zbohatnouti. Prvé je zbyteéné, ponévadz dobre zavedeny primy- 
slovy podnik, ma-li dobroupovést, dostane vzdy potftebny tivér, a ne- 
potfrebuje na sebe uvalovati starosti s akciondfi. Druhé je nemray- 
né, ponévadz Jen namireno na kapsy neprozifetelnych malych kapita- 
listen — 

**Dikazy, aikazy,” volal Vachek, ktery nemohl nevidéti, Ze 
st¥izliva slova freditelova uéinila mocny dojem. ‘‘I ma slova jsou 
pouhym nahledem. NeznéS nynéjsich obchodnich zdsad a nevi’, Ze 
budoucnost patri podobnym spoleéenskym podniktm.’’ 

““Miuze byti,’’ pokréil Holubee ramenoma, a divaje se na kour 
svého doutniku, poloZil jednu ruku na z4da. Nebyl Z4dnym ohni- 
vym feénikém, a kdykoli mél néco jasné dokazovati, nebyl s to, aby 
zaméstnal ruce a pozoroval vyrazy pritomnych. ‘‘Mohu poslouZiti 
dukazy, a sice ze zkuSenosti naSich obchodnich knih. Rytit Z. mél 
parostrojni pivovar, kam jsme dodavali vSechny stroje. Byl vSak 
vy penéZni tisni, a nechtéje se uchézeti o tivér, ktery byl by jisté do- 
stal, zménil sviij pivovar v akciovy. Akcii seSlo se nadbytek, tisen 
odstranéna, a rytir Z. stal se pri svém vlastnim druhdy pivovaru pou- 
hym akcionaérem. Podnik byl zdravy, nemél na blizku soupefe a 
odbyt pivovaru rostl. Za pét let cena pivovaru se ztrojnasobila, a 
byvaly majitel ztratil pri tom ptl millionu, aékoliv potreboval pt- 
vodné jen sto tisic. Byl pripraven tedy o hezkou sumu jen svou 
uminénosti.”’ 

“To dokazuje pouze, Ze nebyl dosti vypocitavym,’ 
hrabé Kahl, blyskaje svym skli¢kem na Holubce. 

**Ano, nic jiného jsem si nepral dokazat,’’ pousmal se Holubec, 
primhuruje o¢i, aby udrzel nit svych mySlenek. ‘‘Druhy dtikaz.— 
Firma Abeles a synové postavila pred nékolika roky rozsahlou to- 
varnu na cement, porcelian a Bih sam vi, co jesté. Své tovarny 
opatrila chatrnymi stroji—od nas nebyly,’’ pripojil s jakousi hrdo- 
sti, ‘‘udélala jim reklamu a poustéla do svéta prehnané zpravy o 
svych billancich. Po nékolika letech napadlo ji najednou proméniti 
své zdvody v akciové podniky. Napyed vyhlasila do svéta tzasny 
rozkvét tov4ren a pak se vyskytla zprava, Ze tovarnik syt starosti 
chee jiti do soukromého Zivota a proméniti své velkolepé zavody v 
akeiova spoleéenstva. Sotva bylo upisovani akecii oznameno, hrnuly 
se nabidky a pred uplynutim lhity byly vSechny upsany a jesté 
prepsany. Bursovni klika vySroubovala kurs akesi a privedla je k 


? 


prohodil 
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vysi, které i toho nejvétSiho nedtivérivee dovedla oklamati. A ko- 
nec ?”’— ; 

Zamléel se na okamzik a tismév jeho se rozsiril. 

‘Za dvé léta byla akciova spoleéenstva hotova. Zavody byly od 
samého potdétku passivni, budovy, stroje i zésoby nestaly za nic, a 
kdo mél akcie, chtél se jich zbaviti. Na nové upisovani se nikdo ne- 
odvazil, a po dvou letech prisly tovarny do drazby. Akcie, které 
mély nominalni cenu dvou set a stouply az na tri, byly placeny dva- 
ceti zlatymi a podnik dostal se opét do ruky firmy Abeles a synové, 
kterd, zaopatrivsi si Gskokem ohromny kapital, teprve razné chopila 
se dila a dnes zaplavuje svymi vyrobky svétovy trh. To nazyvam 
nemravnym a doufam, ze kazdy rozumny ¢lovék se mnou souhlasi. 
Nékdo z toho vzdyeky zbohatne, ale co tomu fikaji mali kapitalisté, 
kteri na to dali své posledni tspory ?’’ 

Tvar jeho byla prisnaé, a ted’ teprve podival se pevné po pri- 
tomnych. 

““To je hrozné,’’ ¥ekl nadporuéik polohlasné. 

‘‘Ano, hrozné je to,’’ prikyvl, ‘‘a smutné zaroveh, Ze se na- 
jdou lidé, jejichZ svédomi je dosti Siroké, aby chladné souhlasilo s 
takovym primo lupiéskym vykofrist’ovanim nezkusSenych mass, pravé 
tak hrozné, jako kdyz tovarnik vyssava své délniky a nema pro né 
vice citu nez pro stroje, které, kdyz se opotrebovaly, do starého Ze- 
leza hazi a nahrazuje novymi.”’ 


>> 


Pani baronka sebou nepokojné hnula, ponévadz povazovala slo- 
va Holubcova za namifena proti sobé. 

‘“‘VaS dodatek neni ve spojeni s prvnéjsim predmétem naseho 
hovoru,’’ vmisil se do reéi hrabé Kahl. ‘‘Majitel jakéhokoliy zavodu, 
zalozil-li je] svymi penézi, ma prévo na vytézek. On daAva v sazku 
své jméni, svou podnikavost, své penize. Kdo mu vie nahradi, je-li 
o to pripraven? Délnici maji starati se sami o sebe, skromné Ziti & 
ostatné je to povinnosti statu, aby se o né staral.”’ 

‘‘Muj bratr ptedstavuje si to tak, aby majitel d4val penize a 
délnici aby byl pohodIné Zivi. To je sice velmi popularni, ale docela 
nie rozumné.”’ 

‘‘Ne, Bernarde, bud’ mi necheeS rozuméti, nebo nerozumis,’’— 
branil se Ivan klidné, nedavaje se posméSnym tonem svého bratra 
zmasti. Kazdy majitel je opravnén pozadovati takovy zisk, aby se 
kryly troky z pouzitého kapitalu, nepfedvidané ztraty a nad to 
priméfeny Cisty wynos, jako nahrada za jeho risiko a jeho starost. 
Co pres to je, ma povazovati za mimoradny vytézZek, kterého ne- 
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ziskal sam, ale za pomoci délniki. A tento nadprebytek by mél byti 
rozdélen tak, aby Gast jeho pripadala majiteli, éAst jeho ve prospéch 
zlepSeni postaveni délnika. Tim by naSe socidlni poméry ozdravély, 
nebyla by davana pYitina ke ‘steskiim a pYedeSlo by se Siieni pro- 
pasti, kteraé vzdy hrozivéji se tvo¥i mezi délnikem a pdnem.’’ 

‘“Naposledy prohlasis, ze by délnici méli pravo, kontrolovati 
ebchodni knihy kazdého zavodu,’’ zasm4l se posméSné Vachek, po- 
zoruje, Ze vyvody Ivanovy potinaji znovu vzbuzovati proti nému 
nevoli. 

**Mozna, ze k tomu dojde, a nikterak bych toho nezavrhoval,’’ 
prohlasil povySenym hlasem. ‘‘Ted’ namnoze patri délnici na svého 
pracedarce jako na svého krutého vykofrist’ovatele. Kdyby délmik 
vidél, ze je na zavodé siéastnén, Ze rozkvét podniku je také jeho 
uzitkem, s jinou chuti by pracoval, jinak na z4vod a zaméstnavatele 
se dival, a zavist ztratila by svou vladu v srdci pracujiciho ¢lovéka. 
Az uplyne doba, kdy délnik pYestane byti povazovan za tvora niz- 
Siho, musi se najiti také cesta, ktera by ho s jeho stavem smirila, 
Ostatné zde neni misto pro feseni podobnych paltéivych otazek. Zde 
se prozatim kona, co se konati mize, a ovoce se brzy bohda ukazZe.’’ 

‘‘Domnivate se, Ze nas délnici vice miluji nez jinde?’’ 

‘*Zajisté, milostiva pani baronko,’’ rekl vazné na jeji pichlavou 
otazku. 

 “Budiz, vérim vam. Ale my to také citime. Nasi délnici maji z 
huti vétsi uzitek nez my.’’ Zlost v ni virela, ze muz stale souhlasné 
reditelovi jako na vzdor ji prikyvuje. 

‘‘Raéte odpustiti, Ze odporuji. Vytézek huti je velmi maény, a 
nikdo by nam ani nevéril, kdybychom frekli pravdu. Dnes kazdy 
primyslnik taji ¢isty zisk, aby nevzbudil laénost délniki a proto se 
to pouze zda, Ze jinde je zisk proti nam nepomérné vétsi. A dale, co 
se ue#nds ve prospéch zlepseni délnictva Gini, je skrovnou almuznou 
za jejich zdatnost, a tato almuzna prinese nam nesmirny vytézek. 
Mezi tim, co jinde tovarnici poéinaji se pred délnictvem ti'asti, mame 
my lidi, kteri pijdou za své pracedarce do ohné.’’ 

‘“Jen pujdou-li?’’ zahuéela pani baronka hrdé. 

‘‘Pajdou, mama,’’ svédéila Iza, které napjaté rozmluvu sledo- 
vala, Ze az na svého souseda nadporu¢cika zapomnéla. ‘‘Kdybys vi- 
déla, jak se usmivaji, kdyz mne potkaji. Tuhle, kdyz jsem Sla sama 
kousek na prochazku, potkala jsem je, jak Sh z prace. Vzadu Shi 
dva, jeden starsi, kterého jsem uz nékolikraéte vidéla, a.s nim Sel 
néjaky novy délnik. Kdyz jsem pyresla, ptal se asi ten novy, kdo 
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jsem, A tu star’i povidal: ‘‘To je nae sle¢inka, to je takové do- 
brotisko jako jeji otec.’’ 

Iza se zatéervenala a podivala se na otce, jenZ pln lasky dival 
se na ni, jak horlivé litila své setkani, neuvazivsi predem, ma-li to 
rici. Kdyz vsak zrak jeji spo¢inul na matce a sestre, poznala, Ze 
ehybila. 

‘“A baronesa Iza byla vSecka u vytrzeni, Ze ji nazval dobroti- 
skem,’’ zasmala se pani baronka neprirozenym smichem. 

‘Proto ne,’’ hajila.se zmatené a hlas jeji znél pln urazeni, Ze ji 
matka nechtéla chapati. ‘“%e fekl ‘nase sle¢inka,’ vidéla jsem, Ze 
jsme jim mili.”’ : 

“‘Snad jen ty a papa, ja dozajista ne,’’ pokraéovala pani ba- 
ronka posmésné, vrhajie pohrdavy pohled na Ivana, jenz nezdal se 
ji pozorovati. ‘‘J& nejsem takové povolné dobrotisko.”’ 

-“*Ale, Amalie, to je prece samozrejmé, ze délnici nikoho nevy- 
jimaji,’? ujal se Izy baron. ‘‘Ano, s4m pozoruji, ze délnici v nas 
nrevidi své nepratele, a jsem proto spokojen. MnoZi se pripady, ze 
musi na ochranu majitele i zavodti byti volano vojsko, a toho u nas 
nikdy potrebi nebude. Také bych se stydél, abyeh byl fadén mezi 
bursiany, kteri z délnika tyji a k jejich narktim hluchymi zistavaji. 
Ostatné nechme uz toho hovoru. Opakuje se stale totéz. Nesmime 
yapominati na novy navrh pana feditele. Koneéné rozhodnuti dnes 
se nestane, ale budu rad, kdyz nam podate jasny prehled, jak si to 
vse predstavujete.’”’ 

Holubee vynal z kapsy nékolik skiz a papirt, pokrytyeh fada- 
mi Gishe, a poéal prehledné vSe vysvétlovati. Baron naslouchal mu 
pozorné a také hrabé Kahl povstav pribl{zil se k nému, a nahnuy se 
nad néj, upjaté sledoval jeho zpravu. 

Za.to damy za okamzik se zvedly. Nerozumély tomu a byly 
unaveny. Slunce zapadalo, a v parku rozho&St’oval se prijemny stin. 
Prvni povstala Iza a hned za ni nadporuéik Kahl. Jakmile je baron- 
ka spatiila, vstala téz a pokynula Markété. Vachek, vrhnuv smérem 
k bratrovi hnévivy pohled, zidal o dovoleni, aby je smél provazeti. 

‘‘VaS bratr privede mého muze prece jednou do néjakych vel- 
k¥ch. ztrat,’? vybuchla baronka, kdyzZ poode&Sli nize k zamku. 

‘‘Ne mou vinou, pani baronko,’’ pokréil ramenoma. ‘‘Ratite 
mne déle znati, a tu doufam, ze je mfij pomér k nému uz zcela jasny. 
Nemam s nim nic spoleéného, leé matku. Jsem rad, ze nenosim 
steyjné jméno s nim.’’ 


AK 
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’ avolna, jakoby una- 


‘‘Neda se upriti, Ze je velmi energicky,’ 
vené pfipojila hrabénka Markéta. 

““Az prilis energicky. To koketovaéni s délnictvem za¢éiné mi 
byti velmi podezrelym. Ponévadz se mu poctivost upriti neda, ne- 
zbyva, nez se domnivati, Ze ho horovani zavedlo na scesti. Mél byste 
sim nan téinkovati, aby byl opatrnéjsim.”’ 

““V tom pripadé musim mnohokrate prosit za odpuSténi, ze mi 
nelze vyhovéti,’’ omlouval se hladece. ‘‘Omezuji své styky s nim na 
miru nejmensi.’’ 

**Coz on k vam nejezdi?’’ ptala se Markéta udivené. 

“‘Uz aspon pét let u mne nebyl, a jediné misto, kde se vidime, 
je zdejSi zamek. My se k sobé nehodime, a naSe poméry jsou zeela 
ruzné. Ja, jak racite védéti, jsem majitelem vlastni tovarny, a on 
ma po matce: véno, které po smrti mého otce ji pripadlo, étyrieet. 
tisic. Ma je na mé tovarné pojistény, a nabizel jsem mu je nékoli- 
krate. On vSak jich nechce. Snad az se oZeni, bude Zadati jich za- 
placeni.’”’ 

‘‘Bylo by dobre, kdyby se oZenil, byl by snad potom rozvaznéj- 
Sim. Takhle se stavé podivinem.”’ 

‘“Nebo je lépe, ze netouzi po manzelstvi. Co by s nim Zena. 
zkusila, bylo by bezpochyby dosti kruté, aby ji kazdy politoval.”’ 

Baronka se zasmala. Vachek svym posmésnym liéenim svého: 
bratra ji rozveselil. 

‘“‘Ano, mate pravdu, Ze jste si tplné nepodobni. Ale v této 
véci zachovavate stejnou zdrzelivost. Vase villa by byla mnohem 
atulnéjsi, kdybyste ji oZivil svou pani.’’ . 

‘“Také tak éasto premyslim,’’ rekl rozmarné. ‘‘Tézko se rozhod- 
nouti. Jsem neobyéejné vybéraény a radéji snasim nepohodli osamé- 
lého Zivota, nez bych se ziekl tuzby dosici toho, po Gem touzim.’’ 

Baronka rozpa¢ité nahnula se ke skupiné kvétin, aby si jednu 
utrhla. Svou otazkou dala mu snad podnét k smélym domnénkam, 
kterych nechtéla se nyni dotykati. Zvlasté od té doby, kdy Rudolf 
pozval s jich dovolenim nadporucika Bedricha, byla otazka zenicha 
Izina nerozhodnuta sice, ale velice pfriostirena. ae 

“‘To je rozkosna barva,’’ ukazovala deeri kvét. ‘‘Miluji velice 
tento odstin blankytné barvy. Kdyz jsi byvala svobodna, velice ti 
slusela_ tato barva.’’ 

““T9 uz je davno, mama.’’ 

““Proé davno? Néjakych devét let. Ach, tamto jsou déti. Mu- 
sime se k nim podivati.’’ 
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Iza s nadporuéikem sli pred damami. 

‘‘Jak se ti libi n48 feditel?’’ ptala se Iza, kdyz poodeSli tak da- 
leko, Ze jich nemohl nikdo slySeti. 

““Zda se velmi podnikavy, ale také svéhlavy.”’ 

‘QO, to se mylik,’’ zvolala horlivé. ‘‘Naopak, je to ¢lovék témér 
nesmély. Ale jaké nd nadani a silu vile! Kdybys vidél, co vSech- 
no tu zaridil, divil bys se. Mama ho sice nema rada, ale proto je 
prece nam oddan télem i dusi!’’ 

‘‘Priznavam se, Ze na mne ucinil méné priznivy dojem. Je v 
nim cosi hrdého a pohybuje se ponékud neohrabané.”’ 

‘“V tom mas snad pravdu,’’ prisvédtila, sklanéjic hlavu. ‘‘Mné 
je to v8ak milejSi, nez kdyby byl tak prohnané obratny a hladky 
jako jeho nevlastni bratr. NevSiml jsi si, jaké pohledy na mne vy- 
silal?’’ 

A zasmA4la se vesele, trhajic s kere listi, které trepila na malé 
kousky a do vzduchu rozhazovala. 

‘““Tovarnik ze pomysli na tebe? Ale ty ho, jak pozoruji, tuze ne- 
ehvalis.’’ 

‘‘Nikdo, kdo ma smysl pro primost, nemuze byti jeho pritelem. 
Nékdy mne to zlobi, nékdy ptisobi vyrazeni. Kdyby se aspon poné- 
kud lépe choval ke svému bratru, zachranil by si aspon povést Glové- 
ka uSlechtilého. Ale takhle vidim v ném povahu stale se obirajici 
nécim skrytym, co se boji denniho svétla. NaS papa neni jeho pfri- 
telem a bud’ ujistén, ze, koho papa nema rad, opraydu si toho za- 
slouzi, protozZe naS papa ma velice jemny cit.’’ 

“Ty jsi do svého. papa zamilovana,’’ Skadlil ji, divaje se ji di- 
vérné do o¢i. Ji ten pohléd pomatl, ale pouze na okamzik. Hned 
zase nalezla klid a rozvahu, ktera velice upominala na baronovo 
chovani, ~ 

‘““Velice,’’ Pekla vazné, ‘“‘ponévadZ neznam dokonalejsiho muzZe, 
nez je on. Kdo neni predpojaty, kazdy musi k nému cititi ietu a pri- 
chylnost.’’ 

‘‘Zajisté,’’ souhlasil chvatné, aby predeSel nedorozuméni. ‘‘A, 
nase sleéna vychovatelka. Divim se, s jakym vkusem dovede se ta 
ostibka oblékat. Kdo by ji neznal, povazoval by ji za domaci sleénu.’’ 

‘“‘Dovedla by ji také s plnym taktem pfedstavovati. Sleéna Ce- 
lestina je opravdu roztomilé dévée. Skoda, ze je chudé. Dovedla 
by dojista svou domacnost St’astnou a svétlou uéiniti.’’ 

‘““Tedy jakysi druh odstréené popelky,’’ Zertoval nadporucik. 

‘Ale velmi uzkostlivé na syou éest,’’ dodala vyznamné. 


oy, 
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““Obavas se, Ze by snad nebyla prede mnou bezpeénou?’’ zasmal 
se Bedfich. 

*“Mam o tobé lepSi minéni, nez ty s4m. Chei té upozorniti, Ze se 
ji velice bolestné dotyka, kdyZ nékdo ji dava pfrili8 prikie cititi jeji 
podrizené postaveni. Ostatné snad ani nevi8, Ze je deerou distoj- 
nika.”’ 

““To je néco jiného,’’ podivil se, a dochazeje k vychovatelee, po- 
zdravil ji velmi privétivé. Iza sklanéla se k détem, které vychova- 
telka vedla, dvéma dévéatkim; asi o rok ve véku rozdilnym. Byla 
to roztomila, nézna stvoreni, odéna s vynalézavosti vlastni miluji- 
cim a na déti hrdym matkém. Pustily ruku vychovatelky a chytily 
se tety, jez zaéala vesele s nimi hovoriti a vedla je vst¥ic matce a 
sestre. 

‘“Byly jste hodné?’’ ptala se hrabénka Markéta. Déti obratily 
se po vychoyatelee, jez se usmivala. 

*‘Byly, milosti,’’ odpovidala za né. ‘‘Chtély stale za mam, a 
musila jsem s nimi jiti.’’ 

“‘Styskalo se vam po mné?’’ ptala se Markéta, a zarie radosti, 
libala je vrele. Upjatost a chladny jeji vyraz ustoupily vfrelosti. 
Ted’ se v ni probudila matka, a v tu chvili jsou si vSechny Zeny rov- 
ny. ‘‘Jdéte polibit babi¢ku. Hezky se uklofite a povézte ji, ze se 
vam po ni styskalo.’’ 

Déti byly chvili predmétem vSeobecného laskani. I Vachek 
snazil se upoutati jejich pozornost, ale nedarilo se mu. Nemohl na- 
lézti pravého tonu, a déti divaly se nan cize. Dlouho své pokusy 
neopakoval, stihaje ikradkem pohyby baronesy, jez Skadlila nadpo- 
rutika a hovorila s vychovatelkou. Pani baronka a decera hra- 
bénka pronesly také nékolik slov k Celestiné, ale jen tak mimocho- 
dem as nalezitym odstinem, aby si nezadaly. 

Baronka neméla rada prilisné divérnosti Iziny s vychovatelkou 
déti. Ale to baronesce nevadilo, aby pri kazdé prilezitosti davala 

na jevo, Ze si vychovatelky velice vazi. 

Vychovatelka Celestina Zilkova byla asl dvacet étyri léta stara, 
postavy Zivé na Izu upominajici. Tvar jeji byla podlouhlejsi, neoby- 
éejné pravidelné, ponékud bledd, alé vyrazna. Méla veliké, ducha- 
piné hnédé oéi, zastinéné dlouhymi fasami, jemné zkrojena usta, roz- 
koSnou bradu a bélostkvoucei éelo, od néhoz se odrazely viny nadher- 
nych hnedych vlasa. Oblékala se s velkou jednoduchosti, jez vSak 
svédéila o jejim vkusu. Sperkéi nenosila. Pouze na levé ruce méla 


jediny tzky zlaty prouzek s malym kaminkem. Chet ponékud 
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rychle, a jeji pohyby zdaly se byti nervosni. Pfi delSim pozorovani 
nemohl se vsak nikdo ubraniti podiveni, jak ladné a pivabné jest 
kazdé jeji hnuti. 

Nebyla hovornou, ale za to o¢i jeji byly stale oziveny a pro- 
zrazovaly, jak bohaty duSevni Zivot zije—jak vSe u ni nachazi odra- 
mu, jak i véci nepatrné zachycuje svou duSi a pronasi o nich svaj 
tisudek, jejZ s nikym nesdéluje. Hlas jeji byl ponékud hluboky, 
zvueny, melodicky a chvél se chvilemi. 

Ve spoleénosti snazila se vZdy vyhnouti pozornosti, nerada od- 
povidala na dotazy, za to vSak se svého podrizeného mista pozoro- 

vala Zivé vSe, co kolem ni se délo. Nékdy se dala strhnouti vlnou 
mySslenek, tak Ze zapominala na vSe, co se kolem ni dalo, a byvsi v té 
chvili prekvapena otdzkou, rdéla se a jevila azkostny nepokoj. 

U hrabénky Kahlové byla asi dvé léta, a Ostroéin byl ji dobre 
znam. Travila tu ted’ na treti léto vzdyeky s détmi, které byly jeji- 
mu dohledu svéreny. Hrabénka Markéta, aékoli velmi prisna a vy- 
bérava, byla s ni velice spokojena, a jen to jediné ji mrzivalo, ze je 
tak az vzneSené zdrzeliva i Ze si svym chovanim vynucuje bezdéé- 
nou tictu. Také se k ni chovala zcela jinak nez k druhému sluzeb- 
nictvu, treba se za to nékdy sama karala. Hrabé Rudolf byl k ni 
obradné zdvorilym a mimo nékolik suchyeh slov nikdy s ni ne- 
mluvil. 

* * * 


Kdyz se damy s dostatek s détmi nahraly, vracely se pod lipy, 
kde posud baron se zetém a feditelem ponof¥eni byli v plany a roz- 
potty. Zvuény hlas Holubety, jenz ohnivé hajil svaj projekt, aZ sem 
slabé zaznival. 

“Ten nest’astny feditel!’’ povzdychla pani baronka, odchaze- 
jie od déti. “‘Dnes bude tak dlouho do Alberta mluyiti, aZ mu ve po- 
voli. Je to véru k zoufani. Ufednik si tu déla, co pace. a majitel ho 
posloucha.’’ 

Celestina zaslechla jeji stesk a Gsmév se ji ukdzal na tvari.— 
pod lipy, kdez rozeznavala tfi nad stolem sklonéné postavy. Zamy- 
pod ipy, kdeZ rozeznavala tri nad stolem sklonéné postavy. Zamy- 
slila se na okamzik a sladky vyraz vnitiniho potéSeni zastiel jeji 
pohled i tvér. Ale dotknuti ditéte, které ji tahlo kamsi jinam, ji 
probudilo. 

‘“‘Pojd’me, pijdeme pred zamek, a budeme si hrati,’’ povidala 
spéSné, a chopivéi se rukou déti, odvddéla je na druhou stranu, kde 
vedle volného prostranstvi pred zimkem byla na trdvnice z¥izena 
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houpacka. To bylo h¥isté déti a tu travila s nimi valnou ¢dst svého 
oddechu. Zatlaéujic vSe ostatni z mysli, vénovala se cele détem a 
zahy ozyval se odtud vesely kvikot a smich déti i jeji. 

Ale najednou vSsichni t#i ustali a divali se pfekvapené ke vra- 
tim, do kterych vjizdél cizi, dle zevnéjSku ndajemni viz. Sotva vjel 
na nadvori, vyskoéil z ného mlady distojnik v husarském obleku, a 
podavaje vozkovi penize, narizoval kratce, aby zajel pfed z4mek a 
tam slozil zavazadla. A pak rovnou cestou zamiril k vychovatelee. 

Stala tu vSecka zmatena; zapyfrena, a strach se ji dival z oti. 
Podékovala na pozdrav, a snazic se zakryti své rozpaky, shybla se 
k détem. , 

““Stryéek je tu, bézte privitat!’’ 

Déti, také nahlym prichodem poru¢ika prekvapeny, jen vahavé 
poslechly. A mlady baron Oskar tuze jim pozornosti nevénoval.—_ 
Vtiskl kazdé neteri hluéné polipeni a potom se obratil primo k vy-. 
chovatelee. 

‘*Jak se vam vede, sleéno Celestino?’’ ptal se divaje se na ni Zivé 
lesknoucim se, upjatym zrakem a podaval ji ruku. 

‘‘Dékuji, dobre,’’ pravila zapasic stale jeSté s rozpaky. 

‘‘Nedivite se, ze tak nahle prijizdim?’’ 

‘*Ano, divim se. Nikdo nema tuseni, Ze ra¢ite prijeti.’’ 

““Chtél jsem si ptivodné vziti dovolenou az na podzim k hontim, 
ale nemél jsem stani, jakmile jsem slySel, ze je tu sestra s détmi 
a jesté nékym. Nehnévate se proto na mne?”’ 

‘“‘Nemam, proé bych se hnévala, pane barone,’’ pravila jiz ji- 
stéji, nabyvajic rozvaliy a distojné se vzprimic, podivala se mu pfri- 
mo do oi, 

‘‘Vy. jste opravdu ukrutna. Coz nechapete, ze vas neminim 
svymi slovy urazZeti, Ze povidém néco jiného, Gemu vy sice dobre 
rozumite, ale nechcete rozuméti?’’ Mluvil témér prosebné a jeho 
mlada, svézi tvar byla opravdové vzrusena. 

‘‘Pane barone, panstvo je v parku. Spatri-li vas se mnou stati, 
privedete mne do velmi choulostivé situace,’’ fekla vazné. ‘‘ Vim, 
ze neni vaSim téelem, uvaliti podezieni na mou éest.’’ 

“‘To ne, sleéno, m4te pravdu, jsem velmi poSetily. Uvidime se 
co nejdrive a bugu velice St’asten, aes nebudete tak chladnou, ja- 
ko posud jste.’’ 

‘‘Budu vzZdy stejnou,’’ rekla s idemeyent siceale zaroven tak’ 
dirazné, Ze nemohl pochybovati 0 vazném jejim predsevzeti. Ale 
uzZ se nezdrzoval a chvatal kolem z4amku, aby vyhledal panstvo, které 
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jeho piichodu neéekalo. Mlady baron Oskar byl jediny syn barona 
Butny. Byl to mily, vesely a srdeény hoch, pravy bratr Izin, se 
kterou se méli radi neobyéejné vrouci a obétavou laskou. Oskar byl 
uréen za nastupce baronova v dédictvi vSech movitosti, aby vSak 
bylo tradicim Slechtickym zadost uéinéno, poslan, kdyz odbyl stredni 
Skoly a zaéal studovati prava, na vojnu. Zde nabyl hodnosti poruéi- 
ka, a ponévadz nemél chuti vraceti se ke kniham a suchym zakon- 
nikim, zistal v uniformé. 

Matka byla hrda na sliéného syna, ktery svym vystoupenim, 
svou ohebnou, mladim kypici postavou a témér Zzensky jemnou tvafri 
poutal pohledy tak mnohého dévéete. A Oskar nebyl k podobnym po- 
hledim necitelnym. Velice rad se bayil, ale dovedl pri vSem za- 
chovati takt a meze. 

Vychovatelku Celestinu znal z rodiny sestiéiny, kde se s ni po- 
prvé setkal v sidelnim mésté, kdyz tu na nékolik dni nav&tivil ro- 
dinu Svakrovu. Potom predeslého roku asi étrnacte dni byl v Ostro- 
€iné na dovolené, a to jiz zeela vazné sledoval vychovatelku. Rodi- 
na jeho o tom ovSem neméla tuseni. Iza vidéla jej nékolikrat stat u 
vychovatelky a hovorit's ni. Znala vSak Zivou povahu bratrovu, ne- 
divila se, zvlasté, kdyz Celestina byla dévée, se kterym byla opraydu 
radost hovorit. 

Ale Oskar, jenz z pocatku vyhledaval Celestinu jenom z jakési 
hbtstky, ponévadz nejevila k nému prazadné pozornosti, poéal cititi 
pojednou moenéjsi touhu po jeji blizkosti a pral si, aby se mu tak 
duisledné nevyhybala. Jsa vtipny a odvazlivy, dovedl ji donutiti, ze 
s nim musila promluviti. Ale pres své bezthonné chovani, pres vsi 
vrelost a uprimnost, kterou na jevo daval, nemohl docilit, aby dala 
aspon tismévem na jevo radost, Ze ji vyhledava. 

Opakovala mu yvzdy primo, ze uvadi sebe i ji v nebezpeéenstvi. 
““Vy nic, pane barone, neztratite, leé Ze se bude milostiva pani ba-. 
ronka na vas chvili hnévat. Ale ja ztratim, pane barone, vSechno, 
a to byste si mél dobie rozmysliti, drive, neZ osamélé dévée do ta- 
kového nebezpecenstvi uvedete.”’ 

‘“‘Niéeho nedbam. Prijdete-li do nebezpeéenstvi, pak jsem tu ja, 
abych nebezpeéenstvi predeSel. Sleéna Celestina dovedla by zcela 
dobre predstavovati pani baronku Butnovu.” | 

Tomu nebylo mozno se riesmati. 

shed ke zavani stredovékym romantismem,’’ zasmala se srdeéné.— _ 
‘“‘Zapominate, Ze naSe stoleti je stoleti chladného vypoétu a Ze prin- 
cezny z pohadek uz vSechny vymrely. A kdyby i cos takového bylo 
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mozno, neracil jste slySet dosud mij usudek. Ja prece bych také 
méla pravo v podobném pfripadé néeco Fici.’’ 


““Zajisté. Snad byste vSak mé neodmitla?’’ ptal se saramené. 

““OvSem.’’ . 

“Jest vaS tsudek o mné tak potupujici?’’ ‘ 

‘‘Prosim, byste mi ra¢il dobre rozuméti. Chovam opravdovou 
tictu k va8Si osobé, ale zadny z citi, které jsou ku pagename dtivére 
a tésnému spojeni potrebny.’’ 

““Poékam, az se naucite milovat.’’ 


““Sestarnete zatim, pane barone,’’ zasméla se svym zvonivym 
smichem. 


“Co se vam na mné nelibi?’’ ptal se opravdové, vazné. ‘‘Je vam 
snad na prekazku mé Slechtictvi, ma vojenska draha, mé bohatstvi?’’ 

““Pane barone, budete-li na mne takto skute¢éné neodbytné do- 
razeti, donutite mne, Ze se mista svého vzdam,’’ prohlasila uréité. 
“-Posuzujete vSe prilis rizové a davate se uchvatiti svymi illusemi. 
Maj tvrdy zdpas o chléb nauéil mne patfriti na Zivot stiizlivé. Pra- 
vim jednou pro vzdy, Ze Je nemozno, aby se néco z vasich snu stalo 
skutkem. Dékuji vam srdeéné za vyznamenani, jehoZ se mi vasim 
nabidnutim dostalo, a zaroven prohlaSuji, Ze jsem jiz zadana.’’ 

‘‘Jak, vy zadana? Komu? Vdzdyt’ o niéem nevim. Vy cheete 
s¢ pouze vymluviti.’’ 

‘“Jsem snad |harka?’’ 

‘“Nuze povézte, kdo je ten St’astny, uvérim vam.’’ 

‘“‘Nemohu prozatim nic rici. Ani to jsem piivodné fici nechtéla, 
a duvéruji ve vasi mléelivost, ze prozrazenim mého tajemstvi nepri- 
vedete mne do rozpaki. Ano, srdce mé jiz promluvilo a naSslo ohla- 
su. Nebudu-li donucena misto své opustiti, dovite se pozdéji, ze jsem 
mluvila pravdu.’”’ 

‘*Sleéno Celestino, uvaZzte vse jesté jednou. Slbuji vam svym 
slovem, Ze mam s vami nejéistsi imysly a ze Jsem odhodlan vuili svou 
provésti i proti odporu se strany svého pribuzenstva.”’ 

“‘Nepochybuji o pravdivosti vasich Slechetnych timyslti. Kdyby 
tomu bylo tak, pak dojista bych uz drive odmitla jakoukoliv roz- 
miuvu s vami. Vite vice, nez vSichni ostatni. Jste muzem, kavali- 
rem, a Z4d4m’ vas snazné, abyste nestézoval mé postaveni.’’ 

““Vyékam tedy,’’ rekl pochmurné. ‘‘Uvidite, je-li kdo tak vytr- 
valym, jako j4. Ale spat?it vas a nékolik slov s vami promluvit snad 
mim ?’’ 
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‘‘Jsem vychovatelkou vasich netefi a nemohu zabranit, abyste 
se se mnou nestykal.”’ ; 

‘‘Jak jste neistupna a tvrd4,’’ povzdychl si. ‘‘Ale at’. Tim 
radostnéjsi pro mne bude, kdyZ se doék4ém zmény ve vaSem smy- 
Sleni.’’ 

Od té doby opravdu choval se mnohem zdrZelivéji, atkoliv Ce- 
lestina pozorovala,, ze ji stale sleduje, a ze ji kde muze projevuje 
pozornost. Byla velmi opatrnaé, ponévadz hrabénka Markéta byla 
velmi nedtivérivé, a Celestina az chorobné tizkostliva o své dobré 
jméno.— 

S baronem Oskarem nevidéla se po celou zimu, ponévadz rodina 
hrabéte Kahla travila s timto v ciziné, kde hrabé dlel za svym povo- 
l4nim. Kdyz pak na léto prijeli do Ostra¢ina, domnivala se, ze i tu 
bude uSet¥ena styki s Oskarem. Jak pri stole zaslechla, éekalo pan- 
stvo Oskara az na podzim, kdy mél prijeti na hony. Dostavala sice 
od barona Oskara drobné listky, obsahujici nézna slova, ale nevé- 
novala jim Zadné dilezitosti. Mlady, zivy kavalir, majici dobré 
srdce, nejlepSi imysly, ale zidnych Zivotnich zkuSenosti, chee se ba- 
vit, myslila si. A ponévadz listky byly posilany diskretné a neobsa- 
hovaly nie urazlivého, neposilala je zpét. ‘ 

A tu najednou se objevil, neSt’astnou nahodou ji prvni potkal a 
bez obalu povédél, ze jen k vali ni prijel dfive na statek. Nastanou 
ji zase chvile tzkosti, bude muset zdvojnasobiti svou pozornost a 
chvéti se pred patravymi pohledy nediivérivych dam. Dlouho do- 
vedla vSe utajit. Dovede toho i ted’, i letos? 

Sledovala polekanym pohledem Oskara, a kdyz zaSel, roztrzité 
yratila se ke hfe s ditkami. Mlady baron zatim chvatal za spoleé- 
nosti. Spatril nahofe vSechny sedéti, damy na jedné strané v pestré 
skupiné, pany na druhé tésné seskupené nad stolem. Nebyl pozoro-~ 
van, aZ uz byl blizek. Tu teprve Iza upozornila ostatni na blizici se 
postavu duistojnika. 

‘“Nékdo sem jde, podivej se, mama, mné se zd, Ze je to Oskar.”’ 
A vyskotivsi, poposla nékolik kroka ze stinu lip. 

‘‘To neni mozno, kde by se tu vzal?’’ pochybovala baronka a 
také povstala. ‘‘VzZdyt’ nic nepsal.’’ 

‘“‘Je to Oskar, opravdu, on je to,’’ rozkfikla se Iza. ‘‘Vidyt’ 
se sméje. Papa, Oskar pfrijel.’’ 

A neéekajic na ostatni, rozbéhla se vstrie prichozimu. 

““Oskare!’’ volala jasavé. ‘‘Kde jsi se tu vzal? Ne, to je velmi 
hezké od tebe, Ze jsi nas prekvapil.’’ 
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Za okamZik bouilivé objala bratra a polozic ruku svou pod jeho 
ramé, vlékla ho ke spoleénosti, zasypAvajic jej spoustou otdzek. 

““Kdy jsi prijel, proé jsi nepsal? Kdo ti 0 nds povédél?”’ 

Nemohl ji povédéti, ponévadZ baronka pfich4zela mu vstiic, a 
za ni chvatala sestra jeho Markéta. I baron vstal. Vyklad fedite- 
liv byl v hlavnich obrysech hotov, a Holubee poéal uvadéti nejblizsi 
vysvétlivky, pravé kdyz se Oskar objevil. 

“‘Prijd’te veéer,’’ vybizel feditele chvatné. ‘‘Po jidle vSe znovu 
projdeme. Jsem pravé réd, Ze Rudolf bude také o vSem dobie zpra- 
ven. Zatim vam dékuji za projevenou horlivost.’’ 

Podal Holubeci ruku a ten vida, Ze je tu zbyteénym, Ze nikdo 
0 jeho poklony nedba, uklonil se smérem k d&ém4m a odchazel ve- 
dlejsi cestou k zamku. Spisy cestou do kapsy skryval a stiraje pot 
s Gela, citil blahé uspokojeni. Jeho oéi klidné horely a muzné sebe- 
védomi tkvélo v jeho tvaéri. Zase ucinil krok ku pYedu, zase z4vod, 
jejz z celé duse miloval, se povznese a zdokonali, a to jeho zdsluhou. 
Neni pochybnosti, baron je jiz ziskan, a jak pozoroval, i hrabé Kahl 
se priklonil k jeho strané. To bude vyhodné, ponévadz na jeho tsu- 
dek staré baronka velmi dé a nebude zase ale utoéit, ze se stalo 
po vuli reditelové. 

Usmal se té mySience a teplo radostného uspokojeni ho zahralo. 
Ma takové mocné nepratele a prece dovede jejich ttokim se vy- 
hnout, nad né vyniknout a pYes jejich intriky jit za cilem svym. 

Kdyz dosel k rohu zameckému, ohlédl se. Spatril celou spo- 
leénost seskupenou, a lokaj chvatal k panstvu, aby prijal rozkazy, co 
ma éinit se zavazadly. Nékolik krokia od seskupenych dam spatril . 
vysokou postavu svého bratra. Cosi nemile tisnivého jim zamrazilo. 
Jakou smésnou 1 smutnou tlohu tam hraje. SnaZi se stat divérnym 
pritelem baronovi a ve své ctizadosti zene se za bludiékou snatku 
svého s Izou, které nikdy nedosahne. Proé tak Gini? Z lasky? Z 
prospéchu? Mozna, ze pro obé. Ale prospéch dozajista u ného pre- 
vlada.— 

Zachmuren vysel pred zamek s hlavou sklonénou; ale veselé 
zavolani détského hlasu jej probudilo. Podival se prekvapené a spa- 
t¥il vychovatelku. Také ho spatrila a divajic se nan pohledem ra- 
dosti z4ficim, jakoby ho k sobé zvala. Rychle zamifril k ni a vesele 
ji pozdravil.— “s 

‘“‘Kdy se uvidime?’’ ptal se diivérné, divaje se na ni tim svym 
dobrackym pohledem,- -ktery mirnil prisnost jeho vyrazu. 

“‘Snad_ dnes,’’ BU ERELG krotce. 
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“‘Dnes neni mozno, musim do z4mku. Ale zitra, ano? Baron 
Oskar prijel, vis to?’’ 

_ “Byl tu umne. Mam zase strach. Je takovym, jakym byl drive. 
Lekam se, Ze mi pripravi nemily vystup. Nebylo by lépe, kdybych 
dala vypovéd’?”’ 

_ ‘Ne, rozhodné ne,’’ pravil uréité. ‘‘Ostatné nutno nyni razné 
jednat. Jsem také syt skryvani a oddalovani toho, co se jednou 
musi stat. Jakmile budu miti prvni den volny, pojedu k bratroyi. 
Proé mam miti stalé ohledy k nému, kdyz tim trpi mé zéjmy? At’ 
uz jednou nastane jasny pomér. Nemohu déle snaSeti, abys ty byla 
~ vy takovém ponizujicim postaveni a v stalém ulekani. Jakmile budu 
miti penize v rukou, pak vystoupime na verejnost.”’ 

‘‘Nemohlo by to byti i bez penéz?’’ ptala se ostychavé. 

‘‘Z7naS mé zasady a vis, Ze pocitam s jistotou,’’ fekl s tsmé- 
vem. ‘‘O mne tu nejde, ja bych dovedl si od¥ici vSe. Jde tu o tebe 
a tvou budouecnost. .A to neni vée, ktera se da odbyt lehkomyslné. 
Tedy zitra po veéeri u zahradnika, ano?’’ 

‘‘Ano,’’ prikyvla a blazeny tisméy zatékal na jeji tvari. 

‘‘S Bohem, Celestino,’’ pozdravil viele. Ona tichounce opako- 
vala jeho pozdray a sledujic je] zrakem, davala se unésti vlnou roz- 
koSného tajemstvi, které ji poutalo k tomuto podivnému muZi. 

Nauéila se je] znat v Ostroéiné, napred pouze z doslechu, kdyZ 
vyslechla rozmluvy panstva o frediteli. Z rozmluv téch seznala, Ze 
je Holubee postavou razovitou, Ze to neni tuctovy muz, a citila k né- 
mu bezdé¢nou uctu. Baron, kterého si velmi vaZila, byl Holubci, 
jak pozorovala, pIné oddan, baronka jej nemilovala a ona pozoro- 
vala, ze to mimo jiné zavinilo malo lichotivé, malo Glisné chovani 
reditelovo. Dovedl-li jako podrizeny trednik zachovati si tolik sa- 
mostatnosti, aékoliy védéti musil, ze si tim jen nepratelstvi pisobi, 
pak dojista musil sam y sobé citit dosti sily, aby prekonal vSechny 
nizké zamecké intriky, pak ale musil opravdu éelit jim nejen sebe- 
védomim, nybrz také opravdovymi védomostmi a docilenymi skuteé- 
nymi tspéchy. 

A Ze jich docilil, o tom nemohlo byti sporu. Lidé z4meéti povi- 
Gali si, Jaké neusporadané poméry panovaly diive v hutich, éeho 
vseho dopoustéli se délnici, jak i jejich dom4ci Zivot byl rozeryan. 
A v zapéti uvadéno, co vse se za jeho Ginnosti zménilo, kterak musil 
éeliti urednikim neprejicim mu pfizeii barohovu, rychly postup a 
vybornou povést, kterak i v rodiné baronové stoji proti nému moend 
strana, ktera kazdé malichernosti vyuzitkuje, jen aby ho povalila. A 


’ 
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prece on stoji a jde svou cestou, neohlizeje se, pribyva-li mu pratel 
éi nepratel. 

Zvédavost byla prvnim ¢citem, ktery ji nutil, aby ho poznala. 
PFilezitost se brzy naskytla. V hutich byl sestaven novy stroj, o 
némz se noviny rozepsaly, a vSeobeené chv4la ¢éinila barona velmi 
St’astaym. Do Ostroéina prijizdéli odbornici, z nichzZ nékte¥i byli 
baronem zvani do zamku ke stolu. Ponévadz neznali pomérfi z4me- 
ekych, vyjadéovali se o hutich a jeji spravé slovy, kter4 neskrblila 
chvalou. Pani baronka byla odsouzena k mléeni, ale tim hnév jenom 
rostl na zavilosti. Vidéla, ze muzova chvaéla o Holubei je opravdu 
zaslouzena, ponévadZ ji vSak nebyl osobné sympatickym, nesnaZila 
se pripojit k muzi. Vsichni Glenové rodiny vyst¥idali se v hutich po- 
divat se na stroj, jen ona dovedla premoci svou zvédavost, a to 
proto, aby nemusila Holubei néco lichotivého -rici a tim se jaksi pred 
nim pokoriti. 

Celestina vSak citila k Holubci sympatie tim vice, ¢im vice po- 
rovnavala své postaveni s jeho. I ona byla podfrizené, musila éasto 
snaseti rozmary svych chlebodaret, mléeti neopravnénym vytitkam 
a pamatovati, ze by ji ztrata chleba privedla do nesnazi, snad do 
bidy. DuSe pristupné nejjemnéjsSim zachvévim a schopné velikého 
odrikani velmi rychle a snadno si porozuméji. A tak tomu bylo i 
zde. Kdyzjednoho dne Iza vyzvala Celestinu, aby s ni Sla podivat 
se do huti, privitala jeji pozvani s velikou radosti. Touzila po tom 
daévno, nevédéla, jak nalézti cestu, ktera by ji navstévu zavodu u- 
snadnila. Ostychala se Holubece, treba ji ani neznal, a ona jej pouze 
od vidéni. 

Kdyz mély vyjiti, vénovala své toaleté vétSi pééi nez jindy, a 
kdyz feditel, ktery byl o prichodu baronesy Izy zpraven, blizil se, 
aby jim Ginil privodee, zardéla se mimodék a na okamzik ztratila 
syou obvyklou duchapritomnost. Holubec, jemuz Celestina predsta- 
vena byla, nezd4l se na prvni pohled byti nikterak zajimavym a ona 
pocitila cosi jako zklaméni. Kdyz vSak vesly do dilen, a on, zabrav 
se do vykladu, poéal to i ono litit, kdyZ se pri tom podivala na jeho 
planouci zrak, na oduSevnélou tvar, staval se jeho hlas vzdy zna- 
méjsim, jakoby davno uz Zil v jejich predstavach. 

Baronesa brzy nasytila se odbornych vykladi a plna obvyklé 
své Zivosti, smala se a Zertovala, Skadlic reditele, od néhoz nevyzZa- 
dovala z4dné Skrobené, upjaté uctivosti. Celestina byla by poslou- 
chala Holubce stale: DuSi jeji cosi zachvivalo, jako z rana tahne 
vétrik, zvéstujici prichod slunce. Vracela se z huti nepokojna, s 
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neurtitou touhou ve svém srdci. Kdykoliv zaslechla jeho jméno, 
trhla sebou prekvapené a kdyz nedlouho na to pani Amalie pronesla 
kousavou poznamku o fFediteli, byla jata hnévem, ze tak nespravedli- 
vé a zle chova se k muiZi, jehoz by méla pri své rodové povySenosti 
etiti— 

Z poéatku nestykala se s Holubcem. Teprve kdyz pobyt v Ostro- 
éiné blizil se ke konci, nékolikrate o samtoé, nejvice na prochazkach 
s détmi podnikanych, s nim se setkala, a déle hovorila. 

Holubee zdal se ji po nékolikerém podobném setkani nenapadné 
vyhledavati. Zaujala jej moené a citil se k ni poutan rovnéz jako 
ona védomim, Ze to skromné, vzdy vazné dévée neni jen obyéejnym 
zjevem sli¢ného zevnéjsku, za nimz se kryje prazdna duSe. 


K néjakému vSak uzSimu svazku toho roku mezi nimi nedoslo. 
Celestina odejela s panstvem, a zdalo se, ze na sebe navzajem zapo- 
mnéli. Kdyz vsak na druhy rok pfrijela s hrabénkou Kahlovou 
opét do Ostroéina, hned pri prvém setkaéni Getl jeden druhému ve 
zraku, jak se téSi, Ze se opét vidi, jak vzpominka jednoho na druhého 
nepozorovana horela v srdcich jejich, jak vzijemna predstava hlu- 
boko vtiskla se v jejich mysle. 

Prvni pohled byl rozhodujici. NedosSlo dlouho k slovnému vy- 
jadreni toho, co zvolna puéelo a kvetlo v jejich srdcich. Bylit’ oba 
daleci planého horovani a vzdychani, podrobujice se vedeni svych 
citi, které nebyly tak malicherné, aby je svadély k nétemu sméSné- 
mu. Pouze jejich setkani stavala se nyni pravidelnymi, aékoli je 
peclivé tajili, aby nedavali pritinu k riznym feéem a zvlasté, aby 
v zamku nebyly jejich rozmluvy zbyteéné pretrasdany. 

Kdyz pak jednou padlo mezi nimi rozhodné slovo, tu Holubee 
nemeskal, aby pro budoucnost zamezil vSemu nedorozuméni. Byl 
prilis Gestnym, nez aby Celestinu nechal jen na okamzik vy nejistoté 
o svych timyslech. ZAédal ji, aby prisla veéer, kdy méla volno, do 
bytu zahradnikova. 

Tito sta¥i manzelé, kterym vSechny déti pomrely, a kteri od té 
doby zili jako dvé ranéna srdce pouze sobé a svym yvzpominkém, 
byli jedini duvérni pratelé Holubeovi, jenz byl celkem velmi nedi- 
vérivym a nemél jinych divérnych pratel mimo ty staré Sedivéjici 
samotare, jichz domek pfriléhal ke zdi parku a byl skryt mezi stro- 
movim jako pta¢i hnizdo. Sem chodil ve chvilich oddechu, kdy chtél 
zapomenout na své starosti, kdy rozhovoril se volné o svych cilech, 
planech a tuzbach. Poslouchali ho s naboznou pozornostt, atkoliv 
casto nerozuméli tomu, co povidé. Ale jejich upfené pohledy svéd- 
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vys 


éily, Ze mu véri, Ze ho zboziuji a Ze jsou mu naprosto oddani. 


Celestina je znala, ponévadz vSak nikdy neprojevili dosti ochoty 
byti sdilnymi, nevnucovala sé jim, t¥eba ji byli oba sympatickymi. 
Edyz méla poprvé k nim jiti a setkati se tam s Holubcem, stud ji 
zaléval. Ale védomi, Ze Holubee misto to uznal za nejvhodnéjai k 
setkani, zbavovalo ji vSi bazné, ze by se tim dopoustéla éehosi niz- 
iho 

Jen tu chvili, kdyz vesla do titulného pokojika, jehoz otevfre- 
nym oknem vanula dovnit? vané kvéti a lesa, musila hlavu sklopiti 
a zdalo se ji, ze sem neméla choditi. Ale uz u ni byla zahradnice, 
a beroue ruce jeji do svych, divala se na ni svym mékkym, sesmut- 
nélym pohledem. 

“Boh vam Zehnej, sleéno,’’ povidala tise. ‘‘Radost mame, Ze 
nas pan Yreditel bude prece miti nékoho, kdo ho bude 8 laskou oSetro- 
yati. On dobratek byl jako prst sim v Sirém svété.’ 

A vedla ji ke stolu, kde stal Holubee se zahradnikem. Usedli 
a.za chvili byla ostychavost prekonaéna. Divéra jeji rostla a zaéala 
chapat, proé se tu Holubcovi tolik libilo. Ano, tu se nemél éeho 
obavat, tu i ona citi, jak se ji vraci klid, jak domaci LePLOy vane z téch 
Peebaeh tvari obou starouskn. 


Nez se rozesli, Holubee primo zaéal o budouenosti. Navrhoval 
Celestiné, aby se snatkem poékali az na druhy rok. 


‘‘Mam u bratra v Hulinové své dédictvi po matece. Bratr posud 
mi ho nesplatil, a jé nechei nan dorazeti, ponévadz se mi zda, Ze je v 
tisni. On se sice ni¢im neprozradil, ale j4 nepotrebuji jeho p¥iznani. 
Potcka4m tedy do druhého roku. Jakmile budu miti penize, nebudu © 
otéleti. Poékate, vid’te?’’ 

““OvSem, rada,’’ rekla v blazeném zmatku. ‘‘Poékam, jak 
dlouho budete chtiti. Ale pro naS shatek neni snad potfebi vasich 
penéz.”’ 

‘‘V tom ohledu jsem jiného nahledu, od kterého neustoupim,”’ 
pravil s mirnym ismévem. ‘‘Nejsem tak lehkomyslnym, abych vas 
privadél v nebezpeéenstvi. Jsem muzZ a vim, Ze mohu kazdé ciivile 
prijiti v tovarné k trazu: Je sice u nas pensijni fond, ale ten by 
vas sotva zachranil pred bidou. A ma Zena nesmi miti starosti o své 
sta¥i. Da-li mi vSe, svou svobodu, své sny a své tuzby, nesmi nic 
rusiti jejiho pokoje. Penize, které mam, budou onou zalohou, ktera 
zaplaSi obavy pred budoucnosti. Bratra nechci privésti do rozpaku, 
téeba by on takového ohledu ke mné nejevil. Cinim tek na pamat- 
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ku na&i spoleéné matky. P¥ineseme tedy spoleénou obét’, ja rad a 
vy, jak doufam, taky.”’ 

‘“To vite, Ze vaSe prani je také mym pranim,’’ tekla s pokor- 
nou pritulnosti. A tim byla otézka budoucnosti vyrizena. Domek 
zahradnikiv éasto nyni je hostil, a chvile, které tu trayili, byly plny 
éisté poesie. Jejich pohledy nahrazovaly polibky a jejich stisknuti 
rukou bylo jako opakovani slibu. Celestina mozZno-li jeSté zvaznéla, 
ale tva¥ jeji byla dikazem, Ze nitro jeji hori tichYm plamenem slad- 
kého stésti— 

Ku podivu ztstaly tyto schizky pred panstv em utajeny, a po- 
névadz Holubee po odjezdu Celestiny malo jen této psaval, nepojala ~ 
takS hrabénka Markéta Zidného podez¥eni. Cim vSak se vice bli- 
Zila doba k odjezdu do Ostroéina, tim nepokojnéjsi byla Celestina. 
Ne snad, Ze se nemohla doékati shatku, ale protoZe si prala byti na 
blizku Holubee. 

Vidéli se uz zatu dobu, eco tu manZelé Kahlovi byli, ale v dom- 
ku zahradnikové se dosud neseSh. Az ted’ ujednana schize a Holu- 
bee projevil uréité predsevzeti, ze letos k uzayreni shatku pristoupi. 
yl by rad jesté shatek prodlouzil, ale zminka Celestinina.o Oskaro- 
vl posunula jeho vahani do pozadi. 


Il. 


V Huhnovské kantiné. tovarni bylo hluéno. V dlouhé klenuté 
jizbé bylo plno. VSechny stoly byly obsazeny a hluk zaznival ven do 
destivé noci. Hned vedle vehodu na levo byl zahrazeny kout kantin- 
ského. Pult, na némz stala fada sklenic, byl ohrazen mrizkou a pou- 
ze otvorem ve mrizce ponechanym podavany zidané napoje. 

Na sténé za kantinskym byly oteviéené skriné. Tu stdly pivni 
sklenice, mensi skleni¢éky na koralku, vySe byly umistény bataté 
lihve s riizné zbarvenymi likéry, misy se syre¢ky a salamy. V rohu 
byl soudek s obyéejnou koralkou a tlakostroj, tla¢ici pivo ze sklepa. 
VSechny sklenice a nadoby byly zamazané, netisté a zbytky ndpojt 
tahly se po jich dnech. 

Kantinsky, vysoky, obtloustly muzZ se Spinavou zdstérou, ktera 
prikryvala také jeho prsa, stél za piiltem a dival se nevlidné do na- 
levny. TvaF mél silné éervenou, jako pitim nadufelou, tlusté otni 
vitka prikryvala Sedivé o¢i, vypadajici ospale a nevSimavé. Neuslo 
mu vSak nie. Zadal-li Sian z délniki to Gi ono, podal mu to ne- 
dbale, prijal penize, které opatrné na ruce p¥epotital a pak hodil - 
do zasuvky, nebo pfipsal nalezity obnos na dlouhy list papiru, ktery 
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za nim byl pripevnén na éerné tabuli. Nékdy podival se zkoumavé 
na radu ¢arek, pred nimiz-byla uvedena jména dluhujicich, napsa- 
ua tézkou, neumélou rukou. Vazdychl jako z hluboka a zabafav z 
doutniku, ktery v koutku tst cumlal, odplivl hluéné na podlahu. 

-V kantiné bylo pritmi. Visely tu sice étyfi lampy, ale jejich 
svétla témér uhasinala v mracich dymu. Kdyz nékdo oteviel dvére, 
zviril se dym a v kotoucich unikal ven na chodbu. Vzduch byl k 
zalknuti, plny koure a kyselého zapachu rozlitého piva a odporné 
épicich koralek. Délnici kolem stoli méli vesmés na hlavach. Ten 
byl obéma lokty podepren o stil, onen mél natazeny nohy a pode- 
piral se pohodIné o lenoch otrelé zidle. Kourili bud’ z dymek, nebo 
palii nejlacinéjsi doutniky a cigaretty. VSsichni plili na zem a ko- 
lem kazdého stolu tahla se louz od slin. Zdalo se, ze jim to neva- 
dilo. Aspon byli vSichni v dobrém rozmaru. Nékde uz byl néktery 
napily a jeéel svym chraptivym hlasem, aZ uSi zaléhaly. Byli vétai-. 
nou ve svych tovarnich oblecich, nékolik jich mélo svleéené kabaty- 
a jini byli opasani zastérami. 

Mezi muZi sedélo také nékolik Zen. Byly vdané i svobodné.—.- 
Vdané byly tu se svymi muZzi, svobodné tu byly na veéeri a chovaly~ 
se zeela po domacku. Chechtaly se rozpustile a pily hltavé kalné: 
pivo. Jejich tvare byly strhané, predéasné uvadlé, pohledy drzé,. 
chovani jako otrlych chlapt. Byly to tovarni délnice. 

Kazdé chvile prejimal néktery stil hlavni.slovo. Hovorilo: se. 
sice pri tom i u druhych stoli, ale’ ztlumeny hlasy, tak aby retnik - 
®j] Yeénici byli vSude: slyseti. A sotva debata skonéena, vyskytl se> 
jinde zajimavy predmét, ktery upoutal na okamzik pozornost ostat-- 
bich.— 

‘‘Povidam, ze tu musime brzy néco zahrat,’’ kricel napily ‘tka- . 
dlec Pekarek a uderil pésti do stolu, az sklenice zarinéely a ostatni 
se zvédavé po ném ohlédli. ‘‘Takhle to dal nejde. Kdyz si milost- 
pan chee nabrati misto mugsky¥ch Zenské, at’ si vezme vSechny. Je: 
to poradek? Co délal dfive tkadlee a dostaval za to Sedesat, sedm- 
desAt krejeari, to ted’ déla takova zaba, ktera nevi, co remeslo je, 
za tricet. Wyhnali by nés pomalu vsechny, jen aby hodné nahrabali.’’ © 

“‘Mlé, Tondo, jsi opily!’’ rozkrikla se délnice, ktera sedéla u - 
~ vohu druhého stolu. Méla rozeuchanou hlavu, kratké vlasy v maly 
eumlik spletené, a hubené tvare jeji horely pivem. Mohla -kdysi— 
a to ne davno—byti jesté sliénou, ted’ byly jeji rysy ostré, hrubé, . 
sestaralé. Hubené ruce méla az po lokty holé a plné prachu. “‘Dobye - 
mwaji pani, Ze prijimaji také zenské. At’ se Zenska taky zivi.’’ 
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‘To ty, Baréo?’’ zlobil se tkadlee a vyvalil na ni zkalené o€i. 
Jeho tvai jako by v tu chvili byla priblbl4. Ale za okamzik se roz- 
chechtal, aZ se zakuckal. ‘‘To tak, jenom Zenské!’’ pokraéoval, 
vSoupnuy éepici do tyla. ‘‘Aspoti kdyby byly jako ty, aby byly ve- 
selé. Ale takové kuiiky, které Skrti kazdy krejear a chodi ztrapené 
jako staré baby, to ne. Ty musi pryé. My to dokaézeme, mame k 
tomu pravo,’’ dodal, vykriknuy posledni slova. 

“‘Rada bych védéla, jaké!’’ posmivala se mu. 


“Ty to nevisS?—Jak bys védéla! Jsi taky takova, eh, darmo 
bych se zlobil! Clovék maé tuhle doma Zenu, déti, musi na né shé- 
nét, a takova trasoritka pripravi Zenatého élovéka o praci. Bodejt’ 
by lacino nepracovala, nem4 neZ sebe. Ale co tuhle, teknéme, ja, 
mam jen sebe? Doma mam pét cikanit, a ti jsou stale hladovi jako 
vici.’’ 

‘“Ty jim toho das!’’ posmivala se za souhlasného smichu ostat- 
nich. ‘‘Kdyby déti uz od ted’ka nechodily do fabriky, pomfely by 
hladem.’’ 

‘‘Co je komu po tom, co?’’ jeéel, hroze pésti. 

‘“*A co je komu po tom, Ze pani berou do prace Zenské, co, ty 
mudrei? Kdyz berou déti, at’ berou zenské. Nedopaluj nadarmo!’’ 

‘‘Ja nedopalovat? I ty jedna! Vezmu-li sklenici, koukneS se, co 


dokaze Tonda Pekarkti!’’ <A sahal po prazdné sklenici. 
‘‘Dej si radéj nalit,’’ drazdila ho ustépaéné. 
To dam, ale pak uhlidas!’’ Vstal a vravoraje plazil se k naley- 


uimu stolku. 

‘““Tak za tii piva a za tri do toho té breberky,’’ povidal tézkym 
jazykem. 

‘*Mas penize?’’ ptal se kantinsky suse. 

‘‘Kde byeh je vzal? VSak je pozejtfi vyplata.’’ 

_ Kantinsky se otoéil a podival se na papir. Tkadlec sledoval je- 
ho pohled a podival se na jeho tvér. 

‘“‘Nenaleju,’’ fekl kantinsky lhostejné a sahal po sklenici. 

““Proé Co pak nezaplatim?’’ divil se jaksi krotéeji. 

‘Uz ma8 beztoho toho vic, neZ dostaneS’. Dej sem sklenici.’’ 

“To nemtZe byt,’’ branil se houzZevnaté. 

“‘Kdyz povidam, Ze je, tak je,’’ krikl kantinsky ostiéeji. ‘“Tuhle 
je rest od pYedeslé vyplaty, tohle m4S propito a tuhle mas tresty. 
Déla to vic, nezZ dostane’, a dost. Jdi se vyspat.’’? A vzav mu skle- 
nici z ruky, postavil ji klidné k ostatnim. 
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““Jaké tresty?’’ zahulakal Pekarek, klaté se nejisté. ‘‘Co jsem 
zas vyvedl? Ktery dareba co zas na mé udal?’’ 

““Nenadavej. Vyhodim té, ani se nenadéjeS.’’ Odi kantinské- 
ho se zasvitily a kladl doutnik mezi sklenice. Tkadlec zkrotl. 

‘“No, no, vzdyt’ nemusi byt hned zle. J& uz jdu. Ale pravda 
je to, ze mé okradli. Poradd okradaji. Maji Glovéka za psa, délaji 
si, co chtéji. Ale jednou na né také dojde. Potom se podivaji, co 
Pekarek dovede.’’ 

Noha mu v tom sklouzla po poplivané podlaze a uz hrmotné 
padl na zem. Nékteri délnici nadzvedli se na Zidlich, aby se na 
ného podivali, a smich zahlaholil kantinou. Tkadlec jaksi zahanben 
se zvedal, chytaje se zidli, a narovnav se, hledél zakryti svij pad. 
Oprasuje si kolena, aékoliv vlastné byla bl4tem a ne prachem zama- 
zana, huéel, ze mu noha uklouzla. 

““Tak mi nenalejete?’’ ptal se litostivé. 

‘‘Jdi!’’ zéla kratkaé odpovéd’. 

PyYitlaéil si Gepici do Gela a vravoral ke dverim. 

‘“‘Ty dnes, Tondo, dostanes,’’ jeéel za nim hlas Baréin. 

Poobratil hlavu a uéiniv posmésny posunék, otevrel téZce dvére. 

‘Ten nez dojde domt, vSechny prikopy navstivi,’’ smal se maly, ° 
hubeny tkadlee Zavadil, vedle néhoz sedéla jeho hémotna, hranata 
Zena,-s vysedlymi licnimi kostmi a tupym vyrazem. ‘Pracovala s 
muzem v tovarné. Neméli déti, pomérné dost vydélali a Zivili se v 
kantiné. Bydlili v podruzi u jiné délnické rodiny. Lihali na sla- 
mé a jedinym jejich majetkem byl dzbén na vedu. Umyvali se z 
ného a pili z ného. Jiného nepotrebovali. 

‘‘Jen se neposmivej, stane se ti to taky,’’ vytykal tovarni truh- 
lar KuSka, jenz byl bez kabatu a maje na Zilmatyeh rukou rukavy 
vysoukény az k ramentim, podepiral se lokty o sttl a bafal z kratké, 
vapachajici dymky, ve které to chréelo jako v polamaném stroji. 

‘Ja?’ hajil se Zavadil urazené. - ‘‘To se holenku mylis. Zeptej 
se tuhle mé staré, vidéla-li mne kdy se svalit. Ja se nezdam, ale 
snesu vic, nez mnohy haban. Tuhle jsem po vyplaté vypil patnact 
sklenic a rano jsem byl jako buk, vid, Toniéko?”’ 

‘No, porazil jsi domacim v sini Stoudev,’” proeedila liné mezi 
zuby.— 

. “Ye to mazes fici!’’ durdil se. ‘‘Byla tma, oni Stoudev dali do 
cesty, a jak jsem do ni vrazil, odlitla stranou. Ale to se nestalo 2 
opilosti.’’ 


? 
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‘‘Vidyt’ bys jinak Stoudev neporazil,’’ krikl z opaéné strany 
déinik Malek. 

Zavadil se po ném ohlédl, méril ho pohledem plnym opovrzeni a 
pak se napil. 

‘‘Nemichej se do reéi, do kterych ti nie neni,’’ povidal potom 
moudée, jakoby mu Malek za hadku nestal. ‘‘ Vite, hosi, s témi poku- 
tami je to opravdu Slakovité,’’ zataéel rychle jinam, aby ukryl svou 
porazku. ‘‘Na, dones jesté. Nemélo by to byt.’’ 

Zena vstala a Sla zvolna k nélevné. Jednou rukou podavala pe- 
nize, druhou sklenici. Kantinsky mléky pfrijal obé, natoéil piva a 
podal ji. Ona napred upila a pak se vracela ke stolu, kde zatim uz 
bylo hluéno. Jednalo se o pokuty, které byly v tovarné délnikim 
ukladany a pri vyplaté strhovany. Bylo malo délniki, kteri ne- 
byli pri kazdé vyplaté stizeni pokutou. 

“‘Jaky je to poradek, Ze nedostanu tolik, kolik si zaslouzim?’’ 
rozkladal Zavadil. ‘‘Prijdu do fabriky o pét minut pozdéji a dosta- 
nu za to deset krejearii pokuty. Kolik by to bylo denné, kdyby se 
za pét minut platilo deset krejeart? Kolikrat nas drzi mistr celou 
étvrt hodinu po praci,sa za to nedostaneme nic.”’ 

“‘Ba, davaji pokuty, jak chtéji,’’ prikyvoval truhlar. ‘‘Na pri- 
klad mné se zlomi pri praci Zelizko. Neni to mou vinou, Zelizko bylo 
. ug Bth vi, jak staré, a zaplatilo se stokrat. Ale ne, tys zlomli, ty 
zaplat’. Tenhle dozorece Myslik, to je pékny hoch. Tomu bych pral 
opravdu, aby se mu nékdo svezl po kizi.’”’ 

“Ba sveze,’’ kasal se Zavadil. ‘‘Mé pripravil uz o par desitek, 
a nevinné. Tu je na dile kaz, tu mém Spatné namazané élunky, a 
kdo vi, co jiného. Komu chee, tomu se odpusti vSechno, nad tim se 
obé o¢i zamhouri. Ale komu nechee, toho priskfipne, ani se nena- 
déje.’’ 

‘Dost hanba, ze to trpite,’’ zahuéel topié z tovarni kotelny. 
‘““Byt to jinde, v pokro¢ilejSim kraji, davno uz by se nesmél ve fa- 
brice ukazat.’’ 

‘‘Ono se to lehce kaze, kdyz je ale milostp4n pri ném.’’ 

“Jak by nebyl, kdyz mu nadhani. A ty si mysli8, Ze je milost- 
pan néco hodnéjsiho? Takto déla, jako by se nestaral, co se mezi 
délniky povida, ale zatim vi o kazdém hnuti. Vsudy ma vyzvédaée, 
udavaée. Vy myslite, ze tamhle ten lichvéf neni s nim jedna ruka?’’ 

Pohodil mali¢ko hlavou smérem k nélevnimu stolku a odplivl 
si. Zavadil mimodék se podival a vidél, jak je kantinsk¥ podepten 
o mfizku a posloucha, zdanlivé zcela lhostejné, ale on uz vi, Ze kdyz 
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kantinskému nejsou o¢i vidét, Ze nejvice pozoruje. Na tvari tkalee 
ukazal se strach. St’ouchl Zenu loktem a ta chapajic se sklenice, vy- 
pila ji do poloviec. Tkadlee dopil zbytek a utrev si tsta Ay aang 
daval dobrou noe. 

““Kam tak z nenadani?’’,divil se KuSka.—‘‘Sed’te jesté.’’ 

““Uz musime domi. Je tam dnes tma a Spatna cesta. Pane 
Vinar, dejte nam jak obyéejné,’’ fekl smérem ke kantinskému. 

Kantinsky sahl nahoru pro jednu z barevnych lahvi a nalil do 
dvou ¢isek jakési Spinavé hnédé tekutiny. Lahev méla hrdy ndzev 
““Horka!’’ Tkadlee séhl po jedné sklince a podal ji zené a sAm se 
chopil druhé. Oba ¢éisky na raz do tst vyklopili, zamlaskali, otieli 
Usta vrchem dlané a §li. 

““Ti maji Gasy, co?’’ zasmal se Vokurka. ‘‘Ted’ se vyspi a rano 
tu budou se svitanim. Kazdy napred Salek polévky, potom sklenié- 
ku kminky a housku. V poledne polévku a potom. co se da. A zas 
pivo, skleniéku roztopéinu a housku. ‘ Nejsou to zlaté éasy? Ja bych 
Ss nimi ménil hned. Arci, dokud mi Zena nemarodila, Slo to taky 
jinak. Ted’ je mi hir.’’ : 

““Porad jesté neni lepSi?’? ptal se kterysi zmamy. 

‘*Spis horsi, nez lepsi,’’ tekl s povzdechem. ‘‘Slabne, nohy ji vy- 
sychaji a nemtize uz ani mluvit. Ma to, hadam, v krku. Doktor mi 
povidal, ze jsou to tuberkule. To d’as vi, co to je. Néco na plicich, 
to je hned k poznani. Jojo, zadny neuvéri, co ja pri tom zkusim. 
Dvé malé déti a pomoe Zidné. Ze aspot ta jeji matka je u ni, sic 
bych musil zahalet a hlady umfrit.’’ 

“Nak by bylo lepsi, kdyby si ji Panbth vzal,’’ rozhodl Husk 
Thostejné. a: 

““Tot’ se vi, to ja taky rikam, a moje se kazdy den modli, aby 
uz to bylo. iui pomoz si, kdyz to nejde. Smrt ji délat prece ne- 
budu.”’ 

_ Vyklepaval pod stil le oa a sahaje za zastéru pro tabak, zno- 
vu epal. 

“‘A jak, aZ zhasne, oZeniS se?’’ ptal se za okamzik KuSka. 

‘‘Jesté nevim. Jsou tu ty dvé.déti a jen tak je nechat nemohu. 
Vezme-li si je jeji matka, zistal bych tak, nebo bych si to-zavedl jako 
Zavadil. At’ chodi zena do fabriky a na hospodé budeme Zivi.’’ 

Zapaloval a vypoustél dlouhé bafy, az kolem stolu sedici zmizeli 
v dymu. 

“Ty tu nadélas émoudu,’’ trepal rukou truhlar. 

‘‘Snad jsi na to zvykly, ne? Vy tam tuze ¢isty vzduch nemate, 
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viak jsem tam byl. Ale, hochu, kdyby tak ty kotle praskly, to by 
byla lekrace. To by to litalo jako rachejtle. Vas by to chytlo prvni, 
mne by to moznaé ani nezasdhlo. Ale ti, co jsou u stavu, z téch by 
nezbylo nic. Je to moznd, Ze by mohly kotle prasknout?”’ 

‘‘Proé ne? Udélé se na nich maly kaz, pretopi se nahodou, ten, 
kdo dava pozor, usne na chvili nebo vselijak jinak, a uz to pofréi.— 
Kamarade, z celé na&i fabriky by neztistalo nic, jenom hromada ka- 
meni a rozbitého Zeleza.’’ 

‘‘To si myslim, A poslouchej, jde to taky néjak udélat naschval, 
aby kotle vyletély?”’ 

‘‘Proé by neSlo? Lehounko. Zatluéu ventily, prilozim hodné a 
najednou pustim do varici vody studenou. A to bys koukal, jak by 
to para roztrhala.”’ 

‘‘Safraporte, ani o tom nemluv, Glovéku naskakuje husi kuze, 
kdyZ si na to vzpomene. Ono je toho dost, kdyzZ nékoho zachyti fe- 
men a baci jim o sténu, nebo prelame mu nohy i ruce. Vidél’s 
predloni Papouska?’’ 

‘‘Ne, nebyl jsem u ného, nemohl ,jsem s postele, stonal jsem v 
tu. dobu, ale slySel jsem, Ze ho to prelamalo jako suchou vétev.’’ 

‘‘No, do nejdelsi smrti na to nezapomenu. Ja tam byl, Glovéée, 
mezi nejprvnéjsimi. To jsi mél zkratka jen kus masa a hadri. Jak 
hoe femen popadl, tahl ho s sebou a mrskal jim, toéil, nadn4Sel si, po- 
déval ramentm stroje a do ného bily, jako do kameni. At’ se zdrav 
z toho mista nehnu, zustala-li tomu ¢lovéku jedina nejmensi kistka v 
téle nezlomena. A co potom ta jeho Zena, ta éinila! Mél ji teprve 
nedavno, vzdyt’ vis, jak jsme se mu vSichni sm4li, jak si svou Zenu 
predchazel, jak se méli radi a nechtéli mezi nas chodit. Mohla se tu 
hned vdat, ale nechtéla tu za Zadné penize zistat. Tuhle nékdo po- 
vidal, Ze se prece vdala nékam do Ostroéina a Ze se ji hezky vede.”’ 

Ke stolu prisedli novi délnici, mezi nimi dva od stolé, od kter¥ch 
wZ délnici odesli. Byl mezi nimi také Ma4lek. 

‘“Co povidate o Ostroéiné?’’ ptal se, poustéje kout cigaretty no- 
sem. Byl to hezky, vysoky, statny hoch, s prijemnou tvari, ve které 
bylo vidét tnavu a poéatek vysileni. Mél pfivétivé, veselé o@i, bilé 
celo a Gerné, kuéeravé vlasy. Byl zn4m celé tovarné a nemél 24d- 
nych snad zarytych nepratel. Rad se smal, nékdy Zert prohodil, dév- 
Gata SkAdlil, zazpival si a zatancoval. Zadny tyden s penézi nevysel, 
ackoliv jako jeden z nejzruénéjsich délniki pomérné dost vydélal. 
Byl svobodny, a treba se mu nahazovalo dévéat dost, prece Z4dna ne- 
mohla se chlubiti, ze by ji néjak vyznamendval. V.poslednim éase 
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ovSem se leccos klubalo, ponévadz to vSak bylo v senPinlebin 8 ogoba- 
mui, kterych se délnici bili, radéji vSichni mléeli. 

“IT to jen ze se tam hekae privdala vdova po Papouskovi, vis, 
co ho ten remen tak rozbil.’’ 

“Uz vim. Tak tam je! Byla to hezk& zensk4. Trochu mala, 
hubena, ale o¢i méla jako trnky a tvaritky jako malované!’’ 

‘*Josefe, snad jsi za ni nechodil?’’ smal se Kuska. 

‘*Bih nea na to j& nemam, kdy,’’ prohodil nedbale. ‘‘Povi- 
dam, jen co je pravda. Ale hosi, slySeli jste, tam pry bude néco no- 
¥ého! Budou tam stavét novou fabriku na elektriku a zaénou hned, 
jak dostanou povoleni. Tam zas bude krasny vydélek! Skoro se mi 
zda, abych tam taky odeSel!’’ 


‘‘Ano, kdyby jen to bylo stalé misto! Ted’ té vezmou trebas 
podavat zednikiim a tesartim, ale az. bude vystavéno, co tam s te- 
bou? Tam kartouny nedélaji.’’ 

Ostatni se maliéko usm4li a Malek podival se na toho, kdo ho 
ehtél vtipem zahanbit, jaksi z vysoka. 

“*Myslis, ze jsem hloupy jako ty, abych se jiné praci nenauéil?’’ 
povidal pohrdavé. ‘‘Hiy je, ze tam neradi od nas berou.’’ 

‘‘Je to pravda?’* divil se topic. fda to taky slysel, ale nechtél 
jsem tomu vérit. Prosim té, proé to? Vzdyt’ nae pan je s baronem 
dobre, jezdi. tam a pan baron tu byl nedavno.’ 

*“To je, holenku, néco jiného, tam vladne feditel, ten, co je ne- 
vlastni bratr naSeho pana. A ten pry lidi odtud nechee, Ze jsou le- 
nosi, spurni, Ze se opijeji, zkratka, ze jsme tu flamové.’’ 

A zasm4l se radostné, jakoby ho nesmirné téSilo, Ze patfi mezi 
ty, kteri byli tak pojmenovani. 

““At’ sid&é délniky vymalovat,’’ zlobil se Kuska. ‘‘To je prav- 
da, Ze takovi svatouSci z nas nebudou jako z téch v Ostroéiné. Oni 
by ostatné taky tak pord4dni nebyli, kdyby se nebali. Ja byl tuhle je- 
dnu nedéli tam v hospodé, ale lidi, vérte mi, bylo to tam jako o fu- 
nuse. Zddny smich, kazdy kouké na druhého jako mudre, vedle 
stoli jsou plivatka, dymky chodi vyklepavat do kouta do plechové- 
ho truhliku, po kartéch, kofalece ani potuchy a kdyby nékdo zaéal 
trochu bandurskou, uz ma dvére otevieny.”’ 

““To tobé je otevreli, vid’?’’ prohodil Malek a Sibalsky zamrkal. 

‘‘Mné?”’ volal urazené. ‘‘To mé jesté Spatné znas. Ja bych jim 
ukaézal, zdali se u nds v Huliné bojime. Ne, j4 bych tam s4m nechtél 
byt.~ Poradné jsem jim tam povédél, ze jsou baby, Ze Ziji jako otro- 
ci, Ze je to ostuda dat se takhle i v hospodé sekyrovat, u nas Ze si v 
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hospodé kazdy déla co chee, kdyz si zaplati, ze si poruci. No, pové- 
dél jsem jim to hezky po lopaté, ze jim to nepovédél jesté nikdo. 
Pak jsem hodil penize na stil a Sel.’’ 

‘‘Poslouchej, KuSko, ty jsi lhar,’’ fekl s povzdechem Malek a 
divaje se klidné pred -sebe, Dots: kour cigaretty a délal jeden 
krouzek za druhym. 

**Co lha?, jaky lhar?’’ zlobil se truhlar. 

‘Inu lhar, jak ti to m4m jinak povédit. Proé tady néco povidas, 
kdyz vi8, Ze my to taky vime. Proé se za to stydiS? Mas pékné fici: 
Ja prisel do hospody, nechal si na hlavé éepici a zaéal plit vedle pli- 
vatka, na vzdor, abych je pozlobil. Prisel hospodsky, a napomenul 
mne a ja jsem mu do o¢i hodné vynadal a chtél se prat. A tu mne 
rajednou chytli a nez jsem se nadal, vyhodili mne. A kdyzZ jsem 
byl hodné daleko od hospody, teprve jsem dostal kuraz a povidal, 
co tuhle povidim. No, no, jen nech sklenici pékné stat a nekasej 
se. Vis, Ze mam pro strach udélano.’’ 

Délnici se smali a ponévadz i od okolnich stoli poslouchali, kli- 
dil KuSka posméch vSeobeeny. Pivo mu uz stoupalo do hlavy a kdy- 
by nebylo myslenky, ze je tu sam, byl by se pustil jisté do rvaéky. 
Ale sam si na Malka netroufal. 

‘““Vzdyt’ ja ten tvij Spitaty jazyk jednou prece priskripnu,’’ vy- 
hrozoval zavile. ‘‘Ty si délas z kazdého smich, ale aZ si zaéneme 
délat smich z tebe, pak uhlidas!’’ 

‘Jen délejte, mné je to lhostejné,’’ pohodil Malek hlavou a ve- 
sele se napil. ‘‘Tak co, hosi, nehodime si?’’ 

Za chvili uz byli ponoreni v karty a jejich tvare plaly horeé- 
nym rozechvénim hazardni hry. Vzduch v kantiné houstl, lampy vy- 
padaly jak Gervené body a nalada délnikii stavala se vzdy vy¥stied- 
néjsi. Tam v kouté zpivali pisni¢ku, sprostou a necudnou, délnici 
i délnice spoleéné. U nékolika stol& hrali v karty a provdzeli svou 
hru surovymi nadavkami, které se zddly jim tak mékké, lahodné a 
prirozené, jakoby to byla nejlichotivéj8i slova. Co chvili ukazaly se 
ve vySi pésté hrozivé vztyéené, ten Gi onen vyskoéil, o&i divoce zapla- 
ly a uz se zdalo, ze potece krev. A zatim nastal zase klid a ticho, 
rusené tluéenim pésti o stil, kdyZ byly karty vyhazovany. Chvile- 
mi zaznival rozpustily ceca jetivy vykrik, kletba, drsny smich, 
nadavky a vSe to odraZelo se hie od klenutého stropu. 

A na vsecko to dival se kantinsky lhostejné, tupé, bez rozéileni, 
vymenuje dokoufené kousky za éerstvy doutnik, nalévaje sl Bhiilp. 
_ mi trochu piva, nebo odiéezdvaje listky salamu, jejZ mél v zAsuvce 
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ukryty. Radky na papiite rostly a dista jeho chystala se vZdy neod- 
bytnéji k zivani. ] a 

Bylo k jedenacté hodiné, kdyz od kantiny vstoupilo dévée. Bylo 
odéno s napadnou eleganci, hrani¢ici témér s vystfednosti. Mélo na 
sobé ohnivé Gervenou hedvabnou bluzu, éernou sukni, ze spod které 
vykukovaly zluté stéeviéky. Kol pasu méla uvézanou malou krajko- 
vou zastérku. Méla moderni tées a v usich i na rukou trpytily se 
drahokamy. Tvar jeji nebylo Ize hned rozeznat. Az kdyz pristou- 
pila k nalevnimu stolku a na jeji tvar pad] odraz lampy, teprve se 
ukazaly rysy jejiho podlouhlého obligeje. Na prvni pohled bylo vi- 
déti, ze je silné naliéena a Ze litidlem zakryva svadlou, nebo vad- 
nouci plet’. Jinak byly vSak jeji rysy pravidelné, dosti prijemné 
a pouze vyraz oka rusil soulad jeji tvéfe. Divala se pronikavé, 
se zastfenou zlobou a zdroven nepokojem. Postava jeji byla vysok&, 
ponékud prilis plné a malo ohebna. 

Sotva ji kantinsky spatYil, rychle odkladal doutnik, tvar jeho. 
oZzivla a ismév se ukazal kolem jeho nadufelych rtt. 
‘‘Stalo se néco, Fanynko?’’ ptal se ku podivu nézné a vzal ji 
za ruku. , 

“On jesté neprijel,’’ povidala zlostné a kousajic se do rtt, diva-. 
ja se zarhracené k zemi. 

‘*Zdrzeli ho, nemtiZe si pomoci. Lehni si radéji, je uz pozdé.”’ 

‘‘Nelehnu,’’ rekla tvrdohlavé. ‘‘Budu bdit treba do rana. To-- 
hle musi prestat, at’ uz se stane cokoliv. Ja vim, proé tam jezdi, ale. 
to se mate, mysli-li, ze k tomu budu mléet.’’ c 

““Ale dité, bud’ rozumné, rozvazZ prece vSechno,’’ chlacholil ji 
uzkostlivé. ‘‘Neni to nic platné, chee-li si ji vzit, at’ si ji vezme, 
_vizdyt’ ty také svobodna neziistanes. Vis, on nam udélal dost.’’ 

‘Co? Ze ti dal kantinstvi?’’ odsekla piikie. ‘‘To je to nej- 
mensi, za to jsi mu délal davno otroka. A je to takové stésti? Celé 
noci musiS byt tady, davat se okradat a na tem bys mohl nejvice 
vydélat, to ti nedé. Proé té nenechaé samotného kupovat pivo?— 
Proé chee procenta z koralky? Proé ti nepostoupi sklad potravin? 
Vidis, hajis ho, a j& vim vSechno. ‘On je chytry jako d’abel a mysli 
si, Ze ho zadny neprokoukl. Ja uz mam téch jeho slibti a hladkych 
slov dost. Nezméni-li se to, pak mu ukaézu, Ze se ho nebojim.’’ 

_ Kantinsky Vina¥ vzal doutnik, udélal nékolik bafi a povzdychl 
si. Mél opravdu starost a nevédél jak predejit tomu ostatnimu. Za 
okamzik podival se tikosem na dceru a néznost se mu ukazala v 
ocich. 
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‘“NeStipe té kour do oéi?’’ ptal se starostlivé. 

‘“At’ Stipe, mné je to vSechno jedno,’’ povidala zlostné. 

‘“NechceS kousek salamu a krapet vina? Mam tu dobré, pro se- 
‘be. Vem si kousek. Je uz pozdé a zitra by té bolela hlava, kdybys 
méla prazdny zaludek. Tady m4S nfZ, ukroj si hodné veliky kus. 
Je pro mne délany zvlast’. Vid’, ze je dobry? To si myslim. A tady 
mas vino, zahieje 16273 

Obsluhoval ji s détinnou pozornosti a vSecek se rozveselil, kdyz 
vidél, jak se chape jidla a piti. 

Mezi tim pfristoupil k ndlevné M4lek, nesa prazdnou sklenici. 
Zustal vSecek p¥ekvapen stat a dival se vyjevené na Fandu. Pak Sel 
a postaviv do otvoru sklenici, polozil lokty na mrizku. 

‘‘Dobry veéer, Fanynko,’’ povidal zdvorile, sméje se jaksi roz- 
pacité. ‘“‘To jsou mezi nas hosti. Ja myslil, Ze uz spite.’’ 

‘“Chodim spat, kdy chei,’ ’odpovidala pichlavé. 

‘“Arci, to kazdy,’’ pousmal se a ukazal své bilé zuby. ‘‘Ale ted’ 
Je uz pozdé a vy tak dlouho vzhtru nebyvate.’’ 

‘‘Rada bych védéla, jak to vite,’’ uSklibla se nazvedajic ra- 
mena.— 

‘“VSak ja dobre vim, kde je vaSe okno a pokazdé se podivam, 
je-li tam jesté svétlo,’’ priznaval se uprimné. 

‘“Vy mé tedy Spehujete?’’ rekla jaksi zdvorileji. 

‘“To je Spehovani? Mtj Boze, kazdy prece se mize podivat, 
je-li okno osvétleno, nebo neni. A zvlast’, kdyz ten, kdo za tim ok- 
nem zustava, je nam mily.’’ 

‘“Tady je pivo,’’ ozval se kantinsky dirazné. 

““Dékuji, ja tu jesté poékam,’’ povidal, divaje se tazavé na 
Fandu.— 

‘“Jen si pivo odnes, nemém tu mista,’’ porouéel kantinsky néjak 
ostfe a popostréil sklenici aZ na samy kraj. 

““No, no, to je néjaky chvat. Kdyz to ale musi byt, dam si ho te- 
dy na stil. Vokurko, vem karty za mne.’’ 

A uz zase stél u mrizky, divaje se zanicenym pone na dévée, 
které dojidalo kousek salamu. 

‘“Kdybys si sedl, lépe bys udélal,’’ prohodil eanar se stra- 
ny jej zmériv. 

* Proé, pane mistfe? Ja se s tim neskryvam, Ze mam Fanynku 
rad a Ze ji k vali udél4am vsechno, co bude chtit. Nejsem jesté zad- 
ny Spatny chlap a kdyby si mne ona vzala, mize ze mne udélat po- 
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taédného élovéka. Nejsem tak hloupy, Zivobyti dovedu si vZdycky 
vydélat, a k vili Fanynee bych dokézal mnoho.’ 

Dévée ho poslouchalo » pohrdavym tismévem a otirajic si ko- 
neéky prstti do jemného kapesniku, natéhlo ruku po viné. 

“To mam Zizen,’’ povidala k otci, jakoby tu Malka ani nebylo. 
Ten vSak jeji nevSimavosti nedal se zastrasit. Patie na ni, podeprel 
si bradu o mrizku a jeho o¢i se leskly naruzivym roztouzZenim. 

‘‘Manynko, vy nemate pro mne ani-slivka?’’ ptal se po chvili 
Malek prosebné. 

‘“T¥eba deset. Co cheete, abych vam fekla? Ze jste hezky? Bu- 
de-li vas to tésit, treba.’’ 

‘‘Pro mne, at’ jsem oSklivy jako peklo, jen kdybych se vam 
libil,’? pokouSel se rertovati. 

“‘Libite se mi,’’ povidala s posméchem. 

‘*To je jen tak, vy se mi stale posmivate. Kdo vi, je-li na svété: 
Gruhy ¢clovék, kdo s vami tak upfimné smysli Jako ja. Jesté jsem sev 
2Z dosud nespustil a mam ¢éasto sim se sebou co délat. Jak se jed- 
nou spustim, bude ze mne lump. Fanynko, nebude vam nine lito?’’ 

‘Ani dost malc,’’ zasmala se jeho dotéravému se doprosovani. 
‘‘Nebudete ani prvnim ani poslednim.’’ 

‘‘Jdi si, Malku, sednout, jsi opily,’’ volal ted’ kantinsky preh- 
livé. ‘‘Uz to tvé placéni poslouch4am davno. A ty s nim ani ne- 
mluv. Cos takovym napilym tlampaéem.’’ 

‘“Ale, ale, pane mistre!’’ zakroutil Malek hlavou a jeho oéi se 
zasvitily tajenou zlosii. ‘‘Penize od tlampaci jsou dobré, slova 
be *— 

“Ze té vyhodim!”’ soptil kantinsky, duse hnév i hlas, aby ne= 
vzbudil pYiliS velkou pozornost. O¢i Sife otevrel a tim, Ze sva tlusta 
vitéka nakréil, dostal jeho pohled zvlastni, témér zvireci vyraz.. 

‘Pane mistre, nebojime se,’’ Vaoval mu Malek rukou pred! 
tva¥i a smich ho presel. Dival se taky hezky ostre. ‘‘Kdyby ne- 
bylo tuhle Fanynky, ja bych vam tu zahral kapitolu. Ale at’, sid’te 
si lidi sam. Je to od vas dost velk& hanba, Ze jako byvaly délnik 
okradate tu jiné délniky, a jesté vétsi hanba je, ze Fanynku ve ville 
nechavate, abyste z toho mél uzitek. Tak, tady to mate. Fanynko,. 
my se spolu jesté sejdeme, j4 vas mam pres to vSechno rad.”’ 

A vztytiv se, vrhl nedbaly pohled na kantinského a Sel si sed- 
nout.— , 
‘‘Nem4S sem chodit, darmo jsou z toho takové ostudy,’’ zlobil 
se Vlna¥, klada si ruce na zdda, ‘‘potom si kazdy otrapa proti tobé 
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leecos dovoli. Kdyby se to pan dovédél, bude z toho mrzutost a na- 
posled mé vypovi. Tolik jeSté nem4m, abych mohl z penéz byt Ziv.”’ 

‘“J4 se o tvé penize nestaram,’’ vyéitala mu deera vaSnivé. “‘Mné 
je jedno, ma8-li hodné nebo malo. Mél jsi driv se postarati, dokud 
jsem neméla tyhle mySlenky, abych si vzala élovéka sobé rovného. 
Ted’ neustoupim, at’ o tom mluvi kdo a jak chee. A povidam ti, 
ze prestanu ke vSemu mléet, bude-li mne stale tak odstrkovat, jako 
cedstrkuje. Nebude-li jinak, vezmu si Malka, ale pak at’ se tési!’’ 

A obrativ8i se, rychle vySla ven do tmavé noci. Chvili postala 
na’ prahu, divajic se do tmy a naslouchajic Sumotu desté. Vihky, 
chladny vzduch opiral se o jeji tv4f a zima ji zattasla. Potom vSak 
chvatné se rozhodla a poposla na silnici, které kolem kantiny bé- 
zela. LouZe kalné vody trpytily se v kolejich a od blizkych tovar- 
nich budov tetelily se slabé praménky svétel z luceren, které za noci 
ozarovaly budovy a nadvori. ZaSla aZ za roh budovy a zadivala se 
k jihu, snazie se ve tmé vypatrati vzdalena svétla, nebo hrkot ko- 
caru. Ale tma visela nad idolim a ticho bylo vSudy. Postala chvili 
a potom se nahle obratila, vracejic se nazpét ke dverim kantiny. 

V sini ozafené lampou, potkala Malka. Chvatal kamsi, spatriv 
ji vSak, radostné se zastavil. 

‘“Manynko, vy jste na mne opravdu zla,’’ zaSeptal, snaze se ji 
za ruku zachytit. ‘‘Myslite, Ze jsem opravdu Spatny chlap?’’ 

Ponechala mu na okamzik ruku v jeho. Potom ji odstranila a 
poodstoupila. 

‘“Malku, cheete-li, abych na vas pamatovala, dejte mi na néja- 
ky éas pokoj. Uvidite, ze to bude jen k yaSemu prospéchu. Nemo- 
hu ted’ udélat, co cheete, ale mozna, ze za Gas si to vSechno rozmy- 
slim.’’ 

‘*Povidate to do opravdy?’’ ptal se dychtivé. 

““Do opravdy, vérte mi!’’ 

‘‘Dobre tedy. Dovedu stat v slovu. Ale oklamete-li mne, pak 
to bude nejen moje, ale také vaSe Skoda. Jdete uz spat? Dobrou 
roe !”? — 

Nadzvedl éepici a sledoval ji pohledem, a% zmizela vy druhyeh 
dverich na téZe strané .chodby jako kantina. ProSla prvni mistnosti, 
ve které bylo skladi&sté otcovo. LeZely tu po raznu razné soudky 
koralky a riizné zasoby pokrmti. Na sténé visely staré Saty a vSe- 
ehno tu pachlo plisni a kofalkou. Pak veSla do druhé mistnosti, kde 
Spinava sluzka diéimala u plotny. Byl to neporadek, umazané nddo- 
bi bylo rozhazeno a plotna GiSela pfipélenymi pokrmy. Fanda po- 
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divala se lhostejné na sluzku, jeZ na ni vytre&tila rozespalé oi, a Sla 
dale. Tu byl pokoj.oteiv. Ona sama méla pokojik na druhé strané 
chodby, ale sem Sla, aby mohla u okna pozorovat, pojede-li nékdo 
kolem. Usedla k oknu a zadivala se ven. Chvilemi sebou nepoko}- 
né pohnula, pootevrela u okna vyhlidku a naslouchala. Kdyz se nic 
nehybalo, zase zlostné prirazila vyhlidku a klesla na Zidli. 

Vydrzela tak az do ptilnoci, kdy se v kuchyni ozval zlostny 
hlas otetiv, karajici sluzku, ze jen stale spi a nic nedél4. Tu se 
rychle vyzchopila a vracela se do kuchyné. 

““Ty jsi jesté nespala?’’ podivil se otec. 

‘“‘Ne. Dobrou noe!”’ ¥ekla tiseénd, Vzala z jedné police syitku 
a rozsvitivsi ji, prosla opét skladistém. Otee Sel za ni a seékal, az 
veSla do svého pokojiku. Pak uzamkl skladisté a vrativ se do ku- 
chyné, poslal sluzku spat a zastréiv se v pokoji, zaéal prepocitavat 
strzené penize a zapisovat s papiru do knihy dnesni dluhy. Zabral 
se do cifer a pocital témér hodinu. Odkladal knihu, kdyz se venku 
ozval rachot koéaru. Poposel k oknu a spatril mihnout se nedaleko 
okna po silnici dvé svétla luceren na koéaéru pripevnénych. Oka- 
mzik jesté trval rachot a potom zanikl v deStivé noci. 

Kantinsky stal chyili u okna a zastréiv si ruce do kapes premy- 
slel. Zainal mit starost. Fanda byla v poslednim Gase velmi po- 
divna, jako stale podrazdéna a povidala véci, o kterych se drive ne- 
ziminila. Proé to vSechno? Kdo ji to nasadil do hlavy? Malek? Bah, 
toho si ona sotva vSimne. Tam ve ville se cosi stalo a ona ma strach. 
Chudak holka! VSechuno si tuze béfe a kouka vysoko, tak vysoko, 
ze toho nikdy nedosdhne. Kde se to v ni jenom vzalo? Proé nema 
rozum? Ted’ by se ji vyskytl poradny Zenich, mozna, ze by treba 
nektery z tirednikii po ni séhl. Dévée je hezké, pomoc bude mit, 
to kazdy vi, a co ji kdo mtiZe vytknout? Nie. 

Ze chodila a chodi do villy? Mtij Boze, nechodila-li by ona, bu- 
de chodit jin4. Nékoho musi prece pan mit, kdo by na vSechno do- 
blédl, kdo by se podival, nekradou-li sluzky v kuchyni, v pradelné, 
je-li vSechno uklizeno. Takovy pan musi mit vSechno v poradku, 
sam se o to starat nemize, kdyz je syobodny.. Fanda je hbita, roz- 
umi vSemu, vSechno dovede. Kdyby tu byla pani, vedla by to pani. 

Vinat se zvolna svlékal, pripevniv napred okenice a poloziv re- 
volver vedle svého loze. Ale spat se mu nechtélo. Posadil se na 
postel a zaloziv si ruce pres prsa premital. 

Chvaéla Bohu, je mu ted’ dobre. Hirt bylo, kdyz pred desiti ro- 
ky se sem pristéhoval. To jesté zila jeho nebozka Zena, ktera brzy 
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na to zhasla. Skoda, mohlo ji byt nyni lépe, mohla také v kuchyni 
pomoci. Nebyla by stala tolik sluzka, které beztoho mnoho stoji 
a ySechno smlsé. VSak je to na ni vidét, jak se dobre ma. Tehdy, 
kdyz se pristéhoval, nemél se ani on sam se Zenou tak dobre a zazil 
nouze dost. Byl sice prijat za mistra, ale plat nebyl mistrovsky.— 
Déelat musil jako jiny, jen tu yyhodu mél, Ze nedostaval pokuty 
Ze mél o néjaky desetnik vie nezZ ostatni, Ze si na néj dozorce tale 
netroufal. 

Pak, néjaky éas po smrti Zeny, kdyz vzal Fandu taky do fabri- 
ky, aby ji zaopattil lehti misto a plat, pan si ji vSiml, tovarnik Va- 
chek. Dévtée bylo jeS8t® mladé, rado se hezky pfistrojovalo, zasmalo 
a to se panovi libilo. Wzal ji do villy, kde méla leh& praci, vét&i 
plat. Dévéeti se tu libilo, pofidilo si lepSi Saty a protoZe bylo ehytré, 
vSeehnu praci pochopilo a pan nékoho potieboval k dohledu, vzal 
ji z kuehyné a dal ji ode vSeho klite. Bylo proto zavisti dost a po- 
mluy teprve. A co mohli fici? Nie. To jen proto, Ze ona ze vSech 
byla vybrana, méla takovou nenavist. Zlého se nedopustila, aspon 
nikdo to nemtize dokazat, a lidé by dokazali, kdyby méli eo. Pan 
vidél, Ze se. Fanda pro praci hodi, pral ji a véru, kdyby ta holka 
méla rozum, mohla mit bohatstvi. Ale to ona ne. Jen to, eo ma v 
pokojiku, jen to je jeji. Doma spi, do villy dochazi a veter je zase 
doma. Chodi jako kazda trednicka sletna, sluzebnici v zamku musi 
ji tikati sleéno a vSechno ji ohlaSovat. Zkratka, ma se tuze dobie, 
jen kdyby si toho dovedla vazit. Ona vSak misto toho zatina mluvit 
podivné véei, domyslet se, Ze snad by pan mél si ji vzit. 

Vadyehl z hluboka a zaklatil nohama. Krasné by to bylo, jen 
eo je pravda. Takového bohatstvi, slavy, pohodli by uzila. A on, 
pan, by také nechybil. V2dyt* Fanda je dévée opravdu hezké, at’ 
se nékdo na ni podiva. Ani jednma ze zdejSich paniéek se ji nevy- 
royvna. Kdyz se vSemu pfiudila, priutila by se taky délat pani. 
Vsak by nebyla prvni, ani posledni, kterou by takové &tésti po- 
tkalo. Dovedla by si toho vazit, délala by mu pomySleni a lidé by 
za néjaky ¢as ani nevzdechli, Ze je jen kantinského deerou. 

Kdyz to ale nejde. On tovarnik, jak se zda, ma jiné starosti 
a jine plany. Co jezdi do Ostroéina, je cely zménén. Od té doby 
si také Fanda.zatala natikat. Mysli si na baronovou deeru, ale v 
tom se mize zmylit. Takovi pani jsou teprve hrdi a nie na bohat- 
stvi nedaji. Mozna, Ze az se tam nejvice najezdi, Ze mu teprve 
teknou, aby jezdil jinam. Ostatné kdyby mu deeru dat chtéli, mo- 
hli to udélat uz davno, trvé to dvé léta a za takoyy tas si kazdy 
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vSechno rozmysli. Ale coz kdyz to prece udélaji? Co potom Fanda? 
Nechaji si ji ve ville? Asi tézko. Dévée pomalu starne, ted’ mu 
bude hnedle Sestadvacet let, a pak bude tézko nalézti Zenicha. 

Kantinsky si vzdychl a prevalil se na postel. Svitéku vedle hla- 
vy nechal jesté horet. Ruce si pod hlavu skrizil a zahledév se ke 
stropu, sledoval dale pésmo svych mySlenek. Uz si néjaky tisic v 
kantiné usetril. Dralo se o to misto mnoho lidi, ale pan mu je dal, 
protoze Fanda za néj prosila. Kdyby tu vydrZel aspomi jesté deset 
let, mohl by si tu uSetrit hezké jméni. Kantina je nabita cel¥ den, 
dvakrat v tydnu prichazeji trednici, ktefi maji své kasino pri kan- 
tiné, a ti také daji utrzit, treba ne tolik jako tkalci a ostatni dél- 
nici. Kdyby mél takhle aspon dvacet tisic, koupil by si v mésté 
dim, nebo radéji jesté néjaké hospodarstvi a byl by svym panem. 
Mohl by jit v Gas spat, pozdé vstavat, jit si na prochazku, ni¢ ne- 
délat, jen porouéet. Tuze krasny Zivot by to mél. Jen ta Fanda, 
ta ho trapi. ; 

A ma ji prece tolik rad. Je to jeho jediné dité, zvykl na ni a 
bez ni by ho nic netésilo. Kdyhby ona byla zaopatrena, jak by se 
mu ulevilo, jakou radost by mél na svété! Ona neni zla, dobré 
srdce ma a driv byvala povolna jako beranek. Teprve v posled- 
nim éase se tak néjak zkazila, Ze se o ni trese. Kdyby radéji se 
pan rozhodl, at’ uz tak Gi onak. Mohla by mu tieba fici, ze uz do 
villy chodit nemtZe, jen aby jemu, kantinskému, dal pod moc. sklad 
potravin. Paneéku, nynéjsi skladnik si tam namaze kapsy. A jak’ 
také ne, kdyz se tam kazdého tydne trZi sta a tisice. VéSichni dél- 
nici i drednici tu kupuji, co k Zivobyti potrebuji, kavu, cukr, mou- 
ku, omastek, ba i své pradlo a délnické obleky. Dostanou to na 
dluh a srazi se jim to ze mzdy. Ceny si délé skladnik sam a po vy- 
platé dostévé od pana pét procent ze strzenych penéz. Dozor neni 
tak prisny, miZe se leccos i pod rukou odprodat, ceny zvysit. To 
by mu najednou priskoéilo, penize se rozmnozily. A Fanda by mo- 
hla byt taky spokojena. 

Musi s ni promluvit, rano hned. Uz to zacina byt povazlivée. 
Vidél to dnes na Malkovi. Podivejme se, na chlapa, jak je domysli- 
vy! Nema hloupé napady! Sam nema DeE télo a dusi, sedmdesat 
krejearii denné a kouka po nééem takovém. To nejde, to nesmi 
byti. Nanejvys, kdyby Fanda jinak nedala a to by ji to jesté hle- 
dél rozmluvit. Nu, rano se dovi vic. V kantiné se neda o takovych 
vécech hovorit, ti Fealci maji usi jako jed ostré a byla by toho hned 
pina fabrika. AZ réno vstane, zajde k Fandé a pomalouéku ji roze- 
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bere. Hezky.po dobrém zaéne—a tu shasl sviéku, pritahl perinu a 
snazil se nalézt nit, kde prestal. Ale uz tu bylo spani a zaéal z hlu- 
boka oddychovat. ; : 


O paté ho probudilo klepani sluzéino. Promnul si oi a posadiv — 


se na lozi, potal premySlet. Napred mu napadlo, Ze za chvili musi 
byt v kantiné. O Sesté jdou délnici do prace a mnoho jich tu snida, 
bud’ polévku, kterou sluzka vari, nebo koralku. Vstal tedy, prota- 
huje se a zivaje a doSourav se k okenicim, otevrel je. Venku bylo 
uz jasno a nad strani ukazovala se sluneéni zaplava. Omyl se ry- 
chle, oblékl, p¥ivazal zAstéru a vyhav néco drobnych penéz a Usty 
list papiru, Sel do kantiny. V sini podival se na dvéfe, kde spala 
Kanda. Pocitil pokuSeni, aby k ni veSel, nebylo ted’ vSak ¢asu— 
Vsak ona neodejde pred Sestou. 

V kantiné zametaly a uklizely dvé tovarni délnice. Kdo byl 
dluzen, musil misto Groku na éekany obnos pomahati rano pri ukli- 
du kantiny. Nebylo to ostatné nic tézkého. Smetly velikymi ko- 
St’aty posypany popel, sirky, odpadky ze salamut, otfrely nedbale 
stoly a v neckach oplakly na rychlo sklenice. O pul Sesté bylo vSe 
hotovo a prvni hosté se trousili. 

Venku bylo syechravo. Po véerejSim desti zvedla se lehka mlha, 
ktera lezla do téla. Prynimi byli ti, kdo tu nejdéle veéer sedéli. 
Sh napravovat chut’ kofalkou. Porouéeli si obytejnou, maloktery 
hofkow nebo jinou lepSi. Za prvnimi pfrichazeli hosté na polévku. 
Sluzka pfinesla veliky hrnee kourici se polévky a ve dvouuchém koi 
plechové misky a lzice. Kantinsky naléval a podaval, prijimaje opét 
penize, nebo znamenaje dluh na papir. V kantiné bylo Zivo, ale tlu- 
mené, jaksi ostychavé. Pichozi se rychle st¥idali a sotva kazdy 
chvatné dojedl a dopil, co mu bylo dano, zapaloval si, aby si trochu 
zakouril, protoze v tovarné nebylo dovoleno koufit. 

Ostré, pronikavé zahvizdnuti rozlehlo se z tovarny. Bylo to 
prvni znameni pro délniky a kazdy ustraSené chvatal dokonéit své 
snidani. Za okamzik se kantina vyprazdiova'a a kdy% z tovarny za- 
lehlo jasné zazvonéni, byla kantina prazdné. Ted’ bude pokoj az do 
desaté hodiny, kdy si misti#i a trednici budou posilat pro obéerstve- 
ni VWinaf zavolal sluzku, aby donesla zbytek polévky, a pak zaviev 
mistnost na klit, Sel. k. Fandé. 


Méla zayfeno a teprve na druhé zaklepani ozvalo se z pokoje_ 


zarachoeeni odstrkované Zidle a skfipot klive. Pootevrela dvére a 
vyhlédla ven. Spatfivsi otee odstoupila ode dve¥i, aby mohl vejiti. 
Byla poloobletena a éesala se pravé. Proud zlaty¥ch vlasi spadal na 
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- jeji Siji. Nenalitena jeji tvar byla prizloutl4, zrak matny a pohyby 
jeji rozespalé: | , 

‘‘Jak jsi se vyspala?’’ ptal se néZné, pristrkuje Zidli dale ode © 
dveri a prelétl zvédavym pohledem pokoj, ktery byl velikym kon- 
trastem kantiny a jeho ylastni loznice. Vie tu bylo moderni, nad- 
herné, s prepychem zayizené. Skvostny nabytek bez lesku rozesta- 
ven byl v prostorné mistnosti, jejiz podlaha prikryta byla mék- 
kym, drahym kobercem. V oknech visely tézké turecké zaclony, rov- 
néz dvére zakryty byly podobnymi zdclonami. U kamen stalo vy- 
Sivané krasné chranitko a pred posteli medvédi kaze. V rohu byla 
nadherna pohovka s vysokym opéradlem, pred nim jemné vyreza- 
vany stil a nékolik rizovym hedyvabim potazenych kiéesel. Nad po- 

_ hovkou na péknych podstavcich bélaly se sadrové obligatni sosky 
Fausta a Markéty. Na sténé proti oknim visely v bohatych ram- 
eich dya obrazy, jeden predstavujici mladou zahradnici a drZici v 
naruéi kytici ohnivého maku, druhy divku, krmici hejno holubi.— 
Vyrazné, ohnivé barvy prevladaly na latka4ch i obrazech. Vinayi se 
to pokazdé, kdykoli sem vesel, zdélo byti neobyéejné krasné, nadher- 
né a byl na byt deerin velmi hrdym. Jemu samotnému, zvyklému 
na Spinavou kantinu, bylo tu nevolno. 

‘‘Dobre,’’ odpovidala Fanda, pristupujic k velikému zreadlu, 
aby pokraéovala v éesani. 

‘‘Musis chodit éasnéji spat, na tebe je to pozdé. Ja jsem uz ta- 
kovym vécem zvykly, mné to neublizi. Nas pan taky asi dnes vy- 
‘spava.”’ 

“‘Kdy jel domt?’’ ptala se chvatné obracejic se k otei. 

‘‘Brzy jak jsi odesla. Byl jsem potom jeSté asi hodinu vzhuru. 
Ptjdes do villy?’’ 

‘“‘OvSem; jen co se obléknu. Rada bych se napred napila tro- 
chu kavy.’’ 

‘‘Poékej, hned poruéim, aby ti ji uvarila, sim jsem taky jesté 
nesnidal. Nez bude hotova, promluvime spolu.’’ 

Neobyéejné rychle chvatal do kuchyné a pak se vratil jaksi ku- 
raznéji. Fanda zastrkovala jiz jehlice do vlasi a chystala jiz li¢idla. 

‘‘Fanynko, m4m o tebe strach,’’ za¢inal kantinsky krotce. “‘Ty 
ted’ Spatné vypadas a jsi celé nespokojena. Nedalo by se to vSechno 
néjak po dobrém sporddat? Poékej, nech mne domluvit. Premy- 
$lel jsem o tom dlouho pred spanim. Vis, Ze té m&m rad, Ze bych pro 
tebe krev vycedil. “Koukej, kdyby nam pan dal sklad, byli bychom 
dobre Zivi. Mam ted’ asi pét tisic a kdybych mél sklad, reknéme 
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jen deset let, mohl bych mit pétkrat tolik. Ty uz mas leta, musi8§ 
koukat na vdavky. Zenich by se pro tebe nakel, j4 bych vam po- 
mohl a potom kazdy rok bych mohl jesté néco ulozit. Takhle to 
pro tebe nic neni. Pan se tak jako tak ozeni a potom uz na nas 
.drzet nebude. Musime si zajistit, co se da ted’.’’ 

‘‘Kdyz se ti tolik chee skladu, reknu panovi,’’ povidala chlad- 
né, ‘‘Ale nebude to driv, az od Nového roku, vim, ze to ma sklad- 
nik vyjednano.”’ 

“To nevadi, jen kdyz budu mit jistotu, 
dostné a rychle zamrkal. Okamzik se zamléel. 

‘‘Tak vidi8, jsem rad, Ze se to tak hezky odbylo. A budu se 
taky ohlizet po néjakém svobodném panu, ktery by se k tobé.. .”’ 

‘““Po nikom se neohlizej,’’ zakrikla ho zle a zlostné se nan po- 
divala. ‘‘Nebudu se ted’ vdavat. A kdyzZ, nechei trednika, kdyz 
nebudu pani ve ville, vezmu si Malka.’’ 

‘‘MAalka?’’ opakoval tahle a tvare jeho se zklamané prodlouzila. 
‘-Vzdyt’ to nie neni, je to takovy lehkomyslny .. .”’ 

‘“At’ je jaky chee, uz jsem rekla. On si mé vezme bez penéz, ja 
jsem plnoleté a nebude-li ti to vhod, odejdeme odtud. My si Zivobyti 
vydélame.’’ 

‘“Ty bys mohla tohle vSechno opustit?’’ ptal se s GZasem. 

‘‘Vem si to treba hned, mné je lhostejno, na éem spim. Beztoho 
prijde jednou chvile, Ze to vSechno vyhazim.’’ 

Vina? ztajil povzdechnuti a smutné se zadival k podlaze. Uz 
se v duchu tésil, Ze dnes u deery vyborné pofridi, a zatim je to takové 
jako véera. Pravda, slibila postarat se o sklad, ale eo to je, kdyzZ ona 
sama je stale tak podivna. 

‘““Dité, dej si néco od svého otee fici,’’ odvazil se po chvili ti- 
chounce znovu zatiti. ‘‘Sama musiS uznat, ze to takhle dal nejde, 
ze se musi néco stat. KdyZ se tedy té mySlenky na pana drzi8, kou- 
kej, at’ se to brzy skoneuje. Ani nevis, jak mne to vSechno trapi.’’ 

‘“Neboj se, skonéi to dnes,’’ povidala odhazujic labutinku, kte- 
rou oligila svou tvaf. ‘‘Jsem uz toho taky syta. Ty bys nejlépe 
udélal, kdybys si mne nevSimal.’’ 

‘“‘“Jak si nevSimat, kdyZ mém jen tebe,’’ posteskl si uprimne 
a jeho drsna, hruba tvéf pokryla se smutkem. Fanda okam/Zik va- 
hala. Pato, jakby ji tesklivy ton slov otecovych p¥ece dojal, po- 
obratila se k nému a spoéinula na ném mékktim pohledem. 

“Nu, vzdyt’ bude vSechno dobye,’’. povidala chlacholivé. ‘‘Ja 
sl myslim, ze Vachek bude mit rozum, - si vzpomene, co sliboval. V | 
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povidal Vina ra- 
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Ostroéiné by mu byli uz davno néco dali znat, kdyby se jim chtélo 
jeho prani vyhovét. Dnes se dovim, prot tam véera tak dlouho byl. 
Tohle musi prestat. Bud’ budu ja panf, nebo z4dn4 jind. To povi- 
dam tobé, nikomu jinému. A jak se jednou rozhodnu, vdém se.— 
Pana néjakého, ktery by si myslil, ze mi milost udélal, kdyby si 
mne vzal, nechci, tak blahové ja nejsem. Kazdy na mé kouké jako 
na deeru kantinského a pro posméch nebo penize se za vdavkami 
honit nebudu. Vezmu si zas jen délnika.”’ 

*“Mozna, Ze to bude dobie,’’ namital Vinar nesméle, ‘‘ale Ma- 
lek, ten neni tuze poradny.’’ 

‘‘Vim to, ale vim také, Ze mé ma rad. On si ode mne da fici.— 
Tak ted’ viS vSechno a uz na mne nedorazej. Mam hlad a pijdeme 
snidat. Poékej, donesu snidani pro oba sem a rozejdeme se udo- 
bYeni.”’ 

Pousmala se nan a jdoue kolem ného, polibila ho. Vinar razem 
_rozjasnil svou tvar a otociv hlavu, dival se za nis jakymsi radost- 
nym ulehéenim. Ba, at’ déla, jak sama rozumi, ona neni tak hlou- 
pi, aby néco poSetilého provedla. Za okamzik pyinesla Fanda sni- 
dani a Vinar divaje se na ni citil nadSeni pro svou deeru. Miloval 
ji opravdu celou silou své duse, tak Ze bylo se eo diviti, kde v jeho: 
nitru otrlém, schopném chladné obirati délniky, bezcitné na nich 
vymahati posledni gros, nevSimavé divati se na odporné vyjevy, ta- 
kovy moeny cit mohl horeti. Védéla to a byla jeho tyranem. Ne- 
méla k nému itcty, ale jeho neobmezena laska probouzela i v ni néz- 
néjsi city k némn. 

Kdyz se nasnidali, veSel kantinsky do nalevny, aby odklidil mis- 
ky od snidané. Spatril po chvili vychazeti Fandu v rozkoSném jar- 
nim obleku smérem k ville. Patril chvili oknem za ni a potom Sel, 
nalil si sklenku vina, a vyklopiv ji na r4z do hrdla, spokojené rov- 
nal sklenice a nadoby, pripravuje vse k prichodu hosti. 

Fanda Sla chvili po silnici a u Zeleznych vrat parku zamirila na 
Sirokou cestu, které bézela rovné k ville. Tovarna se vSemi budova- 
mi zustala za ni a rachot stroji huéel tlumené vzduchem. Kotouée 
éerného dymu stoupaly k nebesim, visice nad tovarnou jako mrak, 
ale okna villy vySe polozené blyskala se v sluneéni zari. Mlha pa- 
dala k zemi a tahla se v ridkych pasmech doli tdolim k Ostroéinu. 
V opaénou stranu byl vsak vzduch éisty, trava a kvétinové koberce 
trpytily se kripéjemi rosy a silné viné se opojné dozlévala. Villa 
posunuta byla daleko do parku, stojic osamocena. Konirny a ko- 
édrové kolny byly za zimkem v housti ukryty. Pred zamkem vo- 
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dotrysk metal do vySe dé&t’ perel, na slunci v duhovych barvaeh 
hrajicich, a jednotvarny Sumot ozyval se, jak proud vody, v dést’ 
proménény, padal do okrouhlé nédrzky, v jejimz sttedu se vodotrysk 
nalézal. Rada tu jindy stévala, divajie se na hru proudu a barev, 
kdy jednotvarné Splouch4ni vody jakoby ji ukolébavalo. Dnes pfre- 
Sla kolem, aniz by vodotrysk pozorovala. Jeji oti divaly se upjaté 
ku predu a horely tlumenym plamenem rostouciho naruzivého od- 
hodlani. 

V otevrené brané potkala lokaje, jenz vyvadél malého psika 
bulldoga, aby ho v nadrzce vykoupal. 

‘Pan vzhtru?’’ ptala se kratce. 

‘‘P¥ed chvilkou vstal,’’ odpovidal lokaj a tazavé se na ni podi- 
val. ‘‘Prijel pozdé z Ostroéina, a tuSim, ze ho boli hlava.”’ 

‘‘Kdy prijel?’’ ptala se, na okamzik se zastavujic. 

‘‘Asi v jednu hodinu.”’ 

‘‘Tak pozdé,’’ rekla, snazie se mluviti zeela lhostejné. “‘Je uz 
v jidelné prostreno?’’ 

‘‘Ano.—Pyijdu hned, jenom co trochu Foxe vykoupaém.”’ 

‘‘Nezdrzujte se,’’ zavolala jeSté a pak zamifrila do predsiné, 
kde byla kuchyné. Tu povésila na vésak Salu, kterou méla pres 
hlavu volné prehozenou, a vesla do prostorné kuchyné. Lesk néa- 
dobi na okamzik ji oslnil, Ze primhourila o¢i. Niklové nadobi trpy- 
tilo se jako zreadlo a porcelanové stény zachyeovaly odraz slunce, 
které si uz hledalo pristup skrze tylové zdclony, pripevnéné mezi 
okny. Tlusta kucharka, asi padesdtnice, kolébala se ji naproti a ky- 
vala hlavou. 

‘‘Jak jsme se vyspali?’’ ptala se chraptivym, pivem vysmole- 
nym hlasem. 

“Spatné, bolela mne hlava. Zvonil uz pan?”’ 

““Jesté ne. Snad Gekal, az prijdete. Zazvonim na KaSpara, aby 
se Sel poptat.’’ 

‘‘Neni potrebi, poptam se sama. AZ bude chtit pan snidat, za- 
zvonim, a poslete nahoru snidani.’’ 

‘*Poslu, poslu,’’ slibovala kucharka a podpirajie si své objemné 
boky, divala se zvlaStnim pohledem za Fandou, ktera mizela a chvé- 
tala po schodech do pryniho poschodi, kde byly pokoje tovarnikovy. 


‘*Poslouchejte, Katynko,”’ obratila se kuchatka ke kuchynské, 
‘“‘ta Fanynka néjak starne. Nebo se mi to jen tak zd? Ale dnes 
vypada jako tricatnice.’’ 

““VS8ak daleko od toho nema,’’ Stébetala kuchynhska, dévée jako 
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vitr rychlé, s jazykem jako blesk hbitym a jako meé ostrym. ‘‘Ona 
rika Sestadvacet, ale véi tomu, kdo chee. Takhle devétadvacet, to 
bych vérila. A prosim jich, i kdyby byla jen Sestadvacet, jaky div, 
ze uz neni dévée jako lusk. Napfed fabrika, potom glia a potom 
ostatni starosti, to neni malitkost,’’ a Thawte se jizlivé. 

“Vy mate, Katynko, zly ae karala ji na oko pohnévané. 
““Uvidite, ze atte to jednou ublizi.. At’ je jakakoli, zl4 neni, ja si 
na ni narikat nemohu.”’ 

‘Ale j4, na mé ma spadyno! Kdyby tak jednou odtud musila 
prece odtahnout, to bych se ji vysmala. A ona se toho doéka. Nas 
pan nadarmo do Ostroéina nejezdi, a jak sem prijde pani, pijde ona 
z domu.’’ 

‘To pujde. Takhle je nam ale lip. Ja to zn4m, co to je takova 
mladaé pani. Niéemu nerozumi, ale pri vSem délé, jakoby vSemu roz- 
uméla, a tyra, kde mize. A coz, kdyzZ tak prijdou déti! To aby 
se Glovék za cely den roztrhal. Ten chee vaji¢ko, ten kafi¢ko, ten 
éokoladu, ten éaj, ten mékkou housku, ten chleba s maslem, ten su- 
chary, a to vSechno najednou. Holenku, to bychom se potily, to 
bych ja se taky brzy louéila. Takhle u hkezdétnych pant, no, to 
bych si jesté nechala libit. Ale kde jsou déti, ani za cely svét ne!’’ 

Kuchynska se sma'a. Kuchaika se domnivala, ze se sméje je- 
jim sloviim, ale zatim divoké divéisko sm4'o se ji, jak pitvorné vy- 
padala, kdyz pti vypo¢citavani zadanych predméth se strany na 
stranu se klatila a o¢i vyvalovala. 

‘‘Jaké strachy,’’ povidala po chvilce vesele, ‘‘élovék najde 2i- 
vobyti vSade. Nevod’te nam ho sem, KaSpare,’’ kricela na lokaje, 
jenz privadél vykoupaného bulldoga do kuchyné. 

‘“‘A kam ho dam? Musi brzy uschnout, aby mohl na prochazku 
s milostpa4nem. Pod pazdim ho susit nebudu. Fox, lehni si!’’ 

Ale Fox misto lehnuti zaéal se otiasat a voda litala na vSechny 
strany. V kuchyni nastalo zdéSeni. 

‘““Clovéée, KaSpare, mate rozum?’’ jetely Zenské. ‘‘Tohle do 
panské kuchyné? Vy jste blazen nebo potrhly, nebo nam to délate 
naschval. Vemte tu mrchu, odved’te ji, sice ji zabiju.’’ 

A kuchynska, chytic dlouhy smetak, obratila jej rukojeti a za- 
éala prondsledovat psa, kterému se z vyhraté kuchyné, kde nad to 
bylo cititi éerstvé pe¢ivo a peéenou Sunku ke snidani chystanou, 
nechtélo. Napred utikal, kdyz ho vSak kuchyniska opravdu klepla, 
obratil se. Jeho Serednd tlama jesté vice se zaSklebila a o¢i zasvi- 
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stahla zbrah do zadu, sama couvajie a opoustéjic bojisté. Fox 
byl znam jako vytetny trhat kalhot a sukni, a tovérnik zaplatil uz 
nékolikrat znatné sumy za-.odSkodnénou napadenym cizim lidem. 
Dé&lnici ovSem byli také pokousani, ale tém ani nenapadlo o nahra- 
du se hlasit.. Fox byl jen jeden, délniki mohl dostat pan kolik by 
ehtél. Lokaj mél z kfiku Zenskych radost a jeSté drazdil psa proti 
rim. Marné prosily. Teprv, kdyz kuchaftka podotkla, ze by mu 
ukrojila kousek Sunky, zahnal psa pod stil a olizuje se, pojidal 
chvatné lahidku. 

‘*Dnes je lepSi neZ predevtirem,’’ pochvaloval si. ‘‘Milostpa- 
novi dnes nebude beztoho chutnat, schovejte mi ji kousek, ano?’’ | 
‘*Schovam, ale slibite, Ze sem toho protivu nebudete vodit.”’ 

‘‘Abyste vidéla, Ze vas mam rad, nebudu. Sletna je nahofe?’’ 

““Je. Néjak dlouho nezvoni.”’ 

‘*Koukal jsem, Ze Sla sem podivné, jakoby se mratila. Mozna, 
ze se néco nahore kuje, ono to uz ani milostpana netéSi.”’ 

‘“Taky jsme si povidaly. A co je s Ostrotinem? Bude z toho 
mratna déSt’? Jaka je ta baronesa?’’ 

“*SlySim, Ze hodna. , A byla by to pro naS dim éest.. Je tu velké 
pratelstvo, hrabata, baroni, sami von, a tu by byly také jiné dis- 
krece. Takhle, kdyZ néjaky ten imzenyrek nebo fabrikantek pfi- 
jede, ohmata napfed desetkrat tu zlatitku, nezZ ji da, a pak je mu 
jesté do plate, Ze ji daval.”’ 

Zenské se smaly, jak napodobil hosty Vachkovy. 

““Takhle kavalir,*’ pokratoval lokaj povzbuzen prvnim tspé- 
chem, a postavil se hezky do prostfed, ‘‘to je néeo jiného, to tlovék 
hned vidi, Ze m& jinou krev a manyry. Jde kolem @lovéka, najed- 
nou si sahne do kapsy u vesty, jakoby tam hledal St’ératko na zuby, 
a zatim uz se blyskne dukat, zamodra desitka, anebo aspon zazelena 
pétka, a strdi ji Govéku kamaradsky do ruky. To je potom sluzba. 
da, kdyzZ jsem byl u hrabéte V., mél jsem jednou za mésie osmdesat 

zlatych zpropitného a to jsem byl az tfeti lokaj, nejmladSi. Ale 
byli to také kabrnhaci. Clovék jen slySel: Poslouchejte, knize; po- 
ékejte, hrabé; servus, barone. My sami na takové, co byli niz nez 
baroni, ani moe nedali a museli kolikrat zvonit, neZ jsme k nim Sli. 


To koukate, co? Jo, j& moe chybil, Ze jsem se kavalfri spoustél, mo- 


hlo ze mune pfece néco byt.”’ 

““Nenafikejte, vzdyt’ lzete dost,’’ odbyla ho kuchatka, kterou 
vadyeky hnétlo, Ze se nedostala nikdy dal, nez k tovarnikim nebo 
bohat¥m plebejsk¥m soukromnikim. 
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-““Ja a lhat? Poslouchejte, mamzel, to mne neznate. Jdéte se 
podivat na ma vysvédéeni, jsou v mém kufru, tam to najdete terné 
na bilém, kde jsem vSudy byl. A jednou je&té uhliddte, kde budu. 
Abyste védéla, dokazu vam, ze je pro mne na svété jinych sluzeb 
dost, u kavalirt, Slechtici. NapisSu si dnes psani, a nez mine t¥den, 
bude to tady. AZ sem pfijde jiny lokaj, budete litovat. On taky 
muze hodné posekyrovat.’’ 

‘ ‘*Snad byste se nezlobil,’’ chlacholila ho kuchytiska, ta8k4isky 
se usmivajie. ‘‘Znate naSi mamzel, ze kazdého rada Skadli.’’ 

““Vsak ona neSkadlila, mluvila do opravdy.”’ : 

‘Ze ne, mamzel,’’ dokladala se kuechytiska svédectvim kuchat- 
éinym.— . 

‘Ani mi nenapadlo. Vzdyt’ on neodejde, on vi, Ze ho mame 
rady.’”’ 

‘“Nespiékujete ?”’ 

‘No tak uz jednou vérte, ze ne. Poslouchejte ...zvonek. Rych- 
le, snidani, Katynko, podnos, talife, konvi¢ku na Gaj, semhle vejee, 
tak! maslo, chleba, housky, semhle dame Sunku studenou, semhle 
teplou, dejte pozor na smetanu. Kaspare, prosim vas, neprevrhnéte 
nic.’’ 

‘“Jsem malé dité?’’ uSklibl se a dival se, jak rychle obé doplio- 
valy obsah podnosu. Pravé chtél lokaj vzit podnos na ruku, kdyz se 
otevrely dvére a jimi téméi vpadla do vnitr Fanda. Obratili se k ni 
plni udiveni a vidéli, ze vSecka ve tvari plane, Ze se ji o¢i zimniéné 
sviti a ze ma cely tées rozeuchany,. 

‘““S Bohem, mamzel,’’ vynutila tézce a podavala kuchayce ruku. 
‘*Méjte se tu dobre a odpust’te mi, ub‘izila-li jsem vam kdy. S Bo- 
hem, Katynko, nebud’te nikdy tak blahové jako jé. S Bohem, Ka- 
Spare. Vzpomeite si nékdy na mne.’’ 

‘“A hlas ji selhal. Najednou zavzlykla a diéiv, nez mohli co Fici, 
vybéhla z kuchyné. 

‘‘Chudak, zenska!’’ vydechla prvni kucharka, a vytrela si z o¢i 
size. ‘‘Co se to jen stalo?”’ 

“Tak uz je konec,’’ zahvizdl lokaj. ‘‘Co bude asi ted’? Asi svat- 
ba. Ale dnes pomoz Pin Bth. Nedostanu-li vypovéd’, aspon tucet 
lenochti, nesiki, hlupa4ki poleti na mou hlavu. KaSpare, kuraz!’’ 

A chytiv podnos rychle spéchal se snidani. Nasel tovarnika roz- 
tileného prechazet po pokoji. Proklouzl kolem néj do jidelny a 
chvatné sestaviv véci na stil kolem pripraven¢ho priboru, postavil 
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se opodal a éekal, divaje se nehybné pred sebe. Vachek zamraéen 
prigel ke stolu a usednuy naléyal si éaj. 

‘‘Kde je cukrenka, osle?!’’ rozkrikl se vztekle. 

Lokaj se dal do béhu. 


‘‘Cukéenku,’’ kiitel vSecek bez sebe. ‘‘UZ padl jeden osel. Ale 
at’ jich padne sebe vic, jen aby po mné nécim nehodil,’’ a vyrvav 
témér z ruky kucharéiny cukrenku, letél nahoru. 

Nemylil se, Ze dnes o rfizn4 pojmenovani nebude zle. Tovarnik 
zuril a KaSpar poslouchal. V&Sichni ti oslové, hlupaci, lenosi padali 
jako krupobiti na jeho hlavu, ale nezanechaévali stop. Boze, vzdyt’ 
od toho je tu, aby si pan na ném yylil zlost. Aspon to nedostanou 
pani ve fabrice. Tam by nelitaly nadavky, ale vypovédi, a to uz 
je drobatko horsSi. Proto také pani trednici, kdyz se od KaSpara 
dovédi, Ze se bourka odbyla ve vi.le, pratelsky se nam usmivaji a 
chodi hezky vzprimeni. Jeho obavy, Ze snad bude nejen blyskani 
a hrimanf{, ale také krupobiti, se nesplnily. Vachek se vyzuril. Sni- 
dani jej zvolna osvézilo, ponévadz byla Sunka opravdu vyborna a 
chutnala mu vie, nezZ si lokaj pral. Kdyz si tovarnik zapalil dout- 
nik, dal si prinést hil a klobouk a vySel ven. 

Pred villou se zastavil a mraééek se mu usadil na éele. Spatiil 
kantinu a vzpomnél si na Fandu. Ne, ze by néco takového zpusobila, 
tomu nemohl uvériti! Kdo ji eco podobného nasadil do hlavy? Ted’ 
teprve rozumi riiznym narazkam ze diivéjsich dni. Hloupa neni, 
to je pravda. Bezdéky se usmal! Takového néco zadat na ném! 
ona! K smichu je to. Musi se tomu smat! I tém jejim vyhrizkam! 
Jak krotce, hlad’ounce zaéa!la. O, v tom je opravdu velmi dovedna. 
Jak z povzdaleti, jemné, hezky se u toho usmiva, diva se, a kdy se 
Clovék nejméné nadéje, uz jsou drapky venku. A tohle byly opravdu 
drapy. 

Zase se vice pousmal a poposed k basinu, zastavil se. Dnes to 
Slo do tuha a on je tomu rad. Nebylo mu volno, kdyz piichazeli 
eizi lidé a tak zpytavé si ji prohlizeli. Myslili si, kdo vi eco. Ted’ 
se to skonéi, a on bude mit rozum. ZkuSenost mu ukazala, ze jen 
malé pochybeni stati, aby mél élovék neprijemnosti! Vida, villa se 
ji libila. Z fabriéky pani tovarnikové. Byla by to byvala pastva 
pro okolni honoraci, kdyby k tomu tak bylo doSlo. Bohu diky, on 
ma dosud rozum a nebéie takové véci tuze tragicky. 

Jen kdyby se mohl zbaviti té obavy, Ze skuteéné mu néco vyve- 
de. Kdyz mu siibovala, ze bude na-ni pamatovat, vypadala opravdu 
jako diva Zenka. A zenskaé podrazdéna, svrzena s trinu vysnénych 
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hradti a vidin, je schopna vSeho. NapiSe psani, éek4 na setkani a 
povi vSechno bez obalu, treba pri tom také na sebe Zalovala. Piede 
vsemi lidmi vysype obsah svého srdee, vyliti své zklam4ni, na hlavu 
své obéti shrne tolik hoficich latek, ze staéi to k jeji zAhubé. Ne- 
&t’astna Fanda, jaké mu to najednou piisobi nesndze a starosti!— 
Musi promluviti S jejim otcem, hned, diiv, neZ ona néco podnikne. 
Pohrozi mu, Ze mu vezme kantinu, a to pomiize. Nebo mu slibi, Ze 
mu slevi z procent, ze mu da nejtuénéjsi vydélek, sklad potravin, a 
otee laény zisku zkroti také deceru. 


; Byl rad, Ze mu tohle napadlo. Sel zvolna parkem, divaje se po 
skupinach kvétin, a utrhnuv si kvét karafiatu, zatkl si jej do dirky 
u kabatu. Pfed parkem shlédl kteréhosi délnika. Zakyval na ného 
a poslal do kantiny, aby vyfidil Vinafri, Ze s nim m4 co hovofrit, aby 
bez odkladu vySel ven. Sam piyechazel po silnici kolem plotu. Doli 
ke kantiné sejiti se bal. Fanda je dnes jako ohen, nestaré se, udé- 
]a-li sobé Gi jemu ostudu, a skandal by byl hotovy. Kdo by byl 
mohl védéti, ze v té na pohled uplné krotké obyéejné holéici takova 
energie a vaSen se ozvala? Véru, kdyby méla dost prostfedki, lepsi 
postaveni, pevnéjsi pidu pod nohama, dovedla by velkou pani hrat. 
Ale sem k nému se nehodi, 1 kdyby byla sliénéjsi, nez je. Byl ne- 
trpélivym, ponévadz Vinar dlouho nesel. Co to? Snad stary také 
trucuje? To by tak hra'o! Takovych vyhod mu poskytl a ted’. by 
snad Fanda ho. nechce haba pustie Mozna, Ze ted’ zuri, a Ape 
oiec nad ni stoji nevéda, co pociti. 


Nebyl daleko od pravdy. Vinar byl opravdu napo'o zante 
Hned, jak spatiril deeru vsecku rozéilenou, se Salou daleko poletujici, 
vlasy rozcuchanymi, o¢ima sviticima, hned poznal, Ze je z!e, ze mi- 
lostp4n je jiného nahledu nez Fanda, Ze se ji nedostalo, éeho chtéla. 
NeSt’astné dité, mih’o se mu hlavou, nic neuvazi, po niéem se ne- 
ohlizi, nevidi, co by mohlo otce stihnouti. 


Ponévadz dosud byla kantina prazdna, vySel ji do siné vstfic. 
Misto vy¢itek pocitil vSak bolest. Vidél stopy slz na jeji tvari, bolest 
vrytou v jeji rysy, zoufaly jeji pohled, tak ze nemohl pronésti slova 
vyéitky. 

‘“‘Je konec,’’ povidala, jdouc kolem ného—Kantinsky bezdéky 
se pustil za ni. Ve8!a do svého pokoje a sotva belevice chytila za 
clonu nade dvermi visici a strhnoue ji na raz, zacala ji trhati. Vis 
v prvni chvili nemohl se témé? vzpamatovati. Potom vSak prak icky 
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smysl v ném zvitézil. Piiskoéil k deefi a chytiv ji za ruce, pevné je 
pritiskl. 

“Co to délas?’’ chldcholil ji vytitavé. ‘‘Koukej, stalo to tolik 
a ty to ted’ cheeS znitit? Vzdyt’ by to byl hrich!”’ 

‘‘Nechei to vidét, vemte si to,’’ jektala vaéSnivé. ‘‘Neodnesete-li 
vy to, rozbiju a spdlim to sama. Nie od néj nechci mit. Ani nit ne, 
kterA by mne_na ného upamatovala. Jsme spolu vyrovnani. Ale 
pouze na tas. P¥ijde chvile, kdy se jeSté rovnati budeme. Rekla 
jsem mu do oti a povidaém to znova, ze se mu ta jeho kratochvile 
Spatné vyplati.’’ 

‘“‘Nu, nu, vadyt’ té to vSecko pfrejde,’’ chlacholil ji a vezma 
jeji'ruce do jedné své, druhou ji po tvari a vlasech hladil. ‘‘Uz jsi 
se dost vyzlobila, méj rozum. Proé se mstit na vécech, ty za nic ne- 
mohou. Kdo vi, d&-li se to spravit.’’ 

‘“‘VSechno tak roztrham,’’ krikla vyhriazné. ‘‘Bud’ to odneste, 
nebo zaénu hned.’’ 


by 


‘‘Ale dité, potkej prece. Kdyz nedaS jinak, dam ti sem svuj 
nabytek a tohle si dam do svého pokoje, ackoliv je toho rozhodné 
Skoda. Ja to darebné utaham a zamazu.’’ 

‘“Délejte si s tim eco cheete,’’ povidam, ze to vSechno roztrham 
a rozbiju, nebude-l to brzy pryé.’’ 

Vinar neéekal na dikaz. Zavolal sluzku a s ni poéal chvatné 
odnaseti vSe napred pouze do skladisté, aby snad Fandu znovu yztek 
nenapadl a ona jesté néco nezniéila. Blahova! Takové véci, Ze se 
na né vzdyeky kupei najdou a dobre je zaplati, a ona je chee zni- 
cit. To tak! Za néjaky den se ji vSecko z h'avy vykouri a potom 
by zase jemu vy¢itala, proé on nemél rozum. Mezi tim, co vSechno 
vynaseli, chodila Fanda po kantiné s hoficima o¢ima, divoka, rozvas- 
néna, opakujici stale taz slova pomsty. Spatrila oknem vychazeti 
tovarnika, pak posilati délnika, ktery se sem rozebéhl. 

Snad si vSe rozmyslil, snad mu prece bylo hanba, Ze ji tak od- 
stréil, snad chee s ni o tom hovorit. Dtivéra se v ni zvedla, radost- 
né doufani zalilo jeji nitro a ona zapominala na své vyhriizky a sliby 
-—poddavala se sladkému hnuti radostnych nadéji. Pooteviela dvé- 
¥e do kantiny a sotva délnik vehazel, volala, co si preje. 

Kde je kantinsky? Ma jit hned k milostpAnovi.’’ 

“Co tam u ného?’’ ptala se, a radost mizela z jeji tvare i nitra. 
_“‘Nevim, chee s nim mluvit. Kde je? A, tamhle. He, VIna‘i, mi- 
: an eka pred parkem, mate jit k nému hned, rozumite?”’ 
“Rozumim, rozumim. Uz bézim. Fanynko, potkej v kantiné.’’ 


lo 
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‘““Nechod’te tam,’’ povidala Fanda temnym hlasem, kdyz sko- 
¢il do kantiny pro éepici, a zastoupila mu cestu. 

‘fA proé?’’ divil se. 

“Bude vas chtit odbyvat, slibovat, a j4 to nechci. Nic nepotie- 
buji, zadné penize, ani krejearu se nedotknu a vy mate pro sebe dost. 
At’ vidi, Ze nejsme jako psi, aby mohl kazdého ponizit a potom od- 
kopnout.’’ 

‘““Vzdyt’ sem poslal, koukej, éekaA. Je to n4S pan, vyZene nas.’’ 
Starému bylo tizko a hlas jeho znél plaétivé. 

““To on si dobre rozmysli a vyZene-li, také dobre, my toho lito- 
vati nebudeme. Nikam nechod’te. At’ prijde on sem, Stitit se nas 
nemusi, kdyz se dviv nestitil.”’ ; 

“‘Fanynko, ty jsi se dries zblaznila,’’ rozkéikl se uZ pohnévané. 
“‘Ja jsem otec a musim tomu lépe rozumét neZ ty. Kam tohle vSe- 
cuno vede? Jen k ostudé a mrzutostem. Méla jsi hned pred léty 
délat takového rytire, ted’ je také pozdé najednou délat urazenou, 
kdyz jsi drive ani nehlesla.’”’ 

Podivala se na ného jako udivené a potom obratila hlavu stra- 
nou.— 

‘‘Mate pravdu, nebudu vas zdrzovat,’’ rekla za okamzik stude- 
né, ‘‘Ale to vam povidam, bude-li feé 0 mné, marné néco budete sli- 
bovat. Vy si jdéte cestou, jakou chcete, ja si ptijdu také, kam bu- 
du chtit.’’ 

Podival se na ni patravé, pocit’uje strach, aby si néco neudé- 
laia. Ale vzpominka na tovarnika byla mocnéjsi. ‘‘Prijdu hned,’’ 
zavolal a uz klusal po silnici. Vidél, Ze se tovarnik mrati, ne v8ak 
tak zle, aby se bylo nééeho pYilis zlého obavati. 

‘*Poslouchejte, Vinari, co se to stalo s Fandou?”’ zaéal tovarnik 
primo. ‘‘Kdo ji to co napovidal? Rano prijde na mne s takovym 
bl4znivym vyzvanim. Nenavedl ji nékdo?’’ 

“To ne, myslim, Ze vyslo to z jeji hlavy. Tuhle tak nékolikrat 
zaslechla, Ze milostpan jezdi do Ostrocina, ze snad bude svatbha a 
tuze se proto trapila. Ze by ji v8ak nékdo k tomu navadél, to ne, to 
mohu s éistym srdcem ‘ici. VZdyt’ bych o tom néco védél. J& sim 
ji ale nerozumim, co chcee.’’ 

‘“‘Nemozné véci, nebudu vam nic takového vykladat, vSak ona 
se pochlubi po éase sama. Chei vam pouze frici, Ze chei mit pokoj. 
Vyrid’te Fanynce, at’ m4 rozum a uzna, Ze to jinak nejde. Najde-li 
se pro ni Zenich, postaram se o véno, a bude-li z tovarny, 
sluSné postaveni. Bylo by to také nejlepsi, kdyby se vd 
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jako otee mate prece na ni vliv a bud’te jist, ze ja si budu dobre pa- 
matovat, privedete-li ji k rozumu. Skladnik je stary, muze za Gas 
toho nechat a sklad neni k zahozeni.’’ 

“To ne,’ vyhrkl horlivé. ‘‘To vim davno a Fikal jsem Fanynce, 
aby milostpéna Poprosila, aby na mne pamatoval, kdyby se se skla- 
dem néjak4 zména stala. Ja jsem odjakziva milostpanovi pomysleni 
délal a budu délat zas. Musime s ni mit néjaky den svatou trpéli- 
vost, ono se to podda.”’ 

‘Tak, tak, méjte vy rozum, kdyz ona ho nema. AZ jak se roz- 
myslite, prijd’te mi povédit. Abych nezapomnél, bylo by dobre, 
kdyby ted’ do kantiny mezi délniky nechodila. Ze zlosti se leccos 
prohodi, co se zamléet vice neda.’’ 

‘‘VSak jé tomu rozumim, na mne se mize milostpan spolehnout. 
Ja p¥reslechnu moe a beztoho brzy budu musit na nékteré délniky Za- 
lovat. Tak podivné zatinaji hovorit, ze dlouho trpélivost miti ne- 
budu.”’ . 

““Co, co? Stavka?’’ usmal se jakoby lhostejné. 

‘‘Jesté nevim, odkud vitr vane, ale budu davat pozor. Ja milost- 
pana nezradim.”’ 

‘“To jste hodny, j4 toho také od vas zdarma nezadam. Pamatuj- 
te si tedy, co jsem vam rekl. S Bohem!’’ 

‘*Provazej Pan Buih,’’ klonil se uctivé éepici smekaje, a pocékal, 
az tovarnik popoSel nékolik kroki. Potom teprve vracel se do kan- 
tiny. Do desaté nebylo daleko a musi byti doma. Jak&é Fanda dnes 
je, nechala by beztoho délniky stat, nebo by jim dala vSeho jednou 
tolik. To, panetku, nejde. Cim je vSeho vie, tim se musi vie Setrit. 
Kdyz potom k staru bude hezka hromadka, vSak i ona Fanda bude 
rada. Tohle vsechno se ji do té doby vykouri z hlavy a ztistane to, 
co bude v kapse. Tak je to. Milostpan je hodny élovék, nic nezada 
zadarmo, a on, Vinai, si na néj navikati nemfize. Co proti nému 
maji ve fabrice, mtj Boze, at’ sis nim spravi sami. VZdyt’ mezi ni- 
mi také sami andélé nejsou. Nic milostpAnovi nema za zlé a Fa- 
nynce hlavu napravi. Co by z ni bylo, kdyby byvala chodila do to- 
varny aZ dodnes? Néjaka druhd Baréa nebo Zavadilka, nebo uz by 
byla na prkné. To ji povi a ona zkrotne. Za néjaky den ptijde to 
vSechno jak to chodivalo. 

Poobratil se po tovarnikovi, jenzZ se pustil stranou od silnice, 
a yedla na prvni tovaérni nadvo¥i. Tovarna méla tti nddvott, 
hudovami ohranigené. V prvnim byly pisarny, byty tiedni- 
ojovna. V druhém byly vlastni mistnosti tovarni, ve ttetim 
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skladisté. Potok bézel prosttedkem, uméle v koryté vyzvednut, 
aby se docililo prudsiho spadu u turbin, Zenoucich jednu Gast stroji. 
Vedle této hnaci sily byly tu jeSté parni kotle, které doddvaly po- 
t#ebnou paru ke hnani strojé, pri nichz hlavné bylo dluzno dbati na 
pravidelny chod. Tovarna byla velmi rozsahla, téelné zarizend a za 
priznivych obchodnich poméri musila vykazovat znaény vytézek. 
dak v celém okoli souhlasné se tvrdilo, vynaSela také mnoho, a Va- 
chek povazovan za millionéve. A povidalo se vedle toho, Ze St’ast- 
nymi operacemi na burse jeho jméni roste k tictyhodné vyYii. 

Silnice, jeZ vinula se tidolim od Ostro¢ina, priléhala ze tri stran 
k tovarné, obchazejic budovy velikym polokruhem, a teprve za to- 
varnou vybihala smérem seyernim, pridrZujic se asi sto metri plotu 
kolem parku a potom mifrie mezi pole a lesy, které se tahly az k niz- 
kému obzoru. 

Za tovarnou na strané severni pravé u silnice stéla kantina. Ne- 
daleko od ni huéel potok, pres néjz zvedal se kamenny most. Kan- 
tina byla budova dlouha s dvojim vechodem. Prvnim vchazelo se 
do nalevny, bytu kantinského a kasina tredniki. Druhym pfislo se 
do rozsahlého skladisté potravin a bytu skladnika. Mimo to byly 
tu na nejzazSim konci konirny pro koné feditelovy, byt koéiho a 
kolna na koéary. 

Postranni cestou, kteraé od vehodu do parku délila se od silnice, 
veslo se do prvniho nadvori. Tovarnik veSed na nadvori, zdal se za- 
pomenout na nemilou prihodu s Fandou. Odhodil zbytek doutniku a 
poposed jako ke strojovné v pravo vysokymi okny znatelné, zastavil 
se a zadival se kolem sebe. Proti nému k jihu byly pisarny, na levo 
k vychodu byty trednikt. 

Za okamzik se rozhodl a poposel blize k pisarnam. Prosel néko- 
lika mistnostmi, kde u svych pultti sedéla rada aredniktii a vesel do 
kancelafe ¥editelovy. Reditel, elegantni vysoky muz, s tvari poné- 
kud ospalou a bezvyznamnou, byl pravé ponoren v jakousi poradu 
s hlavnim pokladnikem. 

*“Co nového, panové?’’ povidal vesele a zaSed mezi dvére, jez 
délily jeho pracovnu od freditelny, zastavil se. 

‘‘John Bowler a spolek Z4daji penize za posledni zasilku bavl- 
ny,’’ referoval feditel, bera do ruky pYislusnou listinu. 

““Co to? Vidyt’ prece mame ujednanou trimésiéni lhitu.”’ 

Vachek poposel k nim zrejmé zmepokojen. L 

“TDivime se také. Bezpochyby je firma v tisni. Z 
abychom potiebnou sumu prostiednictvim anglobanky zasiali,’ 
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‘Je prece naSe smlouva uschovana ?”’ 

‘“‘Je. Zde ji mame.” ., 

‘“‘Odepiste, Ze zaplatime ve lhité ujednané. Chtéji-l drive pe- 
nize, at’ uéini primérenou srazku. Jsou-li pani v tisni, at’ se k tomu 
priznaji a neéini takovfch pozadavki. Prisly jiz bursovni zpravy?”’ 

‘“Dosud ne. Odtekavam je k jedendeté hodiné. Obavam se, Ze 
nastane brzy néjaka krise na obchodnim trhu. Cena bavlIny za po- 
slednich dna stéle klesA a to je predzvésti, ze jsou vSudy hojné za- 
soby. Chtél jsem pravé Ginit navrh, abychom za néjaky tyden ome- 
zili v¥robu. Mizeme propustit vypomoené délniky a prestaneme 
pres éas pracovat.”’ 

Potkejme s tim je&té. NaSe zdsoby nejsou tak veliké a pro vSe- 
chen pripad se zajistime. Eskomptovali jsme naSe sménky?”’ 

‘Ano. Zptsobili jsme na nékolika mistech nemily dojem a 
prisly dotazy, pro¢é jsme nepoukazali sménky primo firmam k pou- 
kAzani penéz. Zda se mi, Ze tri nebo étyry firmy s nami pretrhnou 
spojeni.”’ 

‘“‘Jsou s nimi smlouvy?”’ 

Pec big 

““Kdyz zaplati pokutu za preruSeni, at’ prerusi. Pro tuto dobu 
musime byti kryti, j4 nemohu nitim prispét k doplnéni pokladny.’’ 

‘‘To bude chyba,’’ prohodil pokladnik. 

““Nemate penéz?”’ 

““V pokladné je pouze na zitfejSi vyplatu, pro nepredvidané 
uéty nemam bohuzel Zzidné zalohy.”’ 

‘““Bude-li nejhtr, pozadejte banku o tvér. NaS otev¥eny téet 
neni prece jesté vyéerpan.’’ 

““Schazi asi dvacet tisie k doplnéni.”’ 

‘““To je malo. Nu, bezpochyby nie neprijde a prijde-li, poohléd- 
neme se jinam. Nemohu naprosto nyni sAhnout na své hotovosti, 
dokud nenastane pfriznivéj8i smér na burse. Utrpél bych ztraty a 
ty jsou zbytetné. Ctrndct dni nam neublizi, v nejhorsim pripadé 
sihneme k eskomptovani druhych smének.’’ 

““Téch uz neni mnoho,’’ namital pokladnik a rychle prikrotiv k 
priruéni knize, chvatné potital. ‘‘Asi tricet tisic,’’? ohlaSoval potom 

“Tak malo? Hm, to je chyba. Nesmime podruhé vyéerpat své 
zilohy. PoSlete na telegrafni stanici, at’ se poptaji, byla-li jiz ro- 
vni bursovni zprava.”’ 

_wesel do své pracovny a zapaliv si doutnik, usedl a sahl po no- 
vinach. Nejprve se podival do staryeh bursovnich zprav a trhovych 
\ 
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een. Zamyslil se na okamzik starostlivé, potom vSak razné obratil 
listy a zbézné prohlédl politické zpravy. Nie zajimavého. Polozil 
noviny a zadivay se k oknu, oddal se mySlenkam. Détinské Zen- 
ska! Jaké dalekosahlé plany chovala, éeho vSeho se domyslela! Z 
nepatrného zahravani chtéla sko¢éit tak vysoko. Hloupé to nebylo, 
jen co je pravda. Fanda vibee neni hloupaé. Skoda, Ze nema tak 
aspon tri, étyry sta tisic. Mozna, Ze by byl povolnéjsi. Jaky by to 
vsak byl rozum, vziti si chudé dévée ted’, kdyz ma tolik starosti, z4- 
vazkt, kdy vySinuv svij zavod tak vysoko, musi pre¢kati krisi. Eh, 
proé vubee o takovych zbyteénych vécech mysli. Vysmal by se mu 
kazdy, kdyby védél, oé se tu jedna. Ma prece zcela néco jiného na 
starosti. 

VéerejSi veter v Ostroéiné vkradl se mu do mysli. Véera valné 
postoupil ve svych tmyslech. Iza, které nebylo dosud jasno, co 
hlavné jeho, Vachka, do Ostroéina tahne, véera seznala, Ze k ni upi- 
ra svou pozornost a snaZi se ji ziskati. Nu, mii%e byti dost spokojen. 
Iza byla sice prekvapena, ale nebylo na ni pozorovati z4dného zkla- 
mani, nelibosti. A co hlavniho, baronka je na jeho strané. To je 
jako pul vitézstvi. Hoyi nenavisti proti Ivanovi a ponévadz se on, 
Vachek, netaji svou nedtvérou k jeho zamérim, proto je mu zcela 
naklonéna. Prohodilo se cosi, ze hrabé Kahl ma zavazna spojeni, ze 
v posledni dobé obraci se zretel vlady k primyslu, Ze se chdpe nyni, 
kterak na tomto poli musi se poskytnouti vydatné pomoc, odméno- 
vat vynikajici prumyslniky, a to je zakryté sice, ale jasné hovoreno. 
Clovéka beze jména baronka svym zctém neutini. Bude-li véak 
chtiti, pomtze ke jménu, které schazi, a potom se bude moci mluviti 
dale. 

Radostné ndlada rozprostrela se na tvaii tovarnikové. Podari-li 
se mu tohle, pak bude vysoko, tam, kde si ve svych snech byti pial. 
Iza je roztomilé stvoreni, okouzlujici, nézné, m4 vrozenou eleganci, 
jemny smysl pro pivab a vkus a preménila by Zivot ve ville k veliké- 
mu jeho prospéchu. Nebude také chudé. Baron ma pékné hotové 
jméni v jistych papirech ulozeno a ponévadz je Markéta. skoro od- 
byta, nebude u své nejmladsi prilis Setriti. Pak by Hulinov oprav- 
du byl zavod, ktery by ptsobil ve svété respekt. Spojeni s takovou 
rodinou, rozmnoZzeni kapitélu a priblizeni se k rozhodujicim kruhtim 
postavilo by zavod do nejpriznivéjsiho svét'a a posunulo veskery 
jeho plany daleko k cili. 

Mimodék vstal, jak. citil stoupati nadSenou radost do s k. 
leko.se pustil, hranice jistoty prekroéil, najednou chtél premo Se 
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a dovésti svij zavod, své jméni, své jméno 0 ohromny skok do vyse, 
kam plany oteovy ani nesahaly. Casto az tizkost a zAvrat’ se jej 
zmochovala, co by potal, kdyby vSechno to najednou se rozpadlo, 
kdyby jeho nadéje selhaly. Ale ted’ uz se nelekaé, ted’ pevné stoji 
a bude stati vzdy pevnéji. 

Jen aby do toho z4dny délnicky nepokoj nepriSel. OvSem, kdy- 
by nebylo neotéekavané se vyskytnuvSi nadéje v pritiné Izy a Ostro- 
tina, skoro by si pral, aby si délnici postavili hlavu. Pozoroval sim 
jakési hnuti mezi nimi, nedozralé sice dosud, ale prece jen zvolna 
rostouci. Prislo by mu vhod. Mohl by valnou éast délniki propu- 
stiti, dé!niky délnicemi nahraditi a zkusit, aby délnice za jisty plat 
obsluhovaly ne jeden, ale dva stavy. Tim by ziskal ohromnou tlevu 
ve mzdé, mohl by zbozi lacinéji nabidnout a predéit jiné firmy. UZ 
to vSechno vypotital, promyslil a téSi se na ten okamzik, aZ k nému 
bude moci pristoupit. Néjakého nasili nema se obavat. Mimo huti 
Ostro¢inskych neni tu daleko Siroko zadnych zavodt primyslovyeh, 
od kterych by hulinovsti délnici pomoe otekavati mohli, a z Ostroti- 
Ba jim na pomoe neprijdou. Mezi obéma zavody neni zidné spojito- 
sti, délnici se nestykaji a rizny obor obou tovaren tim vice je odei- 
znuje. Ano, hned, jak bude miti naprostou jistotu, zreformuje vse, 
ale ne, jak si délnici pfeji. On neni takovym snilkem jako Ivan, ani 
takovym slabochem, jako baron, aby k podobnym navrhim, jaké se 
v Ostroéiné provadéji, dal svoleni. Jemu je blizSi koSile nez kabat a 
kdo mize na ném Zadat, aby pro prospéch délnikii ztekl se svého 
vlastniho prospéchu? 

Napadla mu slova Ivanova: lidskost. Jaké je to podivné slovo? 
Novota jakas, kterou si néktefi pani vymyslili z dlouhé ehvile. Od- 
jakziva délnik pracuje a pan porouti. Odjakziva hledi pan co nej- 
vice vyziskat a co nejvyhodnéj8i pracovni sily ziskat. Odjakziva 
ten, kdo uvykl na lepSi Zivot, nerad se se svym pohodlim, se sv¥mi 
zvyky louéi, ale ten, kdo v tvrdosti vyrostl, snadno snaSi titoky ne- 
dostatku. Zde se vlastné o nedostatek nejednaé. Délnici jsou dobre 
Zivi, hodné utraceji, protoze v kantiné se spotfebuje vady vétSi a 
vét8i mnozstvi piva a kofFalky. MizZe-li délnice by¥ti se sv¥mi tiiceti, 
ci étyriceti krejeary ziva, prot by jimi nebyl Ziv délnik? Slabost a 
okradani majiteli je to, vyhovuje-li se jejich vySSim poZadavkim, 
a ne lidskost. Tim vice bude mit, tim méné bude musiti na délnietvo 


ati. PoSetilym by byl, kdyby se staral o své délIniky tak, 
tyto staral Ivan. 


je rozhodnut a bude se dle toho Fidit. Ted’ p¥imhouri na 
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éas o¢i a hlavné se bude starat, aby baronesa Iza byla jeho. A potom 
dovede si poradit, at’ prijde cokoliv. Pak také pfriskiipne trochu 
Ilyana. ms 

Ten Glovék opravdu nema zaddného ohledu a chovaé se tak, 
jakoby mu prokazoval éest, kdyz s nim mluvi. Svymi novotami uéi 
délnictvo vécem, které by mély byti jim tpiné neznamy, zhytkava 
je, kazi v nich ctu a podnécuje je k domyslivosti. Knihy, divadlo, 
koncerty, prednasky, pohodlné byty, jaké to jsou poSetilosti pro lid, 
ktery ma si hledét prace a slepé poslouchat? Ted’ arci nelze zjevné 
proti nim bojovat Jako zet’ barontv bude miti volnéjsi ruce a bude 
také opravnén néco fici. 

Vstupujici reditel pretrhl pasmo jeho myslenek.— 

“‘Zde jsou dnesni bursovni zpravy a zde telegram,’’ pravil, po- 
davaje obé tovarnikovi. : 

Ten napred otevrel bursovni zpravu. Prvni jeho pohled platil 
akciim spoleénosti pro primysi v Hali¢i. Tato nova spoleénost usta- 
vila se pred rokem a byla na verejnost uvedena s velikou, ba nadSe- 
nou chvalou. Vachek byl vyhlidkami ve zdar spoleénosti tak zaujat, 
Ze se rozhodl do podniku ulozit veSkeré své jméni, které mohl po- 
stradat. Jménim tim rozumély se nejen hotové penize, ale také uvér, 
jaky mohl dosahnout, aniz by padl v podezieni, ze se naléza v pe- 
néZzni tisni. ‘Byl vynikajicim akcionéfem spoleénosti té a doufal, ze 
ziské svou spekulaci velmi mnoho. V prvnim roce stoupaly opravdu 
akcie velmi vysoko a byla po nich ¢ila poptavka. Tehdy Vachek 
citil pokuSeni akcie prodat. Byl by ziskal sluSnou sumu. Ale ta 
zdala se mu proti tomu, co vyziskati chtél, prece jen mala a proto 
rozhodl se se¢kati. Letos se kurs akcii poéal horsiti. Zvolna sice, 
ale stale. Pres to jejich cena nebyla zla a nevykazovala Skodu. 

Prodati je nyni povazoval za hotovou poSetilost. Kdyz odmitl 
lonsky vytézek, nebude nyni utikat témér se ztratou nebo nepatr- 
nym ziskem. Jinak to nikdy u podniki tak mladych nebyva. Nez 
se zakoreni, vzdycky jejich cena kolisé. Jen zadné starosti! 

Nahlédnuv do zpravy, maliéko se zamracil. Kurs zase klesl. Ne 
o mnoho, ale klesl. K d’asu, stalé klesani! Kdy to vezme konec?— 
Musi se obratit na spravni radu s otazkou, co to zmamena. Pohlédl 
také na ostatni zpravy. Hm, také nic veselého. Ceny baviny klesaji 
-a on uéinil uzavirky naékupu pred ¢trnacti dny, kdy staly ¢ 
soko. Nezméni-li se brzy obchodni poméry, utrpi ztratu, 
covat bez zisku. Eh, co, i to se uz mnohokrate stalo, je 
vyvolano a na hotové zbozi nebude to miti vlivu. 
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‘‘Podivejte se, zase samé_nemilé zpravy,’’ podaval fediteli listi- 
nu. ‘‘Ale my vytrvame.’’ 

A pri tom roztrhl druhy telegram. Nahlédl dovnit® a vyskoéil. 

“‘To nam jesté schézelo,’’ krikl zlostné a mrStil telegramem. 

‘‘Nehoda?’’ ptal se feditel uctivé. 

‘‘Arci. Firma John Bowler a spolek udélala fpadek a jeji po- 
hledavka u nas postoupena obchodnimu soudu, ktery ¢eka, nevy- 
roynaji-li se. Jsme zadani zaplatit, pokud mozno, hned.’’ 

“*To je nemozno.”’ 

‘““Vim to také,’’ povidal ostie. ‘*‘Nezaplatime-li, rozkrikne se 
to, bude na nas Ginén moralni natlak. Jaka pomoc, naSe smlouvy 
zni jasné, budeme se branit, dokud se nenajde néjaky jiny vychod. 
At’ jest nékdo pripraven, donese telegram na poStu.’’ 

A usednuv telegrafoval spravni radé akeiového podniku, zadaje 
o blizSi vysvétleni,.co znamena klesani akecii. Telegram odevzdal 
a trochu upokojen zaéal opét choditi po kanecelati. Bude-li nejhire, 
proda akeie, a zbavi se tak na raz vSech starosti. Ted’ nesmi pfri- 
pustit zadné poplasné povésti, v Ostrotiné pochybnosti zpisobit, pod- 
kopat si v rozhodné dobé ptidu pod nohama. Bude podruhé opatr- 
néjsi, spokoji se s menSim jistym ziskem, neZ aby zase upadl v tako- 
veé starosti. Takovou hazardni hru smi si dovolit az potom, kdy bude 
staly pfrebytek kapitalu, kterého bude moci za vSech okolnosti po- 
stradati. 

V mrzuté naladé, které se sice branil, jez vSak pres to zane- 
chala moené stopy v jeho mysli, vySel ven z kancelate a pustil se 
na obhlidku tovarny. Zamifil napted do strojovny, ve které hluk 
stroju. v pohybu se nalézajicich zaznival. Cela budova se pod né- 
razy otrasala, ba 1 zemé zdala se trasti a kolisati v staélém pohybu. 

Kdyz veSel, nenalezl u prvniho kotle nikoho. Dale vy Siroké ulici 
mezi kotly a sténou stal vrehni strojnik popijeje a pojidaje jakysi 
zakusek. Nedaleko ného stali dva topiti v horlivém hovoru. Ne- 
vSimli si Vachka, ktery veSed, mimodék ziistal stat u veliké hromady 
uhli. 

‘‘A abys to védél, povidim, Ze to takhle d&l neptijde,’”’ krivel 
topié, ve kterém poznal Vokurku. ‘‘VSudy na svété maji délnici 
dokt 


ikdo nesmi, dokud neumiré. To je cit? Takhle sami vse- 


a mediciny zadarmo, jen tady na to platime, ale poslat pro. 


bnout, zit jako v raji, to se jim libi, a chudy tlovék at” 
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_“*A co budes délat, kdyz je to tak zavedeno?’’ pokouSel se dru- 
hy topié jej uchlacholiti. % 

‘“Co? Do novin to dame, budeme stévkovat,’’ kiéitel Vokurka 
rozpalen, ““Zakon je pro kazdého, musi byt také pro nds. Jinde 
musi doktor kazdy den do fabriky, tady mu sem jiti nedaji, aby ne- 
vidél, jak vypadame. Set#i na nds. Mné Zena umird a kdo ji ma 
ktacs platit? Ja? VSak na néj platim. J& za to nemohu, Ze do- 
stava doktor tak malo, Ze sem jezdit nemize, Ze kdo ho opravdu 
chee, musi jeSté mimo platit. Takové svédomi, jako tady péni maji, 
nemaji nikde. Tady koukaji délnika vycucat, kde a jak se da. Ta- 
kovy pan je ten naS milostpdén a prece se nestydi, brat zisk z ko- 
falky a piva, z mouky i omastku. Ale jednou to praskne, to ti povi- 
dam a vzpomen si na ma slova. Ja nejsem sim, je nas tu vie a vy, 
kteri si usi zakryvate, pujdete taky s nami, protoZe budete musit. 
Takovou muziku, jakou jim zahrajeme, jesté neslySeli.’’ 

“*Mléte, uz, Vokurko,’’ zakéikl ho strojnik, ‘‘kdo by porad vase 
povidani poslouchal? Proé nejdete odtud, kdyzZ se vam tu nelibi?’’ 

‘‘Vam se to lehko rekne, proé odtud nejdu, mate jiny plat, nez ° 
ja. J& nemam nez trochu dluht. Kdyby nebylo zeny a déti, Sel 
bych hned. Ale kam se s nimi vrtnu? Nez jiné misto najdu, umru 
hlady, nikdo mne strhaného do prace nevezme a skonéim nékde za 


plotem.’’ 


‘“‘To my vsichni, mily brachu,’’ ulehéil si druhy topié a obracel 


se, aby Sel prihodit do peci. V tom spatril tovarnika. Lekl se a 
sijimal zaéernalou, placatou éepici. Vokurka i strojnik se také obra- 
tili a tzas se ukézal na jejich tvari. Vachek s tvari bledou zlosti 
dival se uprené na Vokurku. Nemohl hned néco fici. Potom za- 
volal na strojnika. 

“Je Vokurka prijat na denni nebo mési¢ni mzdu?’’ ptal se hla- 
sem, v némZ se duSeny hnéy trasl. 

“Na mésiéni plat, étrnactidenni vypovéd’.”’ 

‘“Reknéte mu, Ze si maze za étrnact dni hledat praci jinde,”’ 
povidal sipavé a obrativ se progel strojovnou na druhé nadvori. Trasl 
se zlosti. Vida, jak takové chamrad’ zveda hlavu, jak pomlouva, jak 
se trostuje, hrozi. <A to proto, ze doktor sem kazdy den nejezdi, Ze 
snad_nevystavél nemoenici, kam by se kazdy chodil vyleze 
pomét a davat se krmit na ttraty tovarnikovy. — 

Slapnout jim musi na hlavy, je&té vice je zkrotit, a 
takovych vzpirnych mySlenek. Chamrad’! Sam se pfriznava, 
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nema, Ze je prodluzen, Ze by. jinde nic lepSiho nedostal a prece jen 


se bouri, stavi se, na vzpouru mysli. Nu, on jim ji vyzene z hlavy, 
mohou byti jisti, Ze budou na ného pamatovati. At’ jest to kdokoliv, 
kaZdého z cesty smete, at’ nariké na cokoliv, at’ ma treba pravdu. 
Kazen musi byt, Zelezna, naprosta, netstupna. 


Cim vySe stoupal, tim bourlivéji se v ném vztek hybal. Nemilé 
zpravy zanechaly v ném mrzutou naladu a on tuto naladu nejlépe 
si schladi tim, kde mfiiZe po libosti se rozkriknouti, vylit si zlost, vy- 
bourit se. Hrkot stavi, oddychovani stroji, Sumot rement, vse to 
jej drazdilo. VeSel prudce do prvniho salu, kde se tkaly lepsi latky. 
Kromé nékolika délnic byli tu sami délnici. VSichni bez kabatt, s 
rukavy vykasanymi, s éely zpocenymi stali u svych stavu, sledujice 
horeénym pohledem osnovu. Panoval tu Sumot, hukot, chvat, ktery 
nedovoloval, aby mohli dbat nééeho jiného. 

Vachek prelétl zrakem sal. Vidél plaché pohledy délniki, kteri 
ho zpozorovali. Nejbliz8i pokyvli hlavou na pozdrav a dal sledovali 
svou praci. Tovarnik postal a hnéy se v ném tisil. Tu se vSak mu 
‘zdalo, ze tam od druhého konee, blizko u okna slySi vadu. PopoSsel 
rychle dal a hnéy znovu hledal u ného prichodu. 


Opravdu, néco se tam mele. Dozorece Myslik rozklada zlostné 
rukama, hrozi pésti, potrhuje hlavou. Proti nému vasnivé rukama 
hazi délnice. Je uplakana, ale o@i se ji sviti jako koéce. Mysli si 
asi, Ze tu smi po sytosti se hadat, Ze je tu ndves, Ze se tady bude 
trpét vSechno. Beztoho ji dozoree pri nééem dopadl a ona se ne- 
chee dat. Nu, potkej, neni-li to dozorece dost, budu tu ja. 

Zapomnél na svou obvyklou zdrzenlivost, na sva byvalé predse- 
vzeti tuze mnoho s lidmi se nestykat, davat na sobé zdlezet, nechat 
uredniky a dozorce odbyvat rtizné nemilé véci. Jeho zlost pottebo- 
vala vybuchu a tu bezpochyby pfrileZitost bude. Slepé chvétal k mi- 
stu vady. 

“Co se tu déje?’’ kiikl prehlivé a upYel bl¥skajici se o@i na délni- 
ci. Byla to Baréa, vesela, nékdy az zpustle veseld, ale pres to duSe 
v jadre dobra, tézce zkouSena a tovarnim Zivotem ubité. Byla tkal- 
covského rodu, rodiée ztratila, brat?i a sestry se rozprchli a ona stala 
tu sama. Otec, kterého asi pred péti roky ztratila, zavedl ji ve tii- 
nactiletech do fabriky a od té doby ssdla otravny vzduch tovarni, 
é zdravi, utopila svou éest mezi delniky. Nikdo se nesta- 


Zivot svobodné délnice vedou, kde spt, kde se stravuji, kam - 
1 chodi, ani vlastni otec ne. Tady jsem ti na¥el vydélek, Ziv 
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se a stare] se 0 sebe jak sama chees, ja se o tebe vie starat nebudu. 
Stala jsi mne dost, ted’ chei mit od tebe pokoj. 

A Baréa podobnymi zaésadami odchovana, Sla cestou, kterou u 
jinych vidéla. HouZevnaté touha udrzet se nad hludinou, nemit hla- 
du, dodavala ji sily. Stala se dovednou délnici. Po mravnosti se 
ji nikdo neptal, nikdo ji nie nevytykal, nevaroval, nenapominal.— 
Poslouchala jednutlivych naérazi svych pudii a tuzeb a bila se Zivo- 
tem, jak ji napalo, jak se dalo. Znali jeji ostry jazyk, jeji odvahu 
a mnozi se ji bali ublizit. Mezi délnicemi byla jedna strana, ktera 
na ni patrila pohrdavé, druha ji hajila, ponévadz Baréa méla nej- 
vétSi odvahu se ozvat a za vSechny bojovat proti dozoretim a proti 
uredniktm. 

Ted’ uz byla ostrilenaé, uvykla na divoky Zivot, heohlizela se na 
feéi lidské a ztrativsi nadobro nadéji, Ze by se vdala, Zila jako muZ, 
od vyplaty k vyplaté, nedbajic na minulost. Co také by si mnoho 
starosti pripoustéla! Dokud bude zdrava, vydéla si na Zivobyti a 
az nebude moci, pak—hm, umrit tak jako tak, vSechno stejné. Jaké 
strachy pred smrti! Tolik toho smrti neztrati! 

Myslik byl uz nékolik let jejim thlavnim nepfitelem. Jako 
vSichni dozorcové i on vyzZadoval od délnie vétsi tcty, nez sam to- 
varnik a dle tiplatkai fidila se jeho prizeh. Baréa odmitla rtizné 
jeho navrhy, nedévala dari, nebdla se ho a proto dostavala nejhorsi 
prizi na osnovy, nejvétSi pokuty, nejméné prace pres ¢as. Dozorce 
se domnival, Ze ji zkroti. Ale nezkrotil. Cim vice zuril, tim sméleji 
ona mu vytykala jeho tiskoky a vykiiéela verejné, ze kdyby byla 
chtéla, mohla byt u ného v prizni jako tamhleta, ¢i jina.— 

Dnes zase ji napadl Myslik a vinil, Ze nedbale pracuje. Branila 
se, vytykala obvyklé své zaloby a ze zlosti se rozplakala. Oznamo- 
val ji, Ze bude platit pokutu. UZ tfeti tento tyden. Kdyz se objevil 
tovarnik, jen na okamzik se lekla. 

‘‘Milostpane, zastanou se mne,’’ zvolala hned nabyvajie mysli. 
‘‘Pan dozorce mne prondsleduje, samé pokuty mi uklada a msti se 
mi, jak mize. A jd jsem nevinné. Kdybych mu davala, nebo...”’ 

“‘Mléte, vas se neptém,’’ krikl Vachek a nazvedl hil. ‘‘Vy po- 
videjte. Prog tu byl ten kik, neporadek? Kdo je tim vinen?”’ — 

‘‘Pracuje nedbale a dostala pokutu,’’ omlouval se Myslik, nemo- 
ha si dosud vysvétlit, komu vlastné hnéy pant plati. “‘Ona kazf 
jiné, aZ si nevim, co potit. Nadava, vyhrozuje...’’ ' 

“Tak? VyhroZuje? To budeme zkratka hotovi,’’ 
ve tvari zrudnuv. ‘‘Zkrotim je, vSechny bez rozdilu. 
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jednou byt té smélosti, s jakou-si tady mnozi potinaji. Uz je po mé 
trpélivosti. Po praci ji zaplatite mzdu a zitra date k stavu jiného 
délnika nebo délnici. Pro buriée nemim Zzadné prace.”’ 

‘‘Milostpane, nevyh4néji mne,’’ rozplakala se tzkostlivé a ruce 
proti nému sepjala. ‘‘Co si poénu, z éeho budu Ziva? Tady uz tri- 
nact roki délam, kam se obratim?’’ 

‘‘Vida, ted’ najednou pla¢ a prosby?’’ posmival se zlostné.— 
**P¥ed chvili jeSté hlava nahore, ted’ izkost? Tak je to, blazny si ze 
mne délat, penize brat, hyrit, vSechno si dovolovat, a potom, kdyz 
najednou tovarnik také ukaéze, ze to trpét nebude, zaéne spinani ru- 
-kou, prosby a sliby, aby za néjaky den to znovu zaéalo. Ne, dost je 
toho. Stane se, jak jsem rekl. At’ vidi ti druzi pro svou vystrahu, 
ze prestavam byti ke vSemu slepym.”’ 

A odchazel. Baréa, tetelic se na celém téle, chytila ho za rukav 
ca padla na kolena. 


‘‘Milostpane, jen jesté jednou mi odpustéj,’’ zebrala Gpénlivé. 

‘‘Neodpustim,’’ krik]l vaSnivé a trhnuy sebou, vyprostal svou ru- 
ku z jejich prstt. Baréa klesla na ruce a okamzik tak trvala. Potom 
‘se zvedla a divajie se tupé za tovarnikem, jenz provazen dozorcem do 
‘druhého salu odeSel, zvolna vstavala. : 

‘“Neodpusti,’’ povidala, shrnujie si vlasy za uSi a zapinajie bli- 
vu na propadlych prsou, koukala se na stav. ‘‘Je dobre, milostpa- 
ne,’’ povidala pro sebe a jakoby ji vSechna sila opustila, téZee konala 
syou praci. 

Vachek v druhém sale se ani nezastavil. Dozorce mu cosi chtél 
vykladat, vida vS8ak, ze ho neposloucha, zistal stat, a tovarnik vySel 
ze dvefFi a seSel rychle se schodt. Zkrotim je, povidal si, kraéeje po 
nadvori nazpét k pisarnam. Jaky bych to byl pan, abych je ne- 
zkrotil, abych jednon neukazal, ze mam také zuby. Oni sméji délat, 
co chtéji, a on by nesmél jednou provést svou? 

Tvar Baréina mu napadla. Ta aspon litovala, co provedla. Ale 
proé litovala? Uznala, ze chybila? Ne, ma strach, jak bude Ziva. To 
vam vSem zazene chut’ ke zpupnosti, dnes mate mal¥ priklad, vy- 
strahu. Arci, Baréa, proti nému nic nepronesla, jen proti dozorci. 
Vi, Ze Myslik neni mezi délniky obliben, Ze opravdu nékdy déla vie, 
neZ co je Zidino. Ale dobre tak. Kdyby v&ichni dozorci byli ta- 
ko 0j by byl. Kdyby strojnik nebyl slab¥, nedovolil by si 
pr okurka tak hovorit. Ten mluvil néco jiného, horgiho, to- 
ho nat na hodinu. Té délnice mu aspon bylo lito, ale toho 
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topice nelituje, kdyby na kolenou pfilezl, nevyslySi. Pyijde-li Baréa 
prosit, mozna, Ze ji da praci, ale prosit bude muset, hodné prosit. 

Rozmrzelost s Gnavou se mu vkradaly do srdee. Proé se tak roz- 
éiluje? Proé vyhrozoval pred délnici, které se mu u nohou svijela? 
Dozorce pri tom stal a bude si ted’ myslit, jak byl dnes pan malicher- 
nym. Ba, malichernym byl. Vice skutkti, méné slov. Nema vtbee 
ze zasady s délniky mluvit, od toho jsou tYednici. Dal se unést zlosti 
a jak obyéejné ve zlosti mluvil, co by pri chladné rozvaze nemluvil. 
A proé o tom premysli? Stalo se, stalo. 


Zastavil se u dveri pisaren. A jakby byl vSeho toho syt, obratil 
se a vySel ven. Minil napred jiti po silnici doli, spati¢iv vSak kan- 
tinu, trhl sebou a stoupal volnym krokem k ville. Néco si doma 
precte a odkude nékolik soukromych dopistt. Bude-li nejhtr, vy- 
jede si odpoledne do mésta. Nic tami sice neni, ale aspon ubije den. 

Rozhlizel se kolem sebe. Spatril asi étvrt hodiny severné ves 
Hulnov, roztahnutou, se sporymi stromy kolem barakii roztrouse- 
nymi. Na levo od vsi stal popluzni dvir, patfici jesté baronovi But- 
novi. A dal za nim zase asi dvé vesnice vystrkovaly své doskové 
strechy. Byly vesmés obydleny tkalci, ktefi po nékolika rodinach ti- 
snili se v nizkych svétnicich. Jesté v tu stranu za villou, za vybéz- 
kem lesnim nalézaly se nékteré vesnice, odkud dochazel do tovarny 
pracujici lid. On je vSechny Zivil, jemu vSichni° byli poddani a 
kdyby dnes zastavil praci, hlad tu bude na vSech stranach. A prece 

jen maji dost odvahy se branit. VSak on jim jednou vsSem najed- 
nou splete vypoéty a pak budou litovat. 

Dochazel vchodu parku, kdyz se za nim ozval hrkot vozu. Po- 
vazZoval z poéatku zvuk ten za hukot vlaku. Zeleznd driha tamhle 
na vychod asi ve vzdalenosti deseti minut se vinula a blizko dvora 
byla stanice, kde byl také poStovni a telegrafni trad. Kdyz vSak 
hrkot prichazel blize, obratil se a spatril koéér od kantiny sem 
yvzhtru v mirném klusu ujizdéti. 

Zastavil se a dival, kdo to jede. Do tovarny nejede, to by byl 
hned dole vjel na nadvori. Jede tedy bud’ na stanici, nebo sem k 
nému. Kdo by to byl? ZasSel kousek do parku a uvolnuje krok, po- 
citil zvédavost podivat se, kdo v povoze sedi. Ted’ vSak povoz ze 
silnice zaboéil k parku. Tedy sem jede. Zastavil se a Gekal. Kdyz 
povoz prijizdél blize, vysko¢éil z povozu Ivan a ko¢i zastavivggbuacel,. 
aby vyjel ven.— 

‘“To jsou hosté,’’ volal Vachek. Mrzela je] navstéva 
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ponévadz rozmrzelost jeho z tovarny jeSté neusnula, nedovedl toho 
zakryti. 

‘“Odpust’, Ze té obtéZuji,’? omlouval se Holubee. ‘‘Ale vazna 2a- 
leZitost mne prinutila, abych té vyhledal. MiazeS mi okamzik véno- 
vat?’’ 

‘‘Jaka to otazka! OvSem, Ze mohu, Ze mi je velmi milé, mohu-li 
té u sebe uvitat. Beztoho jsi u mne uz nebyl celou radu let. Dovol, 
zavolam na tvého koéiho, aby zajel k ville a vyprahl koné. Zdrzis se 
prece u mne pres obéd. Obédv4m o jedné, chvata8-li vSak, popozenu 
kucharku, aby byla driv hotova.’’ 

‘“‘Jsi priliS laskav, nemohu vsak tvého pohostinstvi prijmouti. 
Doma éekaji mne veliké prace a vyjel jsem si jen tak za poledne, kdy 
nejméné promeskam. Vis sadam, Ze jsem si pridélal novou starost, 
které chei Gestné dostat. Na okamzik vejdu k tobé, ale predem té 
prosim, bys mne tuze nezdrzoval. Nemohu pro dnesek prodlouziti 
svuj pobyt.”’ 

‘*Jak je ti tedy libo,’’ rekl Vachek chladnéji. ‘‘Opakuji, ze by 
mné bylo velmi tésilo, kdybys byl mohl pobyt svij prodlouziti. Ne- 
smiS si mé rozéileni vykladat snad neuprimné pro sebe. Vracim se 
z tovarny, kde jsem se velice rozéilil. Ta luza je éim dal tim drzejsi 
a zacinam to bezohledné vyhanét.’’ 

Ivan mléel. Trpky stin prelétl kolem jeho rtf, ale hned zmizel. 
Odpovidati néjakou bezvyznamnou frazi se mu zhnusilo, zvlasté kdyz 
Bernard zptsobem tak bezohlednym o délnictvu se vyjadroval. PYit, 
hadat se s bratrem dnes vibee nemél chuti. ZaleZitost, pro kterou 
se tu ukazal, byla velice choulostivaé, aspoti se Ivanovi choulostivou 
byti zdala a proto nechtél rozptylovat ani svou, ani bratrovu pozor- 
nost a mimo to zachovat klid. Vachek, kdyZ marné tekal odpovéd’ 
bratrovu, rozzloben, ze Ivan bezpochyby dava ve svém srdci pravdu 
délnikim, poposel chvatnéji a napred stoupal po schodech. 

‘“‘Prines vino a doutniky,’’ porouéel sluhovi, jenZ jim na scho- 
dech prigel do cesty a otevrev dvéfe do salonu pokynul Ivanovi ru- 
kou. VeSli, usadili se a kdyZ priSel sluha, zapAlili si doutniky. Ber- 
narda uonsela zlost a byl by rad si s bratrem popovidal, zvlasté 
© zamku se ho vyptal a chytre vyzvédél, jaké slabosti jednotlivi ée- 
nové rodiny baronovy maji. Dle toho mohl by vyuzitkovati vSech 

ve svij prospéch, coz by mu bylo velmi prospégné. 
ového v zamku?’’ zaéinal rozhovor. 


im nic. Chodim tam méné nez ty. Nyni prichazi pan baron 
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s panem hrabétem kazdodenné do kancelaéve a k zaéatkim stavby 
a tu s nimi potiebné obchodni zalezitosti odbudu v zdvodé.’’ 

‘“Ty jsi to popohnal,’’ s mali¢kym posméSkem prohodil tovar- 
nik, klada se pohodlné do kéesla a odfukuje spokojené kou%. ‘‘ Ani 
ne za étrnact dnia uz se stavi. Nebcjis se, Ze se za néjaky éas vy- 
skytnou chyby?”’ 

‘‘Nebojim. Sel jsem k tomu tplné p¥ipraven, napied jsem vSe- 
chny okolnosti rozvazil, prostudoval, nékolikery rozpoéet a plany 
udélal, a kdyz jsem potom poroynal zarizeni jinych zavodi, rozhodl 
jsem se pro posledni navrh, ktery jsem mohl s dobrym svédomim 
doporucit a zaroven si byti jist, ze své cti neublizim. At’ pyijde 
po mné jakykoliv odbornik, hrubé chyby po mné nenajde.”’ 

““Mas, brachu, jméno, které by ti mnohy mohl zdvidét. Skoda, 
ze nékolik tvych libistek vrha na celou tvou ¢innost takovy podiv- 
nv stin. Ku prikladu tohle mazleni s délnictvem. Rikej si co cheed, 
nepochopuji té. Vsechno to jsou utopie a ¢im déle pri nich trvas, 
tim nebezpeénéji pro tebe a pro né.’’ 

““Bojis se, Ze oni zbujni a ja chybu odnesu?”’ 

‘“Asi tak. Skoro jesté hire. VSechno to dobré, co jsi v pri- 
éiné zarizeni zavodu vykonal, unikne do pozadi, jakmile pozadavky 
_délniki poénou zavod rdousit a jeho existenci ubijet. Ty budes 
vzdy a to pravem pokladaén za moralniho ptivodce jejich nenasyt- 
nych pozadavkti a Spatné se ti podékuje nejen pan baron, ale také 
okolni primyslnici.’’ 

‘‘Proé to?’’ usmival se Ivan pokojné. 

‘“Ponévadz jako nakaZzlivé nemoe Siri se mezi délnictvem touha 
mit takové postaveni, jako maji délnici u vas. A to prece nejde, to je 
nemozné. Kazdy nemize délat kavalira jako pan baron, kazdému 
to nevynasi platit na libistky vrchniho svého trednika. Odpust, 
mluvim tplné po domacku, jako mezi bratry.”’ 

‘“‘Nem4m co odpoustét,’’ zavrtél Ivan. hlavou. ‘‘Co ty nazyvas 
libistkami, nazyvam ja nutnosti, co se tobé zda by.i zbytetnym, po- 
kladam za nejdtilezitéjsi a Geho ty se lekas, Ze to bude zavodu ke 
zkaze, bude mu naopak ku prospéchu. Podivej se, ty jsi se dnes, 
jak jsi vypravoval, rozéilil s délniky, kte®i jsou ¢im dal, tim smélej- 
Si. Takového u nas nic neni. Chee-li néktery délnik vystoupit, nebo 
cheeme-li my jej propustit, zavolame si jej do kancelare, on tu 
klidné ¢ekne své dtivody, my také své a v ustanovené lh 
A protoze za jednoho hlasi se nam jich padesat jinych, ne 
obavati, Ze bychom jednou byli bez délniki, nebo Ze snad d 
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se Spatné vede. Klidné, po lidsku a se svédomim se s nimi jedna a za 
to je posluSnost, spofddanost a pri¢inlivost zadéna. A jde to velmi 
dobie.”’ 

‘“‘Povidal jsem, Ze lehko délniky v kazni udrzet, kdyz se maji 
jako v raji. Ale co tomu fikaé kapsa majitelova? Pan baron je ti 
ovsem tiplné naklonén, ale obavém se, Ze pan hrabé Kahl bude radit 
kk raznym tsporam.’’ 

‘‘Nezd& se. Naopak, nemylim-li se, je mi mnohem vice naklo- 
nén, neZ po svém prijezdu. Je nedivérivy, chee ovSem se dostat 
az na ko¥en, ale co na tom. Mne to docela neobtézuje. Bude-li si 
vrehnost prat tispory, které uznam za chybné a neprospéSné, ustou- 


‘‘Jak, ty bys byl tak posetily?’’ zvolal Bernard a nahnul se k 
nému. 

‘‘Povazujes-li to za poSetilost, ano, byl bych tak poSetily,’’ od- 
povidal zeela prosté. 

‘‘Vzdyt’ bys do své smrti podobné misto nedostal.’’ 

‘‘Mozna, mozna také, Ze lepSi. A kdyby bylo i horsi, chleba si 
vydélam vzdycky a sice takovy chleba, abych se nemusel stydét jej 
jist, abych vSe, co budu pracovat, mohl oznatit svym jménem a také 
pred celym svétem dokazat a hajit.”’ 

““Takové odvazné kousky mohou si ovSem dovolit lidé svobodni, 
bez rodiny,’’ rekl Bernard, kterého potinala rozmluva mrzet. Zlo- 
bilo ho, ze ten élovék nechtél nikdy ukazat aspoi trochu pokorné- 
ho ducha, Ze 1 svému panu upiral pravo libovolné poéinat si ve svém 
majetku. Kdyby se takhle odvazil jen jednou jeho feditel se cho- 
vat, mél by svou vypovéd’ tak jisté napsanou, jako ze se Vachek 
jmenuje. Mimo to ptsobi to velmi trapné v okoli, ve kterém se vi, 
jak velmi dobrotivé Ivan ve vSem délnikim vyhovuje. Pak se uka- 
zuje na Hulinov a kazdy hned uraZlivé pripoji, ze hulinovsky to- 
varnik nema takové srdce, jako ostrotinsky jeho bratr. 

‘“Mylis se, mily bratte, dovolil bych si toho Bu jake zenaty,’’ 
branil se an a usmal se vesele. 

‘““To se ted’ povida, ale potom, az by k tomu doslo, byl by ko- 
’ gattepal Vachek rukou. 

‘“‘Je-li libo se tobé presvédit, secke} néjaky éas. Maine, ze 
se nage prilezitost, abych ukaézal své chovani jako zenaty. ” 

ty bys taky myslil na Zenéni?’’ podivil se Vachek. V 
i ho to velice yvesele naladilo, ale potom maiedney she 
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*“Proé ne?’’ divil se Ivan pochybnosti bratrové. ‘‘Jsem snad 
tuze stary, o&Sklivy, zly tlovék? Cekal jsem, aZ budu moci také Zené 
vénovat néjakou pozornost. Ted’ jsem nejhorsi prestal a pomyslim 
na své soukromé Sstésti. Proto také jsem sem pfrijel.’’ 

““Tak vida, vida. Naposled chee’, abych byl ndmluvéim, svéd- 
kem nebo né¢im podobnym ?’’ 

‘‘Nebudu té nikterak obtéZovat,’’? odpovidal Ivan klidné, jako- 
by nepozoroval bratrova tsmésku. ‘‘Prisel jsem té pouze prosit, 
abys mi laskavé vyplatil mij podil, ktery tu na tovarné je ulozen.’’ 

“‘Ach tak!’’ snazil se Vachek usmat. ‘‘Tebe tedy neprivedla 
touha, sdélit bratrovi radostnou udalost, ale starost 0 penize. Kdy 
je budes potrebovat?”’ 

‘‘Jak je budeS moci sehnati, hned.’’ 

‘“BojiS se snad o né u mne?’’ ptal se Vachek zvaznév a podival 
se pronikavé na Ivana. 

“‘Boh chran. ZnasS mne pouze, Ze mam rad ve vsem poradek:. 
Kdybych se neZenil, vibee bych o penize nefrikal, dokud bys ty mi 
jich sam nenabidl. Chtéje si vSak zaYiditi svou vlastni domacnost, 
prevzal jsem tim také povinnost postarati se o tu, které mi sebe 
sama za obét’ prinese. Jeji zivot po mém boku nesmi byti horSi 
neZ po boku jiného a jeji mys! nesmi byti znepokojena starosti, jak 
bude v budouenosti. Proto chci své nastavajici ulozit penize na jeji 
jméno do nékteré bezpeéné banky a za tou pricinou jsem se rozhodl 
tebe o penize pozadati. Doufam, Ze ti to obtizi ptisobit nebude, 
ponévadzZ sim pan baron prede mnou prohodil, Ze tvé jméni velmi 
rychle roste.”’ 

- “Nu neni to tak veliké, ale zlé také ne,’’ chlubil se Vachek. 
‘‘Ty jako obchodnik vis, ze nékdy nastane i v nejlépe situovaném | 
podniku nenadala, okamzita tisen. Nemam své hotové penize doma 
necinné lezet a co jsem pro vsechen pripad lezeti mél, musil jsem 
Gnes naéhodou poslat pryé. Budes zitra v novinach ¢ist, Ze velka an- 
glicka firma, se kterou jsem byl ve spojeni, praskla. Chtéli na mné 
okamZité penize a ponévadz vim, jak je mrzuta vée éekat az do vy- 
prseni smlouvou ustanovené lhity, poslal jsem jim vse, aékoliv byla 
suma splatné az za dva mésice. Odpust’, Ze ti dnes nedam. MuzZes 
pockat do tydne?”’ 

‘Ano, chtél jsem ti také nabidnout, Ze asi tyden secéka 

“Dékuji. Mozna, Ze ani tolik éasu nebudu potiebovat 
nezapomnél, mas, myslim, u mne také néjaké uroky zadrz 
vi, mnoho-li to je?”’ 
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‘‘Asi jedenact tisic.’’ 

‘““Tolik?’’ podivil se a svra8til éelo. ‘‘Jak je to mozno?’’ 

‘‘Nehlasil jsem se o troky uz od té doby, co jsem samostat- 
nym. Obavas se, Ze jsem snad Spatné poétital? Ja potitam étyrpro- 
centni trok a ne troky z trokt.”’ 

“Toho neni zapotrebi. Ma-li se potitat, at’ se pocita,’’ prohodil 
Vachek s nedbalou vzneSenosti. ‘‘Arci po zikonu by ti patril trok 
pouze za tii roky,’’ dodal jako zertem. 

“‘Kterak to?’’ Ivan nerozumél, opravdu nechapal. 

‘Nu tak! ZAkon pravi, ze kdyZ nékdo dluhuje trok a neni 
véritelem upominan, neni povinen vice trokt zaplatiti, nez za ta po- 
sledni tii léta, at’ treba byl trok treba padesat let dluhovan. Ale to 
povidam jen tak zertem, rozumiS mi prece.’’ 

‘‘Rozumim. Bude dobre, kdyz zachovame i my zakonitou for- 
mu. Mné se ani tak o troky nejedna, jako o kapital.’’ Ivan ne- 
potfeboval mnoho vykladi. Védél Ze Bernard Zertu pouziva za 
masku, kterou by opravdové prani své kryl. V téze chvili jakasi 
osklivost proti bratru v ném se zachvéla. Jak, tak sobeckym, cizim, 
otrlym je, Ze ve chvili tak vyznamné, kdy mu zvéstoval své ra- 
dostné tajemstvi, na zisk myslil, svého bratra 0 jeho poctivé dédi- 
ctvi ne-li privésti, aspon zkratiti chee? Premohl se pri této my- 
Slence a tvaril se zeela lhostejnym. 

‘‘Ale, ale, snad bys se takovou malichernosti nechtél i na dale 
zabyvat?’’ durdil se na oko Vachek. ‘‘Ty ve své vaznosti neroze- 
zraS uz ani Zertu od pravdy. ZAdnych starosti neméj. Dopoledne 
dém nafizeni fediteli, aby penize zaopatril. Povéz mi laskavé, od 
které doby jsi nedostaval troky ?’’ 

Ivan povédél a Vachek poznamenal si to do svého zapisniku. 
Potom zastréiv zépisnik, dolil bratrovu a svoji tisku. 

‘Na zdravi tvé nastavajici,’’? pozvedl ¢i8ku a pfit’ukl Ivanovi. 
‘Na tvé Sstésti a budouci rodinu.’’ 

‘““To je je8té daleko,’’ zasm4l se Ivan. ‘‘A coz ty, ty se nemini§ 
zenit?’’? Ulevilo se mu, Ze je ta neprijemné zalezitost odbyta a upo- 
minka zkoneovana. 

‘“‘Ne tak z nenadani, jako ty. Mozn4, Ze to bude brzy, mozna,. 
e dlouho. Ale saprlot, my tu mluvime o Zenéni, 0 vdavani, o Zeni- 
ie. 10 hlavniho se nedotkneme. Kdo je prece ta &t’astna, ktera 
Vi a odméreného mého pana bratra okouzlila? Zndm ji snad?’” 
OvSem, ze znd8. VZdyt’ chodiS prece do Ostroéinského z4m- 
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ku.’’ Ivan se usmival, jako se usmiva kazdy, jehoz radostné tajem- 
stvi poprvé svétlo verejnosti uz¥i. 

‘““Ona je ze zamku? Kdoby to byl? Snad baronesa . 

““Délas Spatné vtipy.’’ 

“‘Nu, kdo jiny tedy? Komornd? Odpust’, za tak posetilého té 
vzdor tvé neznalosti Zen prece nemém. Takova staré Skatule. Jina 
prece v zamku neni.’’ 

**O ano, prece jesté nékdo tam je,’’ zasm4l se Holubee radostné. 

“A mas pravdu, vychovatelka u Kahlovych, vid’? I podivej- 
me se! Kdo by to byl fekl do té bledé, unyle se divajici sle¢inky. 
Oskliva neni, ale aby snad byla jinym krasy pobrala, to ne. Od- 
pust’, feknu to, jak to myslim. Mize byt velmi St’astna, ze tak 
tezkého kapra chytla. Ona nema beztoho nic, vid’?”’ 

‘“Neptal jsem se,’’ pokréil nedbale rameny. ‘‘Beru si Zenu a ne 
penize. Ostatné ona nebude o nic vie St’astnéjsi se mnou nez ja s ni. 
Cheeme byti spoleéné st’astni, a dé Buh, ze budeme. Oba jsme se 
naucili na svét pohlizeti vazné a to nam ted’ bude velmi vhod.— 
Aspon nas kazd& nehoda nezalekne. Ale bud’ tak laskav, bratre, 
nerike] vy zamku nic, dokud sam panu baronovi vse neprednesu. Ne- 
rad bych, aby jen dost nepatrny stin padl na Celestinu, ponévadz 
v zamku o nasi znamosti' nevédéli.”’ 

““Tedy ‘malé milostné tajemstvi, trvajici bezpochyby uz dlou- 
ho?’’ vtipkoval sarkasticky. ‘‘Kdo by to byl fekl, ze tato mala 
sleéna vychovatelka podlehla kouzlu milostného dobrodruzstvi! Vy- 
padala vzdy tak poéestné nedotknutelna!’’ 

‘“Ona ji také je,’’ tekl Ivan zhurta. Zertovani bratrovo o Ce- 
lestiné jej drazdilo, ponévadz vycit’oval posméch a zaroven snahu 
nevéstu jeho postavit do svétla co nejméné priznivého. 

“Nu, nu, vZdyt’ zname podobné sle¢inky,’’ jako z vysoka ho 
chlacholil. ‘‘Nebudes prece se durdit, kdyz ¢eknu trochu pravdy, 
jez se tyka vsech zen bez vyminky.’’ 

‘*Prosim, jsou vyjimky a ma nevésta patri Kk nim,’’ al Holubee 
s durazem a eal: ‘‘Povazuji za svou povinnost ujmouti se své ne- 
vésty, jejiz chovani, éest a vzdélani jsou povySeny nad otfelé Zer- 
tovani.’’ 

‘Ach, tak je to tedy, je priliS vziend, ze se nesmim ani malicko 
ot¥elymi vtipy dotknout,’’ vyjel Bernard ironicky a nepratelsky, 
blesk zasvitl v jeho oku. ‘‘Odpust’, budu opatrnéjsim. vidéli 
jsme se dlouho a ja té uSetirim nelibosti dalsiho setkani, je 
chovatelka milejsi nez ja.’’ 
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“Jak je ti ibo. Kazdy je mily ve svém zpusobu a Jinou laskou. 
Povazujes-li mou nevéstu za néco malo, nemohu si pomoci a nepre- 
kvapuje mne. I ja byl aZ dosud malo. Nebudu té déle zdrzovat a 
opakuji svou prosbu.’’ 

‘‘Bud’ bez starosti. V Hulinovské pradelné tvé véno neroz- 
hoduje.’’ 

‘Bylo by to také smutné a neodvazoval bych se byval v tom 
pripadé je Zadati. S Bohem, Bernarde!”’ 

‘““S Bohem. PYeji mnoho stésti.’’ 


Podali si chladné ruce. Bernard dovedl bratra az ke schodim a 
potom se vratil do salonu. Tak vida, pfekvapil ho Ivan, pomyslil 
si, postaviv se k oknu a divaje se doli na cestu prosttedkem parku 
bézici, na které se Ivan objevil. Domnival se, Ze ten morous, ktery 
jde dle svého obyéeje s hlavou k zemi naklonénou, jakoby stale 
na nové projekty premysSlel, Ze zistane stale svobodnym, Ze se o véné 
nezmini, aspon ne ted’. A zatim najednou se prihlasil. Pro sebe je 
nechee, ale pro ni. .Aby méla zajisténo stari. Blahovy, mysli, ze mu 
véri. Sletinka je bezpochyby hodné ehytra, chee mit jistotu, chee 
hred na zaéétku vyuzitkovat duSevniho jeho zmatku, aby pro sebe 
vytézila co nejvice. At’ véri kdo chee, ze Ivan sam pral si znamost 
s ni utiniti, Ze to nebyla ona, ktera jej chyt?re upoutala. Odjakziva 
zenam neprokazoval pozornosti, choval se, jakoby druhé pohlavi pro 
ného vubee na svété nebylo a zatim takhle padl do létek. Dle vseho 
znamost trvala déle, hned od lonského roku, nebot’ za téch malo dni, 
eo tu Kahlovi s vyechovatelkou dleli, nedalo by se vée tak zavaznou 
zapristi. Tutlala to ona s vypotitavosti, dokud jej dobre nepripou- 
ta, aby m&la-v nep¥iznivém vysledku volné ruce. Cim jen jej tak 
zaslepila? Bezpochyby opatrného a nedtivérivého Ivana dohnala k 
nécemu, im se on citil zavazin testné se vyporadat. A ted’ se vy- 
poradava tak, jak ona naSeptava. Vyborné to bude do z4mku, zase 
ma malitkou prilezitost prisné pani baronce se zavdétit a dokaézat 
ji, Ze je zamku vice oddan ne% vlastnimu bratru. Nadhodi to jed- 
nou, aZ bude nejprihodnéjsi chvile, a pak at’ Ivan ukaézZe, je-li mu 
lhostejno, jak o ném soudi jini. 

Ted’ Fika o penize, kdyZ takové nemilA a neotéekdvand tisei se 
vSech stran kvapi. A odepfit mu nelze. Snad do tydne se vSecko 
zméni, snad néktery z obchodnich vétiteli bude difive platit nez je 
povinen, snad ceny zbozi se zméni a koneéné vyjasni se pomér ak- 


Ci oletnosti. Urtité musi vyhovét, aby v Ostrotiné nenastaly 
Dnosti, Ze nemtzZe zaplatit ani pomérné malé véno. Maji tam 


UPADEK 91 


o ném velmi pékné minéni, které nesmi byti zménéno ani se ztratou 
bojného zisku. 

Vstoupil sluha s otazkou, bude-li tovd4rnik obédvati. Mrzuté 
prikyvl a odebral se do jidelny. Nechutnalo mu, na vSem vidél né- 
jakou vadu a na konee uprostied jidla vstal a rozhnév4n porouéel, 
aby mu zaprahli. Musi si vyjeti. Mél dnes takové mnoZstvi nemi- 
lych prihod, Ze citi pottebu rozptyleni. Fanda, kursy, délnici, Ivan, 


vsSechno se mu v hlavé mihalo a pletlo a on, usedaje do povozu, pral 
si, aby uz byl daleko od Hulinova a na véechno zapomnél. 


Ill. 


Na misté, kde mély stati nové dilny, vénované novému strojnic- 
kému odboru, bylo Zivo jako na mravenisti. Zaklady byly vytyéeny, 
kopany a Fada povozti sv4zela material. V panském lese nedaleko 
huti ozyvaly se rany ze skalniho Jomu a kazZdého dne dovaZel vilak 
nékolik vozu cihel, zasilanych z velkych cihelen okresniho mésta. 
Stavitel, jenz ridil pouze dohled, ponévadzZ baron na radu Holubeovu 
stavél vSe ve vlastni rezii, dostal drivi potrebné k vazbam a tak jako 
ze zemé vydupano objevilo se stavenisté, o kterém pred mésicem ni- 
komu se nezdalo. 

O dé!nictvo nebyla nouze. V Ostrociné pracovat pral si kaZdy. 
Mzda byla dobra, hodiny se prisné dodrzovaly, a délnici odnaseli si 
vidy z Ostro¢ina velkou Gast svych vydélkt. Probit a utratit je ne- 
bylo kde, libilo se jim, ze nikdo nespilé, Ze nejsou mezi né pripu- 
Sténi délnici, ktefi si na fiéet druhych hovéli a riiznice zacinali a 
proto dalo se bezpeéné oéekavati, ze do podzimu bude stavba pod 
stfechu privedena, v zimé Ze se provede vnitini zafizeni a z Jara pri- 
kro¢éi se k praci. 

Nékteré firmy hlasily se jiz jako odbératelé, poptavaly se po 
pristich cenach, zamlouvaly si prednost a baron Butna pln radosti, 
ze jeho z4vod se povznese, prochazel velmi Gasto stavenisté. Hrabé 
Kahl obyéejué ho provazel. Poéinal se velmi zajimati o zafizeni to- 
yarni a obchodni raz zavodu. Mél k tomu nékolikeré pohnutky. 
Bal se, aby Gast véna, kterou jesté u tchana mél, nebyla nest’astny- 
ini spekulacemi zkracena, a proto bdél nepozorované nade vsim, by 
mohl v éas svym zakroéenim ztratam predejiti. Nutkala ho k to- 
mu také tehyné. a7 

Pani baronka nemohla jen tak chladné snést, ze kdyko se 
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Holubec s nétim vytasil, doch4zel ochotného sluchu a vitézil i proti 
jeji zjevné vali. 

‘‘Nie tu neplatim,’’ stéZovala si, kdykoliv baron byl vzdalen.— 
“Takovy podiizeny spekulant potina si tu jako vSemohouci pan, hazi 
tisici a nikdo se nepta, neuv4zi, dostaneme-li tyto tisice nazpét.”’ 

Iza obyéejné matce néco namitala, a viele se Holubce ujimala.—- 
‘‘Je to neobyéejné poctivy, nadany a prit¢inlivy muz, uvidis, ze ne- 
ztratime nic.’’ 

“Co ty tomu rozumi8!’’ byvala hnéviva odpovéd’ matéina. ‘‘Mas 
povahu otcovu, divaS se také na néj jako na néjakého zazraéného 
élovéka a zatim to neni nic jiného, nez ctizadostivy spekulant, jenz 
se beztoho obohacuje na utraty naSe.’’ 

““To neni pravda,’’ zvolala jednou Iza a vSecka ve tvari hnévem 
zapalené rukama rozhodila tak rozhodné, ze si baronka nemohla vy- 
svétliti, odkud se ta smélost v ni vzala. ‘‘At’ je Holubee jakykoliv 
clovék, nepoctivym neni.’’— 

‘‘Pamatuj na spoleéenskou sluSnost,’’ napominala ji baronka 
8 mrazivou vznesenosti. ‘‘Divim se, kde jsi vzala odvahu proti své 
vlastni matce tak bezohledné hajit ciziho muze. Zalezi ti snad na 
tom, aby pan freditel byl pokladan za Slechetnéjsiho nez tva vlastni 
matka?’’ 

‘‘Mama, nehnéve] se,’’ prosila zaleknuté, ‘‘ale mné je lito, Ze 
je mu ublizovano. On opravdu neni Spatny élovék.”’ 

‘‘Dost tvych frazi. Ja jsem zkusSenéjsi a nedém se mistrovati 
od své vlastni deery. Podruhé se do hovoru, dokud nebudes tazana, 
nemichej. Ano, milé Markéto, ty jsi mi nikdy neptsobila tolik sta- 
rosti, jako Iza. Buh vi, k jakym konetim spéje.’’ 

‘Bud’ prisnéjsi, Iza je tuze rozmazlena,’’ pouéovala hrabénka 
<ahlova usedle. ‘‘Kdybych byla ja si za svobodna néco takového 
dovolila, byla bys mé uz za to trestala.’’ 

‘“‘Je to pravda, byla jsem na tebe prisnéjSi. Ale tehdy jsem tu 
jeSté néco platila, stary feditel se neopovazil svého pana takhle nu- 
titi k podniktim, které krachem skonéi. Albert je ¢im dale tim vice 
ke mné nevSimavéjsim a vidiS sama, Ze se mi p¥es vSechny mé vy- 
strahy jesté vysméje.”’ 

““Reknu Rudolfovi, aby nendépadné vSe pozoroval. Rudolf je 
velmi opatrny, prohlédne vSe, a jak budeme miti néjakou jistotu, mu- 
sime vSichni vystoupit a zlomit cizi vlivy. Radéji se nyni ani netrap, 


oo za: to.”’ 
®Tobé se snadno fekne, abyeh byla pokojna, netrapila se,’’ po- 
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vzdychla baronka. ‘‘Ty jsi uz skoro odbyta. Ale co bude jednou 
Oskar fikat, Iza také musi dostat pomoc a co ném zbude? Tak 
hezky poéalo se jméni mnoZit a jiz tu je nova, bezedna tinh, ktera 
pohiti takové tisice. Kdyz nemohu nic jiného zmoci, aspon tedy Ru- 
dolfa napomen, aby vénoval zavodu vice pozornosti.’’ 

Rudolf tedy, dostateéné pouéen svou pani, sledoval praci a o- 
statni obchodni ruch s velikou bedlivosti. Byl by sim rad néeo proti 
Holubei nalezl, aby ho mohl pokofsiti, aby na misté jeho sim nabyl 
vliv nad baronem. Ale pres to vse, pres nékdy az ndpadné patrani 
nenasel nic, co by mohl jako zavazny dikaz proti fediteli uvést. Ano, 


_ poéal pocit’ovati k tomuto sice klidnému a prece nevyslovné éilému 


muzi jakousi ictu a nemohl v mysli své srovnat, Ze veSkeré své na- 
mahani k pozvednuti zavodu a jméni baronova smérujici konal bez 
jakychkoh narokii na prospéch své osoby. 

Poznal také, ze jméni baronovo tiéeba ne prekvapujicim zpiiso- 
kem, prece jisté a pevné se mnoZi, ze by kapitaly, které huté a pan- 
stvi predstavovaly, nenesly ani poloviéni trok, jako nyni poskytuji 
zisk. 

Cosi jako zavist se v ném hybalo. Véno, které mu baron dosud 
splatil, mél ulozeno v riznych cennych papirech a bral z nich po- 
mérné maly zisk. Kdyby by!lo jeho jméni ulozeno jako tchanovo, 
mohl by lépe ziti, okazaleji vystupovati, leccos si dovoliti, po éem 
sice v skrytu duSe své touzil, Geho vSak si odepriti musil. Do zavodt 
otcovych je vioziti, bylo nemozno z té jednoduché priciny, ponévadz 
baron cizich kapitéli nepotreboval. A do jinych zavodt je vlo- 
ziti, bylo velmi nebezpeéné. Ano, kdyby byl jinde freditel Holubec, 
mozna, ze by své tzkosti odlozil a odvazil se toho. 

Bezdéky vzdal tim chvalu fediteli, ktery se k nému choval 
vidy uctivé, ne vSak podlizavé a vymahal jaksi jeho zdvorlost a Se- 
trné chovani. Kdyz se ho vsak tehyné opét a opét tazala, co rika 
poéinani feditelovu, kréil pouze rameny. 

“‘Ned& se dosud nie vytknout. AZ pozdéji, az vée nabude na- 
lezitych obrysti, budu moci fici, je-li to podnik zdravy ¢i neSt’astna 
snekulace.’’ 

‘‘Pak bude pozdé, ty budes pryé, penize vyhozeny, a neda se nic 
vapravit,’’ navikala baronka. ‘‘Mozna, Ze také uz néco vis, a'e z ohle- 
du na mého muze nechceS mne lekat. Jen mi povéz radéji hned 
vSechno.”’ 

‘‘Opravdu, nic nevim, mama,’’ ujist’oval ji vazné, a baronka 
tim vice rozhnévana, Ze ani nejvérnéjsi jeji stoupenec nemtize ji 
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z)rani poskytnout, upeviiovala svij predsudek proti fediteli. Baron 
ji nékolikrate vybizel, aby se Sla na stavenisté podivat. 

‘‘Potési té to, ma draha, radost je z toho jak vSe téméi ze zemé 
skaée,’’? radoval se uprimné. ‘‘Porosteme do vySe, budeme néco 
wit, ¢im se kazdy pochlubit nemfize, co naSe postaveni zajisté upey- 
nf ve verejném Zivote.’’ 

‘“AZ k tpadku,’’ odbyvala jej posmésné. 

‘‘Naopak, k rozkvétu naSeho majetku. Uvidis, ze jednou prijde 
chvile, kdy sama budeSs frediteli dékovat.”’ 

‘‘Ne, toho se nikdy ani ty ani on nedoékate,’’ zvolala hrdé. 

‘‘Nu, uvidime. JA jsem spokojen. Bez Holubce bych byl nikdy 
na néco podobného nevzpomnél a toho se neodvazil. On je ptvodce 


te myS!enky a on také bude miti zasluhu na mém prospéchu. Nikdy 
iu toho nezapomenu.”’ 
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‘Ja také ne,’’ dodala pani baronka pichlavé. 

‘“‘Tim téZSi bude tva porazka,’’ odbyl ji lhostejné, coz nikterak 
k utiSeni jeji mysli neprispélo. A aby byla podrobena vétsi jesté du- 
Sevni tryzni, dovédéla se, ze zaroven s kladenim zakladi pro nové 
tovarni budovy kladeny také zaklady k novym délnickym domkim. 
Ponévadz pri poéatku prace v novém oddéleni musili byti prijiméni 
novi délnici, pamatoval Holubee také na byty pro né. Nova strojov- 
na méla zaméstnat celou radu dé:niku, a proto také ke staré délnické 
osadé bylo nutno celou fadu novyech domki pripojit, aby délnictvo 
naslo dostateénych bytu. 

Naklad na tyto domky byl Gaste¢éné uveden v rozpoétu po prvé 
Hol!ubeem predlozeném. Pies to zurila baronka, Ze se pro délniky 
zase chysté mnoho novych domku. 

“To je k zoufani,’’ vypukla pri veéeri. ‘‘P¥estanu netinné se 
divat na takové hospodarstvi. Nejsem-li j4 respektovana, nebudu 
také nikoho respektovat. At’ se naSe jméni rozdéli. J&A svym dilem 
mrhat nedovo:im.’’ 

““Prejes8-li si, Amalie, proé ne,’’ tekl baron urazen, ale nepozbyl 
khidu. ‘‘Zaopatrim si penize jinde. NechceS, Rudolfe, vstoupit se 
mnou do spolku?’’ 

“Papa, co to mluviS?’’ ozvala se ted’ Markéta. ‘‘O tom také mu- 
sim rozhodovat j4 a j4 k tomu své svoleni ned4m.”’ 

“Mas pravdu, bran se,’’ schvalovala baronka dee¥i. ‘‘Kdybych 


byla hned na zaéatku se razné ozvala, moh'a jsem v&Sech veento ne- 
snazi a tzkosti byti zbavena.”’ 
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‘‘Skoda, Ze nemam ja Z4dného jméni, dala bych ti je, papa, 
hned,’’ fekla v zapéti Iza, majie v pritomnosti otce dost odvahy. 

‘“Izo, budes po cely tyden jist ve svém pokoji,’’ kfikla baronka 
prudee. Vyznani deerinoznélo jako ohlaSeni vzpoury v rodiné a v 
té ona dosud vidéi Glohu nesloZila. 

“K Gemu ty smésné vystupy? Nejde-li ti o nie jiného nez o 
slepy boj a nenavist, mohu i ja jist s Izou.’’ Baron zbledl a vstal. 
Také baronka vstala a zmérila muze pohledem plnym vaSnivého 
bnévu. 

““Ty jsi ten ptivodee nasich nepokoji,’’ volala plna rozechvéni, 
“Uéis déti bourit se proti matce a tvym cilem je, abys mé uéinil 
popelkou v domé. Jde-li to tak daleko, neztistanu tu déle. Bohudik 
mam sily dost, abych samotu snesla.’’ 

Ted’ se do hadky vlozil také hrabé Kahl a Oskar. _Ten by byl 
vSak malem smirovaci pokus pokazil okazalym primknutim se ke 
stanovisku oteovu. Kahl, jemuz bylo velmi nemilé, ze se vse dalo 
n pritomnosti jeho pribuzného, nadporuéika, zakroéil velmi razné. 
IK Gemu takové vasSnivé scény, které, kdyby na verejnost pronikly, 
zpusobi'y by jen podiveni a posméch. Cela zalezitost je vSem nejas- 
na, ani ta ani ona strana nemtze dosud frici, kdo ma pravdu a kdyz 
uZ jednou se zaéalo, prestat se nemuze, dokud se nedokaze naprosté 
pochybeni se strany freditelovy. On, Kahl, dokud tu bude, bude 
nade vSim bdit a proto aspon na éas at’ se viibee o tom vSem ne- 
mluvi. Iza zachovala se k matce opravdu neslusné a neuskodi ji, 
kdyz nékolik dni nepyijde ke sto!u. Baronka ma jeji prospéch na 
zreteli a dovede odpoustéti. 

Iza miéela, baron uznal, ze s baronéinymi predsudky tézko bo- 
jovat a proto radéji ustoupil. Polibil baronéinu ruku, coz ona pfi- 
jala za mléky pronesenou prosbu za odpusténi, ktera ji prisla vhod, 
ponévadz mohla bez ub!lizeni své hrdosti ustoupit od proneseného 
zameru svého. 

Kdyz se Iza zvedla, aby odesla, podivala se pani baronka na 
nadporu¢ika, jenz vSecek zklamany dival se, jak opouSti misto vedle 
ného, které ma cely tyden ztstat prazdné. Pra'a si v duchu, aby Iza 
pris!a na mySslenku, Ze se musi brzy o svém Zenichu rozhodnout, a 
védéla, Ze pravé pri jid'e vénuje tékavaé Iza svému sousedu Zivéjsi 
pozornost. Ceka'a okamzik, Ze Iza bude nadsledovat p¥ikladu otco- 
va a pujde ji odprosit. Ponévadz vsak Iza nebyla tak zkuSena a 
chladnokrevna jako otec, neSla, a pani baronce nezbylo, nez aby 
sama napravila, co pokazila. ae 
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‘‘Iza, ty neumiS odprosit?’’ zavolala na ni. Baronesa se zasta- 
vila a okamZik vahala. Spatiila otce, ktery se na ni laskavé dival a 
usmal. Obratila se k matce a priSedsi k ni, polibila ji také ruku. 

‘“Mama, odpust’,’’ povidala prosté, niz by jevila néjakého po- 
hnuti.— 

‘‘Odpustim, doufam vSak, ze bude’ podruhé pamatovat, jak se 
mas k matce chovat.’’ ; 


Polibila ji na Gelo a baronessa Sla volné na své misto. Jak se 
jeji pohled setkal s pohledem otcovym, bezdéky se usmala. V o¢ich 
otcovych svitilo se cosi jako Sibalstvi, a veselé nalada jeji se vra- 
cela. Jen kdyzZ ma papa z toho radost a rozumi ji, ze to déla k vali 
nému. Neni uz zadné dité, aby se dala jako malé dévéatko od gu- 
vernantky od stolu vyhanét proto, ponévadz se ujala otce. 

Mir tedy v rodiné jakz takz sklizen, a hrabé Rudolf prisné dbal, 
aby se opravdu o rozSifovani zavodu nic nepovidalo, aspon ne pred 
baronem a Izou. Ale vSichni citili, ze tézka nalada nezmizela, Ze az 
dosud baronka tézce.nese své mléeni a baron bezohledné vystoupeni 
své pani. Baronka ani jednou neSla se podivat do huti, a kdyz né- 
kdy vyjeli do lesa nebo do dvori a z blizka bylo vidéti stavebni 
ruch, odvracela radéji hlavu, jen aby nevidéla to nenavidéné misto. 

_ Za to Iza, Oskar, Rudolf byli Gastymi tu hostmi. Baronesa po- 
uzivala kazdé prilezitosti, aby se mohla k otci pripojiti. Ponévadz 
baron obyéejné odchazel, kdyz ona nebyla je&té se svou toaletou ho- 
tova, nebo musila matku do parku provazet, chodi'a za nim sama. 
Kdykoliv mohla, brala s sebou Celestinu. 

Zvlast’ od té doby, kdy poéala tuSiti, Ze bratr se diva na vy- 
chovatelku zanicenym pohledem. Baron Oskar, treba mu neschaézela 
spoleéenska obratnost a zkuSenost, prece v tomto ohledu éasto byl 
tolik neopatrnym, Ze ho Iza sama napomenula. 


‘“Oskare, vSimne-li si mama, Ze se diva po sleéné Celestiné ta- 
kovym pohiedem, bude z!e,’’? povidala mu jednou na chodbé. 

‘‘Kdo se diva?’’ vykoktal zmatené. 

‘Ja ne,’’? zasmala se rozmarné, radujie se nesmirné, Ze mohla 
bratrovi zptisobiti takovou tise. ‘‘Mysli8, Ze jsem slepA? Neboj 
se, ja té neprozradim.’’ 

‘‘Izo, mama néco pozoruje?’’ ptal se tizkostné, vida, Ze zapirdni 
nezpomaha. 


~“Dosud nie nevi, ale budes-li si takhle potinat, pak to bude 
zazrak, nestrhne-li se za nékolik dni u nas novy boj. A ostatné, pojd’ 
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trochu ven, musim té podrobit vyslechu. Jaké mas s Celestinou imy- 


_sly?’’ dorazela, hrajic si na vaZnou a zkuSenou. 


““Snad nemysli8, ze chei podniknout néco neéestného,’’ branil se 


‘urazené, 


“To ti také radim, nebot’ pak bychom ani my dva nemohli byti 
na dlouho prateli. Celestina je rozkosné dévée, je sama, je tu v pod- 
rizeném postaveni a bylo by to o&Sklivé od tebe, kdybys na to vie za- 
pomnél.,’’ 

*‘Divim se, Ze jsi mé jen na okamzZik mohla tak nepyiznivé po- 
suzovat,’’ hnéval se. ‘‘J& znam Celestinu dobre a vazZim si ji dozaji- 
sta tak jako ty. Mé tmysly s ni jsou neéjéistsi.’’ 

“‘Ty si ji cheeS vziti?’’ ptala se zvédavé a jeji o¢i Selmovsky se 
nan divaly. 

oC Anos. 

‘‘Myslis, ze k tomu mama svoli?’’ 

‘‘Jsem samostatny a mohu ¢init, co chci. Papa se da ziskat, a ai 
mama uvidi, ze jinak nedém, svoli také.’’ 

‘‘Nevim, nevim,’’ zavrtéla svou rozkoSnou hlaviékou. ‘‘J& bych 
to od srdce prala tobé i ji a radost bych z toho méla. At’ je kazdy 
St’asten s tim, kdo je mu mily. A co Celestina, vi o tom, miluje té?’’ 

Oskar si povzdychl a poéal se tahati za kniry. 

“To je to nejsmutnéjsi,; Ze ona o tom vi, ale nechce se vysloviti 
Nevim, co to je, zda ostychavost, ¢i nedtivéra, nebo koneéné bazei, 
ze by snad mama zpusobila néjaky vystup, ktery by ji hanbu zpi- 
sobil. Jsem z toho vseho vsSecek nest’astny, a bude-li to dlouho 
trvat, vystoupim z vojska a budu cestovat.’’ 

“‘Tak, tak, podivejme se, j4 se domnivala, Ze jen slabé pohlavi 
byva v takové romanticko-zoufalé naladé a zatim také muZ a k to- 
mu stateény rytir, nastupce stredovékych hrdini. Ja na tvém mi- 
sté bych se za takové nemuzné slova stydéla.’’ 

‘‘Dovol, snad se mi budes jesté posmivat? To je nahrada za 


-mou uprimnost?”’ 


‘‘Oskare, odpust’, ale jsi opravdu k smichu,’’ zasmaéla se roz- 


pustile. ‘‘Kdybys vidél ten svtij neSt’astny obliéej, slySel ten ton, 
kterym narikas, zasm4l bys se také.  Jaké vzdychani? Napfed hled’ 
dobyt jejiho srdce. Méla bych ti vlastné fici, abys hledél napred 
uvazit své city a celou situaci, jsi-li s to provést svij imysl i pies 
odpor rodiéi. PonévadzZ viak jsi priliS muzem, doufdm, Ze jsi to uz 
uéinil a odlozil veskeré kolisini. A ty musis tuto lasku ziskat ne 
Upzdek 4 


G8 B. BRODSKY 


vzdychinim, ale odhodlanym jednénim. Jak dayno jsi s Celestinou 
znam?’’ 

‘Uz davno. Hned loni jsém ji dal na jevo, Ze mi neni lhostej- 
na,’’ zpovidal se témér zkrouSené. 

‘‘Nu a eo dale. Povédél jsi ji to?’’ 

‘*Povédél a na jevo dal, jak je mi milé a draha. Nenaskytla se 
mi vSak dosud pfilezitost, abyeh déle a vazné s ni hovoril a jeji vni- 
terni tisudek seznal. Ona vSak musi byti presvédéena o vaZnosti 

mého tmyslu.”’ 

‘“To je vSechno chybné. Ona nemikze byti presvédéena o nétem, 
co § naprostou jistotou nevi. Prosim té, kolik je téch kavalird, kteri 
méli dost odvahy uzavriti mesalianei proti vali svyech pribuznych? 
Pravé proto, ponévadzZ se obava, aby tvij pokus neskontil se jeji 
hanbou a pokofenim, jest zdrzelivaé. To je také ji jen ku eti, Ne- 
chee svou povést privésti do Spatného svétla, tkeba ji lakalo nabid- 

“nuti, které by jiné dévte oslepilo. Promluy s ni vazné. Budeé-li 
potrebovati zprostfedkovatele miltelivého a sobé naklonéného, mas 
mne.”’ a 

‘‘A coz, kdyZ mne odmitne?’’ ptal se, poznavaje, Ze ma sestra 
v téchto vécech vice rozhledu, nez on. 

‘*Pak, mily brachu, hled’ ze své hlavy vypuditi mySlenku, Ze 
jsi néjakou Celestinu znal.”’ : 

‘“Ta je Spatné rada, to ja také vim,’’ povidal rozmrzele. 

““A jakou tedy radu ti mam dati? Nejsi-li si jist, Ze Celestina 
t& miluje, snazZ se éastéji s ni se stYkati. . Vidi. Ze s tebou is ni 
dobre smySlim a proto ti pomohu. Pokud budu moci, budu brati Ce- 
lestinu s sebou na vyehazky. Phpoj se nendpadné k nam. Bed?ich 
bez toho je nyni jako mij stin a nebude nikomu podivno, kdyz ty 
budeS s Celestinou hovofriti, mezitim co j4 s Bed#ichem se budu bavit. 
Ani nevis, jakou obét’ ti prinesu!’’ 

‘‘Hm, podivejme se, napred jsi chtéla mé poutoyati, zdé se mi 
vSak, ze budu poutovati ja tebe,’’ usmal se a podival se bystie na 
sestru. ‘*Tobé neni Bedtich sympatickym ?”’ 

‘‘Sama nevim,’’ priznavala se s jakymsi vzdorem’a malitko se 
vapytila, ‘‘Neni tak suchoparny jako Rudolf, nebot’ v tom pripadé 
byeh mu byla uz davno fFekla, Ze se marné namaha. Ne, dosti pit- 
jemny je a snazi se, jak mize, aby mi néco piijemného fekl, n&éeo 
milého udélal. Ale pravé proto, Ze si dévA vSeehno ode mne libiti, Ze 
je tak malo muznym, pravé proto se nah zlobim. Muz ma si vidy- 
cky napfed zjednat tietu Zeny, a pak se laska sama. dostavi. Nevim, 
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jak se rozhodnu. Nez byti potom Zenou slabocha, to radéji hned 
tomu konee uéiniti.’’ 
“Je to prilis frazovité, co povidas. Laska u kazdého jevi se ji- 


nym zptisobem. Podle tvého naéhledu jsem ja také takovym slabo- 


chem a to bych si vyprosil.’’ 

‘““Vypros si, co chees, ja od svého neustoupim. Jak jinak bys 
Celestiné imponoval, kdybys otevrené fekl, ze ona je cilem tvych tu- 
zeb a Ze se nedaS ni¢im odehnati.’’ 

‘“‘Rekl jsem to.’’ 

‘‘Bezpochyby tak, ze to povazovala za Zert. Bratranek Bed¥ich 
ode mne co nejdriv lye ze jeho vzdychani poslouchati se mi pro- 
tivi. Jaky jiny muz je n4s éeditel! Co si umini, to provede. Nie se 
neboji, niéeho se neleké. Ziustava klidnym i v nejprudsim boji a v 
jeho o¢ich mozno Cisti, Ze ho nie neprivede od vytknuté drahy. Ta- 
kového muze bych si prala!’’ 

‘*Snad naposled také nan myslis?’’ podivil se. 

‘““Nezapiram, myslim nan, a¢koliv to laska neni. Neboj se, ja 
nejsem tak nerozhodna a vrtkava jako ty. Ale poviddm ti, Ze by mé 
zadné namahani nestalo je] milovat. OvsSem, u mne by to bylo horsi 
nez u tebe, ja bych svou vali proti rodi¢éim provésti nemohla a mimo 
to Holubee by ani nedopustil néco takového podniknout. Ostatné on 
o niéem nevi a nebudu se pokousSet, aby néco podobného se domy- 
Slel. Stydéla bych se za to, zapradati ho do néjakych nesmysInych 
a nesplnitelnych intrik. Jedna se tedy pouze o tebe. PrijimasS mé 
nabidnuti?’’ ; 

‘“Arci, velmi rad a budu ti velmi vdééen, kdyz mné budes u Ce- 
lestiny primluvkyni. Ona, jak se zda, velmi k tobé Ine.’’ 

‘“‘Ano, doufam, Ze ma ke mné dtivéru,’’ povidala s nevinnou 
hrdosti. ‘‘Musim byti vSak dvojnasob opatrna, abych nevzbudila 
jeji podezieni. Kdykoliv ptijdeme spolu, pripoj se. Starost o ostat- 
ni ponechavam tobé, ponévadz ne ja, ale ty si ji cheeS vziti a jeji 
lasky dosdhnouti.’’ 

‘“‘Nu, vzdyt’ nejsem tak nechépavym a neobratnym, abych sam 


nééeho nedokazal,’’ ch!ubil se. ‘‘Jak uvidim prihodnou dobu, pro- 


rluvim vézné slovo. Lépe tvrda jistota, nez sladka nejistota.”’ 

A tak se také stalo. Iza ku podivu éasto nyni vybizela Celesti- 
nu, aby byla jeji spoleénici a ta ku podivu rada prijimala jeji na- 
bidnuti. Iza vykladala si to v prvé dobé jako velmi pfriznivé zname- 
ni pro Oskara. Nebot’ kde se vyskytla Celestina s Izou, vyskytl se 
také Oskar a Bedrich. Tento pripojoval se vzdy k Ize, chovaje se 
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k Celestiné zdvofile sice, ale prece jen ponékud z vysoka jako k oso- 
bé podiizené. Byl vSak vdééen Oskarovi, Ze bavé se s vychovatelkou 
poskytuje mu pYilezitost hovorit s Izou beze svédku. 

V takovych chyilich byl vzdy odv4znéjsi nez pri stole, kde vé- 
dél, Ze na ném spotivaji pétravé zraky barontiny Svakrové Markéty. 
Bedfich, atkoliv nosil s hrabétem Kahlem stejné jméno a byl s nim 
pribuzen, prece byl jiného ducha, nez diplomat. Byl naklonén ve- 
selému, Zivému obcovani, néznéjSim citim, vroucnéjsim mySlenkam. 
Iza ho okouzlila ani ne tak jménim, které mohl s ni vénem oéekavati, 
jako vroucim piivabem, roztomilou svézesti ducha a okouzlujici divéi 
néhou. Den ode dne stoupala jeho laska a on s tizkosti pozoroval, vy- 
volal-li u ni aspom trochu pozornosti a naklonnosti. 

A tim jasnéji to baronesa vycit’ovala, tim krutéji zdala se jej 
odbyvat, kArajic jej, plisnic a vysmivajic se mu pro kazdy sebe mensi 
poklesek. Zatim vSak marnivost jeji ustupovala také vaznéjsim ei- 
tum, jichZ si sice jasné védoma nebyla, ale jez prece jen pomalu 
zapoustély kofeny v jejim srdci. i. 

Jediné, co ji branilo, aby zcela se mu oddala, byla blouzniva 
predstava reditele, kterou si davno uz ve svém srdci o ném uéinila. 
Zdal se ji byti vzorem muzZnosti, sily, dokonalosti a takova zvuéna 
hesla vzdy se zmocnhuji mysli zivé a dojmtim pristupné. Byla fediteli 
vérnym stoupencem a ve své marnivosti si prala, aby také on vénoval 
ji vétSi pozornost, aby v jeji pritomnosti nezistaval tak chladnym. 
Vidyt’ je ona prece sli¢naé, vi to, kazdy to rika, a proé tedy feditel 
nenajde pri svém vSednim zaméstnani ani jedinkou jiskru, ktera 
by jej k néGemu vrouenéjsimu zapalila ? 

Pro tyto své détské blouznivé predstavy vyh!edavala rada na 
staveniSti feditele a tu nékdy az bezohledné, nevénujic Z4dné po- 
zornosti Bedfichovi, snazila se teditele upoutat, rozehrat k néjaké- 
mu zmatku nebo ostychavosti privést. Nedafrilo se ji a ona zlobie se 
na fYeditele, tyrala svymi rozmary nadporuéika, ktery vSecek ne- 
St’asten premyslel, ¢im ji rozhnéval, im by jeji zlomyslnost zmirnil. 

Oskar také snazil se jasnéji vniknout do nitra Celestinina. Kdy- 
koliv vSak zaéal o vielejSich citech hovorit, zakazala mu to s tako- 
vou rozhodnosti a vaznosti, Ze nemohl, nechtéje ji urazit a byti ne- 
zdvorilym, dale pokraéovati. Jejich rozmluvy omezovaly se tedy 
na vsedni predméty, na hudbu a zpév, na krajinu a strojovnu. Oskar 
i tu snaZil se se aspoi nardZkami projevit své amysly, ale ona do-. 
vedla je tak obratné odrazet a feé jinam zavadét, Ze opravdu ne- 
védél, co o ni soudit. 
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Baronese vSak poéalo svitat. Nékolikraéte podafrilo se ji zachy- 
tit zvlaStni, u Feditele nezvykly pohled, jejz smérem k Celestiné vy- 
slal. Neméla sice pritiny svij-domysl povazovat za pravdivy, byla 
vsak opatrnéjsi, bedlivéjsi, pozornéjsi. A tu jeji podeziteni podinalo 
vwady byti pravdépodobnéjsi. Vysvétlovala si uz radost Celestininu, 
Sla-li s ni k hutim, zivy ruménee, ktery ji poléval, kdyZ jim ‘editel 
Sel vstfic, zmatek, kdyz na Celestinu s néjakou otazkou se obratil. 
A ten svétly usmév feditele jindy chladného, ten mékkY, vrouci po- 
hled jeho také nebyl nahodilym. 

Zvédavost v ni rostla a zdroven také pokuseni, aby bratru vy- 
sledek svého pozorovani sdélila. Ale bala se mu to fici. Jak jej 
zpala, prudkého, vaSnivé Celestiné oddaného, obavala se vystupu, 
prozrazeni a pak by neprimo dala pfitinu, ze by tajemstvi Celestini- 
ro stalo se predmétem ponizujicich vyslecht v zamku. Uminila si 
vsak, ze jakmile nabude jistoty, primo se Celestiny zepté a pak 
Oskara co nejsetrnéji na jeho uplné zklamani pfripravi. 

Ivan, od té doby co bratrovi své tajemstvi prozradil, nemél staé- 
ni a pokoje. Stale ho cosi lekalo, ze Bernard nebude na jeho pomér 
k Celestiné patriti tak ¢istym zrakem, jakého si ten pomér zaslouzil. 
Ponévadz sam nebyl v ohledu tom bezthonnym, bude asi podeziivat 
jeho, Ivana, z nééeho neéestného a tim také vrhne stin na Celestinu. 
Jen kdyhy radéji penize poslal, aby mohl Ivan zrejmé vystoupit. 
Snad by bylo lépe neéekat, aZ penize obdrzi a hned v zémku ozné- 
mit, Ze se bude Zenit. Beztoho musi hrabénka Kahlova napfed ji- 
nou vychovatelku hledat a tu by bylo i v zamku milejsi, kdyby 
se na to pripravili. 

V jinych vécech neobyéejné rozhodny a netistupny nemohl se 
Ivan k tomu kroku odhodlat, aékoliv kazdého dne se k tomu chy- 
stal. Snad uz zitra prijdou penize, utéSoval se, a migel. Kdyz vSak 
uplynulo vyjednanych étrnacte dni a po nich den za dnem ubihal, 
aniZ by Bernard penize posi'al, pohnéval se nad bratrovou bezohled- 
nosti. Tak dlouho mu penize nechaval, Grok maly zadal a on, aé ma 
penéz dost, prece vaha nepatrny podil nevlastniho bratra vyplatit. 

Usedl a napsal mu listek, ve kterém jej zdvorile a uréité zadal o 
penize. Posel pyinesl struénou odpovéd’, ze do tri dni obdrzi vse. 
Spokojil se tedy. Kdyz uz diive nic nerekl, potéka nyni jesté ty tri 
dny. Celestina nechvata, vécra se s ni setkal v domku zahradnika 
a je spokojena, jen kdyZ ma plnou jistotu jeho lasky. 

* éhoz% dne, kdy Ivan z4dal na Bernardovi. penize, prijel tovar- 
nik do Ostro¢inského zamku. Pyijel hned odpoledne, ale zdrzel se 
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az do noci. PYivedly ho sem dilezité diivody a zdrzela ho také vaz- 
na pricina, 

UGinil dnes rozhodny krok, ke kterému ho okolnosti nutily. Je- 
ho situace zat¢inala byti velmi v4zn4. Velika vétsina téch, jichz 
sménky predlozil k vyplaté diéive neZ bylo ujednano, citili se uraze- 
nvmi a netajili se tim, Ze po takovém jednéni nemohou s nim dale 
stat v obchodnim spojeni. Zastupei véritela padlé anglické firmy 
dotirali na ného vzdy houzeynatéji, aby zaplatil. Branil se, ale jeho 
pravni zdstupce mu radil, aby zaplatil, ponévadz neni jisto na ¢i 
stranu se soud prikloni a ponévadz ttraty soudni budou velmi vy- 
soké, 

Uznaval to v duchu, strach a hriza se ho zmocnovaly, ale na 
venek nikdo nesmél miti ani nejmenSiho tuSeni, ze se naléza vy tisni. 
Ano, v pisérnaéch nyni Zertoval, smal se, vypravoval fediteli a po- 
kladnikovi riizné veselé historky, které kolovaly potom celou tovar”? 
nou na dikaz nezkaleného humoru tovarnikova. Pokladnikovi bylo 
sice Gizko, nékolikrate pocital, dostane- se mu na pristi vyplatu, ale 
téSil se, Ze prece koneéné se situace zméni, ze pan Vachek se jed- 
noho dne objevi a hodi na stl svazek bankovek, poukazek, statnich 
papiriu, které vliji novy zivot do-obchodniho ducha tovarny. Ale 
_iovarnik stale jesté nebyl tim podivuhodnym kouzelnikem, jenz by 
z kapsy tisice vyklepaval. 

Tisiead vubee pocinal mit na male a které mél, visely mezi ne- 
bem a zemi. Na jeho telegram odpovédéla spravni rada akciovych 
podnikti, ze je vSe v nejlepSim poradku, ze vliv cizozemského trhu 
stlaéuje kurs akeli, ze vSak Ize s naprostou jistotou otéekévat brzké 
stoupani. 

Cekal tedy. Kdyz vSak byla nouze vzdy citelnéjsi, nezbyvalo nez 
se pro néco rozhodnout. Bud’ zaopatri penize na svij vlastni tivér. 
Arci, bude muset nabidnouti velké troky, ale jak&é pomoe, nétim mu- 
si zaplatit. Nebo proda akcie jeSté nyni se ztratou, ti koneéné musi 
se ozenit. ; 

Pri tom pos!ednim ztstal stat jako pri véci, kter4 se mu nejlépe 
zamlouva'a. Ano vyhodnd Zenitba byla by ve'mi jednoduch¥m a 
vydatnym prostfedkem k zazehnani veSkerych nedostatkt. Tieba 
by hned s‘atek uzavien nebyl, uz zasnoubeni samo p¥ineslo by mu ve 
svété neobmezeny tivér, vratilo by dobré jméno igho zavodu a u- 
chlacholilo vSechny véeritele. 


OvSem musil by se ozenit bohaté, na priklad s Izou. Ano, to 
by byla nevésta podle jeho srdee. Meichey Ze je bohata, ze ma zvuéné 
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jméno, také jeji zjev je takovym, Ze stoji za nejsmélejsi nadéje. Jen 
ze Je to takové divoké, rozmarné, nebo spise velmi ostrazité dévée, 
ke kterému nemoZno, se divérnéji priblizit. Kolikrate uZ zkouSel za- 
prist s ni divérny rozhovor,“ale ona vZdy hladce se mu vymkla a’ ne- 
tajila se tim, ze je velmi, rada, mohouc se jeho spoleénosti zbaviti. 
Byl by to: snad vliv bratra Ivana? MoZzné. Nebot’ k tomu je tolik 
laskava, mila, Ze by, kdyby neznal tajemstvi bratroyo, musil se do- 
mySlet, ze mezi nimi jsou jakési tajemné zavazky a ‘styky, 


Ano, tak tomu bude a nejinak. Ivan asi tu.a tam prohodi slo- 
viéko, rozhoréuje se; ze on, Vachek, neéini pro -délniky téch vyhod, 
jakych se Cini v Ostroéiné, a takové mladé dévée jako baronesa ni¢im 
neda se tak snadno ziskat a proti druhému poStvat, jako pravé. po- 
ukazovanim na jeho necitelnost, krutost, nemilosrdnost. Ale vSeho 
do Gasu! Vzdyt’ on se brzy presvédéi, ma-li Ivan:v tom ruce, je-li 
baronesa s Ivanem dorozuména a proti nému popichnuta. A jak- 
mile néco dost ma'o sezna, pak zaéne bezodkladné.: Nie nebude 
bratra dbat. Baronka ho nenavidi a potirebuje pouze trochu podraz- 
déni, dukazu proti frediteli a uz vzplane pro ného oeeny pozar, ktery 
ho vypudi z teplého hnizda. 


-Zaslouzi si toho beztoho. Ted’ najednou chce penize, kdy jemu 
je tak tGzko. A jakou hledanou, neupréimnou priéinu uvadi! Chee 
pry Zenu zajistit! Zndame to! Néco nékde vétri, chee si podil svij 
zajistit a proto si vymyslil takovou smésnou véc. Dobra, sezene mu 
penize, ale potom prestanow mezi nimi styky, povinnosti, vrelejsi ci- 
iy. Beztoho nikdy spolu néjak vroucnéji se nestykali a necit#i také 
zadné touhy vreleji se stykat. Bude tedy rozlouéeni. ve!mi snadné. 


A zase se vratil ke své Zenitbé, k Ize, jez uz dlouho byla predmeé- 
tem jeho tuzeb. Dokud sem neprijel hrabé Kahl, jenZ s sebou pfi- 
vezl nadporucika, byly nadéje Vachkovy velmi pfiznivy. Ted’ te- 
prve si vytykal, Jak posetile, biahové, nemuzné jednal, kdyz uz 
d¥ive nedal zivejm% na jevo, kam miii. Mohl uZ mit s!ovo pani ba- 
ronky. Iza moh’a byt ziskéna a vée tedy bezpeéna. Ted’, kdy mu 
pribyl novy souper, ted’ najednou ma na pilno. 


Rozmrzelost jej véak brzy opustila. Proé.tak ‘bezuée'né se tra- 
pil obavami, kdyz vlastné neni dosud nic ztraceno. Nadporuéik 
neni tu tak ddvno, Iza jak za posledni své navstévy v Ostrotiné po- 
yoroval, chové se k nému ve'mi odméiené, odpovida struéné a nedba 
jeho pokusti vzbudit Jed vétSi laskavost. I k nému, Vachkovi, byla 
mnohem zdvofrilejsi neZ k nadporuéikovi a nékolikrate dost koket- 
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né se nad se strany podivala, jako by mu dodavala odvahy, aby se 
o bliz8i styk pokusil. 

Pojede tam, promluvi s baronkou, umiiioval si tedy velmi odho- 
dlané. Musi to byt. Slovo baronéino bude rozhodovat a aspon se 
dovi,-éeho smi otekAvat a eho se ziici. Bude-li nejhir, bude-li od- 
mitnut, vyzve nékterého agenta, aby mu dohodil nevéstu jakoukoliv, 
oxklivou, starou, s podezrelym mladim, jen kdyz bude mit takové 
véno, aby z Hulinova zahnala prizraky Gpadku. VSe na svété snese, 
ale bidu, nouzi, posméch téch kruht, mezi nimiz nyni jako jim roven 
Zije, a od nichz hluboko by padl, ten posméch by nesnesl. Nebyl 
nikdy pred tim tolik skliten, aby dovedl své srdee a svou vili podfi- 
dit zelezné nutnosti. VeSkeré jeho rozmary od mali¢ka se plnily, 
jak jen si pral a proto nyni vibec nemohl pochopit, Ze by mohlo néco 
na svété byt, co by jej o veSkeren blahobyt, klid, povySenost, vaz- 
nost na raz pripravilo. 

Listek Ivaniiv, jenZ jej upominal a zaplaceni zadal, rozzuril jej 
do nevidané miry. Jak, vlastni bratr se nestydi dorazet nan jako 
Spinavy véritel? On ma dost sily, dost smélosti, vlastniho bratra u- 
pominat a tim neprimo mu vytykat, Ze mu nedtivéruje, Ze se u ného 
o penize boji, Ze na krevni pribuzenstvo s nim nedbé? A to pro tu 
domyslivou ostibku, pro to hladové dévée, které dovedlo chytire vy- 
uzitkovati slabosti a nezkuSenosti Ivanovy a uéinit jej hriékou v ru- 
kou svych? Ta jej pobizi, aby vypovédél penize, ta nedivéruje, ta 
chee miti jistotu v ruce, aby tieba po néjakém éase mohla s penézi 
zmizet a teprve ukazat, co se za jeji nevinnou tvari skryvalo. 

Vachek potreboval na nékoho veskerou tisem svalit, vyzurit se; ob- 
vinit nékoho, Ze jeho situaci zhorSuje, ze proti nému &tve. NaSel 
tu osobnost a veSkera jeho zloba shrnula se na jeji hlavu. Byla to v 
prvni radé Celestina a za ni jako nastroj v jejich rukou Ivan. 

Neni nie naplat, musi zaplatit a proto musi sehnat stij co sttj 
penize. Cestu do Ostrotina odkladati vice nesm{. Sotva napsal Iva- 
novi odpovéd’, dal rozkaz zaprahnout a jel do zamku. U stavenisté 
byl by se ma'em setkal s Ivanem a spoletnosti ze zimku. Chodili 
tu vSichni vyjimaje starou baronku. Ale néhoda mu pfala, Ze Slo 
panstvo opaénym,smérem zady k nému obraceno a Ze také on v po- 
voze sedél tak, ze se mohlo za to miti, Ze nikoho nevidél. 

Povazoval osamoceni baronéino za velmi pfriznivé znameni a 
chtél vyuzitkovati té chvile kdy bude moci s ni d&vérné a oteviend 
hovorit. Pobidl koéiho, aby rychleji jel, a sotva pred zAmek zajel, 
posilal lokaje k baronce se zddosti, aby je] samotna piijala. Za oka- 


UPADEK 105 


mzik uvadél jej lokaj do pokojiku, kde baronka trAvila svou siestu. 
Byl to maly arkyrovy pokojik ve vizce, jez na jizni strané byla k 
zamku pristavéna. Nékolik vysokych, izkych oken propoustélo sem 
hojnost svéziho vzduchu a Zaluzie tvorily velmi mily chlad. PYivi- 
tala Vachka velmi srdeéné a posadila vedle sebe. 

“‘Uz jsme se dlouho nevidéli,’’ povidala, odkladajic knihu. ‘‘Mél 
jste mnoho prace?’’ ; 

**Velmi mnoho, milostivé pani baronko. Takovy veliky zavod 
Hdit, nad tredniky bdit, délezité véci sim vyfizovat, to neni ma- 
hékosti.’’ 

*‘Arci. Baron Albert se také divi, kterak vSechno sam ovladate. 
Tovarna je ohromna, zodpovednost veliké a nutno byti velmi opatr- 
nym, aby se nedaly podvody, neni-li pravda?’’— 

““Ovsem, divérovat se nesmi nikomu. Aékoliv jsem velmi by- 
stry a znam obvyklé spady tredniki, prece jen mé uz nékolikrate do 
Skody privedh. Proto bez mého svoleni nesmi se stati nie a nasled- 
kem toho mtj zavod tolik zkvéta, tak Ze mohu byti na to hrdym.”’ 

‘‘Ano, mizete byti hrdym. Jak jsem slySela, neni pry v Ce- 
chach vétSiho zavodu nad vas.’”’ 

‘‘Skoro, mam aspon nejvice stava a nejmodernéjsi zarizeni— 
Da-li mi Buh zdravi, zaridim mnohé véci jesté téelnéji, tak Ze mij 
zavod bude stati vysoko nad veSkerou konkurenci. Jenze potinaém 
byti trochu unaven. Stalé starosti, bez osvéZeni velice ubijeji élo- 
véka.’’ 

‘“To vérim,’’ litovala ho. ‘‘Mél byste k nam éastéji dojizdéti.”’ 

‘“‘Tuze rad bych, ale jsou mnohé pfYi¢iny, které mi brani vasi 
dobrotivé laskavosti pouZivat.’’ 

‘‘Sméla bych védéti, které to jsou?’’ usmivala se blahosklonné. 

‘‘Prosim, budu vam velmi vdééen, raéite-li mé vyslechnouti. 
Ulevi se mi velice a ja pani baronku predem ujist’uji, Ze k nikomu 
nemdm té duavéry, jako pravé k milostivé pani baronce. Snad bych 
k vlastni matce necitil takové vérné pritulnosti.’’ 

“Dékuji vam za divéru, velice mne téSi a ujist’uji vas, Ze také 
vy jste mi velice milym, snad nejmilejsim z okolnich naSsich sousedt, 
A proto jen s divérou povézte vSe.”’ 

‘“‘Py¥edné mij bratr Ivan stéZuje mi mé postaveni v tomto do- 
mé,’’ stézoval si Vachek s povzdechem. ‘‘Jest sice mym poloviénim 
bratrem, ale v jeho zilach je zcela jina krev nez v mych. Jeho cho- 
vani jest naprosto pochybené, jeho vystupovani bezohledné, jeho pla- 
ny krkolomné a pro zdejsi panstvo nanejvyS nebezpetné. Jako od- 
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bornik rozumim mnohému a tudiz lépe chapu, co ujde pozornosti 
pana barona. V jedné véci arci musim svému bratru vzdati chvalu, 
a to v tom, Ze je poctivym, ze se neobohacuje na téet svych panu. 
Ale co to je, kdyz jinym zptisobem mrha jménim a klade zaklady 
k budouci neodvratné katastrofé.”’ 

Baronka se nemohla doékati konce jeho feéi. Vrtéla sebou, jeji 
tvéi zahorela vzruSenim, a jeji oti blyskaly se rozéilenim. ‘‘Koneé- 
né jednou muzna a otevrena slova!’’ zvolala plna Skodolibé radosti. 
‘“A tim vaméjsi, ze je pronasi tak vyte¢ny odbornik a k tomu pfri- 
buzny Holubetiv. Dékuji vam srdeéné za vase slova, pusobi mi veli- 
kou ttéchu a zadostuéinéni. Ja jsem byla téhoz nahledu jako vy, 
ne ovSem proto, ze bych znala véci tak dobre jako vy, ale ze mi to mé 
tuSenf, jez mne nikdy nezklamalo, stale povidalo. Nedivim se, ze 
pocit ujete nevolnost na misté, proti kterému se nejvice vas bratr 
prohresuje. Bud’te vsak ujistén, Ze Je velmi dobre znaémo, Ze mezi 
vami neni Zadnych stykti. <A to je vyznamné pro kazdého, kdo neni 
zaslepen. BohuZel u nas jsou zaslepeni vSichni, pozoruji s Uzasem, 
ze také mtij zet’ hrabé Kahl se uz k nému kloni. Pan Holubee je 
chytry, neobyéejné chytry pan.”’ 

A zasmala se kratce potupnym smichem. 

‘‘Ano, musim bohuZel souhlasit, musim fici, ze pani baronka 
pouziva jeSté mirnych slov. Abych ukazal svou naprostou upYim- 
nost, povim pozdéji, na jakou stopu neodkrytych dosud intrik jsem 
prisel. Nyni vSak chei dilezitéjSich véci se dotknout. Pani baron- 
ka divila se, ze malo do Ostro¢ina jezdim. Ptsobim tim jenom sim 
sobé muka a prece jako Gestny muz jinak jednat nemohu.- Nauéil 
jsem se zde znat bytost, které se mi stala velmi drahou, jejiz dosa- 
zeni povazuji vSak téméé za nemozné. Milostivé pani baronka mi 
dozajista porozumi. Témto mukaém chei dnes uéiniti konee.”’ 

Baronka sebou nepokojné , pohnula, okamzik rozpacité ven po- 
blédla.a potom nahle se k nému obratila. . 

‘“Mluvite o Ize, vid’te?’’ povidala tlumenéji. 

‘‘Ano, milostiva pani baronko,’’ povidal jako sklicené,- ‘‘Pre- 
dem prosim za odpusteni mé sinSloati, ale jak. jsem pravil, nemohi 
jsem déle eas musim své muka olehetitt: at’ uz mé otekava nej- 
trpei zklamani.’ 

‘To jest opravdu velmi vaZna vée. Vy Izu milujete?”’ 

‘‘Zda ji miluji?’’ zvolal zanicené. ‘‘ Vie nez vse ostatni na svété. 
Nepoznal jsem tak rozko8né bytosti. Sam ‘sobé jsem dokazoval, Ze 
veSkeré mé nadéje jsou marny, Ze mé sny jsou nesplnitelny a prece 
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zase rostla ve mné agone pokusiti se o své nejvétsi blaho, bez néhoz 
bude mi svét pustinou.’’ 


‘Iza o tom vi?’’ vyptavala se baronka nahle ve!mi starostlivé. 

‘“Doufam, ze vi. Areci, slovy nedovolil jsem si nijak se prozra- 
diti. Povazoval jsem pohostinstvi tohoto domu za p/iliS Gestné, nez 
abych si dovohl bez dovoleni a védomi pani baronky néco tak prilis 
vazného podniknouti. Vim, Ze pani baronka rozhodne a jeji isudek 
a koneény soud bude také pro mne rozhodujici.’’ 

‘“TESi mne opravdu, Ze jste tak Gestny, Ze jste projevil tak uSle- 
ehtile svaj takt. Nezmylila jsem se ve vas. Vée potirebuje opravdu 
velmi zralého uvazeni, a vy mi nezazlite, kdyz si vyzadam asi tyden 
na rozmyslenou.’’ 

“‘Jakz bych mohl co podobného. zazlivati!’’ zvolal nadsSené.— 
‘‘Musim byti vdééen jiz za to, Ze jsem neby! nemilostivé vyslechnut. 
Sam jsem si védom obtizi, které se naskytuji. Arci, jméni mé jest 
takové, ze bych mohl své budouci pani nabidnouti vse, co by si prala, 
a jsem hotov a ochoten jakékoliv obéti podniknout, abych své ¢éisté 
umysly projevil. Ale jedna véc mé velmi zarazi a to je, Ze mé Jméno 
nemuzZe se radit ke jménu rodiny paéné baronovy.’’ 

‘“Velmi dobre a otevrené feéeno,’’ usmala se pani baronka, kte- 
ré se ulevilo, ze Vachek sam se této zalezitosti dotkl. ‘‘Mohu vam 
Yici zcela uprimné, Ze proti vaSi osobé nic nemam, naopak, Ze jste 
mi velmi-sympatickym, ale uznate sam, Ze naSe rodové postaveni 
uklada4 nam jisté ohledy a povinnosti, jichz vzhledem k verejnosti a 
nasim pribuzenskym svazkim se zretele pustiti nemtizeme. Kdyby 
této prekazky nebylo, nevim, zda bych uz dnes nemohla vam dati 
jasnéj8i odpovédi.’’ 


yy) 


‘‘Jsem proto vsecek nest’astny a stale premyslim, kterak bych 1 
tuto prekazku odstranil.’ Mohl bych podniknouti snad p¥islusné kro- 
ky, které by mi prinesly kyzeny vysledek? Mé postaveni, jméni, za- 
sluhy na poli primyslu opravnhuji mne k nadéjim, ze nejsem o nie 
méné hodnym vyznamenani, nezZ mnohé jiné osobnosti, které povy- 
Seni dosahly.’’ 

‘“‘OvSem, mate plnou pravdu a za pokus to vazdycky stoji. Mudj 
zet’, hrabé Rudolf, ma také jisté styky, které by v tom ohledu byly 
velmi uZiteénymi. Promluvte s nim, jé sama budu s nim o tom ho- 
vorit. Jakmile by jeho dotaz, ktery by v rozhodujicich kruzich uéi- 
nil, byl priznivé vyrizen, nabude cela zalezitost priznivé tvarnosti a 
pak také ja budu mit volnéjsi ruce. Jest tu sice hrabé Bedfich 
Kahl a zda se, Ze mu Iza neni lhostejnou, ale priznavam se, Ze ote- 
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vrené, Ze nejsem pritelkyni izkych svazki mezi pribuznymi. Roz- 
umi se samo sebou, Ze bych i v tom pripadé, kdyby vSe nabylo pro 
vas radostného obratu, nezménim svého tisudku o vaSem nevlastnim 
bratru.’”’ 

‘‘Kterak by se mohla pani baronka nééeho takového obavati!’’ 
zvolal pozvednuv obé ruce jako na obranu. ‘‘Mné samotnému je vel- 
mi nemilo, Ze svét vi, Ze jsme méli spole¢énou matku. Bohudiky, ma- 
me rozdilné jména, rozdilné povahy a rozdilné postaveni. Ostatné 
zrekl jsem se uZ predem vSech stykii s nim, aniz bych byl obavy pani 
baronky znal. Zachoval se ke mné velmi podivné, nechci frici podle, 
ackoliv by toho zasluhoval, kdybych nemé! zretel, ze treti osoba 
ma v tom ruce.”’ 

‘‘Aj, on vas urazil? Schopen toho je. Nerespektuje-li mne, 
chot’ svého pana, jak by respektoval vas!’’ A usmala se jizlivé. 

‘‘Zeela spravné. On virbec nevi, co je to respektovat nékoho. 
Mél u mne své véno, nepatrnou éastku, asi Gtyricet tisic. Sdédil je 
po matce. Véno to bylo vtéleno na tovarné a on mne éastéji zadal, 
abych nechal penize ty u sebe, ze je ma nejlépe uschovany, v Gem 
snad nemél nepravdu.”’ 

‘To si myslim,’’ lichotila baronka. ‘‘Cty¥icet tisie a hulinovska 
pradelna je veliky rozdil.”’ 

‘‘Nejsem domyslivym na svtij majetek, v tom ohledu vsak 
arci citim jakousi hrdost, ponévadz ta ¢astka je v mych oéich opra-. 
vdu zcela bezvyznamna. Pred néjakym éasem pYijel ke mné a zadal 
mne zpusobem velmi neSetrnym o penize. Naridil jsem pokladné, 
aby penize vyplatila, ale neptal jsem se dale, stalo-li se tak dle mého 
narizeni. Mél jsem jiné starosti, mél jsem plnou hlavu yzpominek 
na zdej8i zamek a nepidil jsem se po véci tak lhostejné. Dnes rano 
dostal jsem od ného upominku, velmi.bezohlednou a struénou, abych 
bez odkladu zaplatil. Racite sama posoudit, jaké city se ve mné 
ozvaly. Kdyby to nebyl mij bratr, kdyby se netésil takové divére 
pana barona, dal bych mu jinou odpoysd”: ktera by ho trochu on 
dila a zdvorilejSim uéinila.’ 


‘To jste mél. Jaké ohledy ? Ze je u nas tednikem? Bohuizel 
inate pravdu, Ze mij muz se dal zaslepiti Glovékem, ktery se dopou- 
Sti véci, Ze i jeho bratr nemiiZe je déle Spey On zpusobi jednou i 
nam skandal, ale vina toho nepadne na mne.’ 

Vatyéila hrdé hlavu a sebevédoma radost se ji ukazala ve tvari. 

“Pan baron je ovSem priliS divérivym, coz Ize pripodisti na 
vrub prilisné dobroté. Ale doufém, Ze neni daleka doba, ve které 
i pan baron jeho smélé zasahovéni do prav majitelovych odmitne.. 


UPADEK - ‘ 109 


Nejsem vSak jesté hotoy. Pani baronka by dojista neuvérila, Ze nit- 
ky intrik bratrovych sahaji az do zdejSiho zamku.’’ 

“Jak, néjaké intriky tady, v zamku?’’ podivila se a dychtivé se 
k nému obratila. ‘‘Vysvétlete mi to jasnéji, potinam miti starosti.’’ 

‘Cinim tak nerad, ale “nutka mne k tomu éest tohoto domu, 
kterého si nade vSe vazim,’’ pokraéoval velmi vazné a starostlivé, 
**Zde v zamku Zije osobnost, jez je tajnym zpravodajem bratrovym, 
jez dovedla bratra tiplné pfripoutat a svymi intrikami jeho posta- 
veni ¢ini tak pevnym. Tato osoba se ho tplné zmoenila a chee ho 
vyuzitkovati, dokud je éas, dokud se jednak jemu oéi neotevrou, 
jednak dokud panstvo bratru shoviva.’’ 

‘Pro Buh, kdo je to?’’ doraZela nedotkavé. ‘‘Nékdo z na&i ro- 
diny ?’’ : 

‘“Nikoliy, pani baronko. Prosim, by mé sdéleni je&té nékolik 
dni bylo zachovano vy tajnosti, abych mohl odkryti vSechen ten ne- 
éestny askok. Je to vychovatelka pani hrabénky Kahlové.’’ 

“*Ta?’’ zvolala baronka a vyskoéila. ‘‘Ta Ze je s freditelem ve 
spojeni? To neni mozno! Vzdyt’ ti dva se nikde neschazeli.’’ 

‘‘Nemohu si pomoci a trvam na svém tvyrzeni,’’ odpovidal klid- 
né. ‘‘Mam nejlepsi zpravy, od bratra samotného. Vidim, Ze pani 
baronka nemuze pochopit, jak se najdou na svété lidé, kteri dove- 
dou své jednani po dlouhou dobu zakryti. Ja se také divil a neuvé- 
ril byeh, kdyby byval bratr sim se nepodyekl.’’ 

‘“Ne, to je presprilis, to prestava vSechno,’’ volala baronka roz- 
Gilené. ‘‘Takovy skandal, takovaé podlost v mém domé. Takova 
osoba, tak poradné na pohled a tak prohnana! Nu, tomu uéinim 
zkratka konece.’’ 

‘‘Prosim znova o malé poshovéni nékolika dni. Mam k tomu 
vézmmé divody, které potom uvedu. Vychovatelka nesmi tusit, ze je 
pozorovana, sice by se mohla ze vSeho chytie vyvléci. Radila jste 
Sama uznati, Ze je prohnana.’’ 

“‘Je, vie nez prohnand. Jak se vzdy tvarila nevinna, poéestna 
a zatim jsme méli v domé osobu tak nizkou. Jaké skandaly mohla 
ma deera miti! Jsem vam velmi vdééna, Ze jste mne upozornil. Po- 
vézte mi vSak, co vite. Horim zvédavosti a uznate sam, Ze ma zvéda- 
vost je opravnéna.’’ 

“‘Zajisté, i rozhoréeni pani baronky. Tato sleéna dovedla tedy 
bratra ziskat, Ze se odhodlal ji si vziti. Ponévad% ji v8ak ke shatku 
nevedla laska, ale vypotitavé sobeckost, premluvila ho, aby shatek 
odlozil, dokud nebude miti své soukromé u mne ulozené jméni v ru- 
kou. Da se myslit, proé si toho preje. Az bude jeho Zenou, az bude 
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miti penize v rukou, potom naridi si zpisob Zivota dle svych chou- 
tek. A bratr, nalézaje se plné v jeji moci a nemoha ji odporovat, 
aby sam se neprozradil v ostatnich svych intrikach, nejen Ze pfi- 
stoupil na jeji prani, on jeSté prohlasil, blahovy, ze da penize, jak- 
mile je bude miti, na jeji jméno uloZiti a ze tedy snatek tak dlouho 
neuzavie, dokud mu penéz nesplatim. A to vSe odyazil se rici mi do 
oti, proto odvAzil se mne hrubé upominat.”’ i 

“‘No je hrozné, to je strasné,’’ désila'se baronka. ‘‘Clovék je 
obklopen zradci a nevi, co vSechno za jeho zady podnikaji. Nebyti 
vas, vérila bych byvala alespon to, Ze je vychovatelka® sporadané 
dévée. Ted’ baron Albert aspon uhlidé, kdo mél pravdu.”’ 

‘‘Neraéte zapomenout na mou prosbu a néjaky den poékat,’’— 
yova zadal Vachek, neobyéejné starostliv, aby baronka vSe pred 
casem neprozradila. ‘‘Vyplatim bratru penize a uvidime, jak s nimi 
nalozi. To bude padny dikaz jejiho provinéni a praydivosti mého 
tvrzeni.’’ 

‘‘Bud’te bez starosti, ucinim, jak si prejete. Vzdyt’ vam musi- 
me byti vsichni vdééni. Ja se cela tiesu rozéilenim, jak hanebné 
bylo s nami nakladaéno. A Iza nalézala se tak Gasto v.jeji spoleéno- 
sti, Markéta svéfovala jejim rukam své milaéky. Ne, to je vSe 
straslivé.”’ . av 4 

“‘Vsemu se bude moci opét predejit,’’ chlacholil ji Vachek, jehoz 
se zmocnovala starost, aby byl neprestrelil, nevyvolal prilis prudké 
vystupy, které by jeho hlavni prani zatlatily do pozadi. ‘‘Raéte 
byti ujisténa, ze JA, postaviv se nyni do boje po vas bok, budu velmi 
ostrazitym, budu patrat s dvojndsobnou bedlivosti a predejdu vSe- 
mu, co by mohlo miti vazny vliv na vaS klid a éest.”’ 

‘‘Ano, uéinte tak,’’ prosila ho, podavajie mu ruku, kterou on 
vrele polibil. ‘‘Budu vam vdéénou, nezapomenu na vasi sluzbu mi 
prokazanou.’’ 

““Spoléham v dobrotivou naklonnost milostivé pani baronky a 
srdece mé oddava se radostnym nadéjim.’’ 


““Uéinim, co budu moci,”’ slibovala vzneSené. ‘‘Kdybych vam 
nebyla nak!lonéna, neby'a byeh tak divérné hovori'a. Hlavni véci 
jest, abyste se pricinil o zménu svého jména. Vase vynikajici po- 
staveni, obratné zakroéeni a doufaém také Rudolfovo prispéni prine- 
sou vam mnoho dobrého. Budu s Rudolfem sama hovorit a vy ne- 
opominte udinit také tak. Zistanete pfece u nds k obédu?”’ 

“Zistanu, vidim-li tolikeré dikazy prizné, jez mne_napliuji 
lirdosti a odhodlanim.’ 

‘““Budeme se dobie bavit, 
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se do arkyrového pokojiku vehazelo. Jsem sama yv zamku, vSichni 
odesli, nemylim-li se, obdivovat se neobyéejnému divtipu a mou- 
Arosti: pana freditele.’ ” A rozesmala se ironicky, jak se ji zdala jeji 
slova pripadnymi. Vachek sm4l se ochotné s ni. Musil se premahat, 
aby nezajasal. Jeho podnik se na poloviec zdaril. Zitra prodaé polo- 
vici akcif za cenu jakoukoliv, at’ md sebe vét&Si ztratu, zaplati Iva- 
novi, aby mohl baronku sprostit zavazku mléeni a eco zbude na ho- 
tovosti, pouzije k’néjakému vénovani na téel hodné do of@i bijici. 
Zaroven ucini kroky, aby odstranil prekazku, podminujici plné svo- 
Jeni baronéino. Ano, je mu naklonéna, nadporuéika Bedficha ne- 
ma se co obavati a za ¢trnact dni bude moci divérné rozhlasit, Ze 
stoji pred zasnoubenim s Izou. Bude to v obchodnich kruzich slovo 
v Gas, majici vice vahy, nez sebe vétsi Jméni. 

Doprovodil baronku do parku a chvili s ni chodil po péSinach 
snaze se, pokud moZno, upevnit jeji prizen. Byl prilis dovednym, 
prilis dobre znal Jeji slabosti, tak ze, kdyz se spoleénost z huti vra- 
cela, byl, plnou jeji aionuned jist. 

Vyletnici se divili, spatfivse Vachka ve spoleénosti baronéiné. 

““Co déla vase elektrioké svétlo?’’ ptal se baron rozjarené. Na- 
vitéva v hutich privadéla jej vzdy ve vétsi spokojenost, ponévadz 
zet’ Rudolf stavél se vzdy odhodlanéji k jeho nahledim a dnes opét 
mezi reci prohodil, ze Holubee musi i nejvétSiho nediiverivee ziskati. 
k Ize, aby ji ruku polibil. 

Syiti vyborné, pane barone,’’ odpovidal zdvofrile a blizil se 

‘‘Baronesa vypada dnes neobyéejné svéZe,’’ pravil lichotivé.— 
““Kdyby neby lo: jaro z plném rozkvétu, baronesa sama by je kolem 
sebe rozsévala.’ 

““Dékuji za poklony,’’ fekla, divajie se nan udivené, pro¢ tak 
najednou lichoti. ‘‘Nejsem tolik marniva, abych vase slova doslovné 
vykladala.’’ 

~ Prepinam snad? Reknéte pane hrabé sim, nemluvim-li pravdu 
uplnou.”’ 

“‘Zajisté, iplné souhlasim s vami,’’ pritakal nadporucik Bed- 
¥ich. ‘‘Sest@enka Iza je vsak vzdycky nedtvériva.”’ 

“Snad m4 proé byti,’’ odbyvala jej tiseéné, zlobic se, ze tak o- 
chotné prejima leskla slova Vachkova za sva. 

“‘Plati to snad mné, baroneso?’’ ptal se Vachek smutné. 

“‘Ani dost malo,’’ povidala ledabyle. ‘‘To se tyk4 Bediicha, 
jenz mne stale pozoruje takovymi uzkostlivymi pohledy, jakobych 
byla malé dité. Ja jsem prece uz velka dost, abych védéla, ze tim 
tonem mluvi se k malym dévéatkim.’ 
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‘‘Tzo, kdy da& Bedfichovi pokoj?»’ karala ji Markéta. 

‘“A% bude on jinadi,’’ vy¢itala mirnéji a podivala se nan, jak- 
by jej uchlacholit se snazila. ‘‘Milejsi mi bude, kdyz mé bude vice 
karati, neZ mi lichotit. Vi8S, jak se mi takové neuprimné povidani 


protivi.’’ 
‘‘Pada tedy prihana prece jen na mne,’’ ozval se znova Va- 
chek, neopoustéje jejiho boku. ‘‘J& jsem prvni pronesl prirovnani, 


které dle mého presvédéeni lichocenim neni.’’ 

“‘Chee se vam snad také, abych vas ostie pokaérala, jako Bedri- 
cha?’’ zasmala se vesele. 

““Z, vaSich ust i pokaérani sladee zni,’’ povidal sméle a podival 
se ohnivé do jejich o¢i. Primhourila o¢i a okamzik se pred sebe zadi- 
vala.— 

‘“‘Dnes nejsem, pane Vachku, v naladé rozdavat kolem sebe 
rany, musite tedy odpustit, Ze vase poklony vyslechnu.’’ Hlas jeji 
znél trochu Stiplavé, hrdé, a otaéejic se zamirila k Celestiné. ‘‘ Az 
budete, sleéno, s hodinou vyuéovaci hotova, prijd’te, zahrajeme si 
spoleéné na piané.’’ 

‘*Prijdu,’’ rekla Celestina, vedoue obé déti. ‘‘Ted’ vSak mu- 
sime dohonit, co jsme zameSkali. Dovedu détitky k svaéiné, milo- 
stiva pani hrabénko?”’ 

‘‘Ano, doved’te.’’ Hrabénka polibila déti, ostatni se s détmi 
trochu pomazlili a pak Celestina odchazela k zamku. Druzi Sli sva- 
cit do parku pod lipy. Baronka Sla mléky vedle Markéty, druzi, 
majice barona ve svém stredu, kraéeli poriznu po péSiné, hovo- 
Tice ponejvice o hutich. Oskar a Bediich v dobré ndladé skAdlili 
Izu, jez jim neztistavala fizné odpovédi dluzna. Vachek marné se 
namahaje uchraniti si misto po boku baronesy, drzel se barona, 
ktery nadSené mu litil konané prace. Vachek napadné mléel a k 
jeho primym otazkaém odpovidal vyh¥bavé. 

Teprve u svaciny vSimli si vSichni, Ze je baronka neobyéejné 
zamySlena, podrazdéna a jako duchem vzdalena. 

‘‘Nejsi, Amalie, nemoena?’’ ptal se baron. 


‘“‘Nebylo by divu,’’ odpovidala ost¥e. ‘‘Bohu diky, jsem velmi 
silna, abych leccos premohla, co by jini nemoei zaplatili.’’ 

‘“‘Opravdu jsi nemocna,’’ usoudil baron, odstréiv éaj a poruéil 
pfinésti piva. ‘‘Bezpochyby nervosa, nebo migraena. Tu je nejlepsi 
klid.’’ 

‘‘Nemdm chuti dat'se lééit,’’ odbyvala ho baronka rozéilené.— 
““Celé odpoledne nechali jste mne tu samotnou a kdyby nebylo pana 
tovarnika, mohla bych zde nudou zahynouti.’’ 
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““Vizdyt’ jsme ti rikali, abys S!a s nami,’’ divil se baron k‘idné. 

““CheeS mne snad draZditi?’’ vyhrkla prudce. 

““Ne, ne, nikterak ne,’’ branil se a zapaloval doutnik. ‘‘Jezdil 
jsi, Oskare, dnes rano na ‘Flotu’?’’ 

“‘Jezdil, papa. Je to skvostné zvire. MA lehky béh, dlouhy krok 
a jak je rozumny! Nékolikrét jsem s nim také skakal pfes prekaz- 
ky a podivil jsem se, kterak elegantné, lehce a bez bazné skakal. 
Az té omrzi, vezmu si ho do garnisony.’’ 

‘“To jsem ¢ekal,’’ zasmél se baron. ‘‘Ty nesneseS u mne pék- 
ného koné. Tohohle ti opravdu nedam, je ho Skoda dat honit pri dt- 
stojnickych dostihach.’’ 

“Nez odjedu, budeS jiného minéni,’’ spoléhal porucik vesele.— 
““Abych se priznal, nedovedu sim vybrat takového koné jako ty, 
ackoliv také nééemu rozumim.”’ 

““Vis, v Gem to tajemstvi spotiva?’’ 

‘‘Budu velmi vdééen, dovim-li-se to.”’ 

**Ponévadz ja kupuji za hotové a pani distojnici obyéejné na 
tivér,’’ zasmal se baron a cba distojnici smali se s nim. 

“‘Doufam, ze ma Oskar takovou appanaz, ze nemusi kupovat na 
tivér,’’ ozvala se baronka vznesené. 

‘Ma, ma, ale u distojnika jest ivér tak nutnou véci, jako u 
ptaka vzduch a uryby voda. Také jsme kdysi slouzivali a vime, jak 
to chodivalo. Appanaéz uhradi dluhy, néjaky den se vesele Zije a 
zaéne se-s tivérem znova. Ovsem, neschvaluji to, ponévadz vSak 
jsem nebyval jinym, nestavim se na stanovisko prisného mravokarce. 
Doufam, ze i Oskar bude se Fidit druhym pravidlem, které jsem ni- 
kdy neprekroéil, Ze totiz nema Zadany tivér presahovat oéekavanou 
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‘appandz, zcela jako u obchodnikt, neni-liz pravda, pane Vachku?: 


Obchodnik musi také éasto sAhnout k fivéru, ale ten je zcela priro- 
zenym a cestnym, kdyz je v zd'oze takovy majetek, aby tvér kryl.’’ 

Vachek byl s’ovy baronovY¥mi nepYijemné dotknut. Tusi snad 
néco, Ze jest v tisni? Nerekl pred nim Ivan, Ze nemtZe ani jeho vé- 
no vyplatit? To by ovSem nahle veskeré jeho plany zni¢i'o a on by 
uebyl dalek dalekoséhlych obav a nehod.’’ 

‘‘Zeela spravné, pane barone,’’ odpovidal ponékud zmatené.— 
‘“‘Nékdy arci ani s4m obchodnik nevi, jak ve'ikym je jeho majetek, 
zvlasté, kdyz cena zbozi neni pevna. Na priklad nyni klesaji ceny 


 baviny a ndsledkem toho hotové zdsoby ztraceji na své cené, coz ob- 


chodnik predvidati nemohl.’’ 
Nemysiil jsem svou poznamkou vyvolati zadnou ¢éisté obchodni 
ota4zku,’’ omlouval se baron, jenzZ nemohl pochopiti, proé se Vachek 
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tak rozéiluje. ‘‘Chtél jsem Oskarovi dokdzat, ze se dobre pamatuji 
na obyéejné diistojnické zvyky a Ze tudiz také si vysvétluji, proé ja 
dostanu vzdy lep&iho a lacinéj&fho koné, nez on. Na konec ma také 
pravdu, Ze se mozna mé rozhodnuti do jeho odjezdu zméni. Ne- 
mate chuti zahrat si se mnou? Mém dnes neobyéejnou silu a zku- 
sim, zda bych také jesté v lawn tennis vyhral.’’. 

Distojnici, hrabé Kahl i hrabénka Markéta ihned souhlasili a 
Vachkovi nezbyvalo, nez se pripojit k nim. Baronka dala si prinést 
k hristi kreslo, a kdyZ damy i panové se pfripravili, zapoéala hra. 
Tza chvilku hrala také, potom vSak si vzpomnéla, ze bude hrat a Ze 
by se tedy unavila. Usedla nedaleko baronky a rozparené sledujic 
hru, brzy tleskala, brzy se vysmivala. 

Baron opravdu pres svoje stavi drzel se statné, a baronka né- 
kolikrate spoéinula na ném mékkym pohledem, v némz se zobrazo- 
valy staré radostné vzpominky. Pojednou, jakby si vzpomnéla na 
néco dtilezitéjsiho, pokynula Ize, aby blize k ni prisedla. 

‘‘Abych nezapomnéla,’’ povidala suse, ‘‘vidim nerada, ze s vy- 
chovatelkou tak dtivérné zachazis. Pro tebe se to nehodi. Dnes s ni 
jeSté hraj, napristé.wSak drive, nez s ni budeS hrat nebo se procha- 
zet, napred se mne zeptej.”’ 

‘*Proé to, mama?’’ divila se Iza.. ‘SNéco udélala?”’ 

‘‘Na nie se mne netaz a util, jak si preji,’’ porouéela baronka. 

“Skoda. Celestina je takova mild bytost,’’ povzdychla si zkla- 
mane. 

‘‘Snad aZ mnoho mila,’’ posméSné odpovidala baronka. ‘‘ Vim, 
co délam.’’ 

Iza okamzik ji pozorovala, ale potom, aby nevzbudila jeji po- 
‘dezfeni, obratila se zase ke hte. Vi snad matka néco 0 citech Oskaro-— 
vych? Pochybuje, protoze by takhle chladnou nezitstala. Bezpo- 
chyby je dnes mrzuta a v takovych chvilich vzdycky rada dava na 
jevo svou hrdost. Za néjaky den nebude zase védét, o tem dnes 
hovorila. Hra, kterou velice milovala, zatlatila ostatni mySlenky 
do pozadi. Stihala. svym bystrym pohledem jednotlivé hraée, jejich 
zvyky pri hfe a komické vyjevy. Markéta byla pri hie Lehi va- 
hava, hovéla si a prohravala. Oé, kdyby ona byla pri jeji strané, 
ze by Oskar s Rudolfem, kte¥i byli Markétini protihraéi, prohra- 
vali? Ale takhle ma Markéta Spatnou pomoe ve Vachkovi. 

Boze, ten Glovék podivné hraje, hnévala se v duchu na ného. 
Tak néjak neobratné, hranaté, jakoby mu Slo hlavné o to, aby vy- 4 
padal pri hfe hodné zajimavé. A jak je to komické! Ne, k smichu 
je to! Rad by se vyhnul sméSnosti a zatim je tim smekneie I jeho 
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tvar vypada tak komicky strnulé, bezv¥razna, skoro hloupaé. 

Podivala se se strany na matku, neéte-li snad v jeji*mysli. To 
by bylo zle, kdyby ji matka pri takovych neuslechtilych mySlen- 
kach napadla a dovédéla se, co si pravé myslila. Ona na Vachka 
drzi, napadné jej chvali a stavi za vzor moudrosti a zkusenosti. Nu, 
mama je mama, ale v téchhle vécech je otee byst¥ejsi. A ten nebyl 
Vachkem nikdy nadSen. Skoda, ze nema Holubec postavu svého 
bratra. U ného by imponovala a oduSevnila se. 

Ubohy Holubec. Tak se zase dnes dival zanicené na Celestinu, 
az se proto zlobila. Ma-li ji rad, proé ji to nerekne, proé si ji ne- 
vezme? Ci se chee pouze bavit? To by ho pfrilis nechvalilo, to by 
i ji u¢inilo Holubce méné zajimavym. Musi se néjak chytire Cele- 
stiny zeptat, jen z povzdale¢i, aby neruSila sladkého tajemstvi jejiho, 
ma-li jaké. Musi to byt rozkoSné, nosit ve svém srdei Stésti, o némz 
nikdo nevi, jez nikdo nemtize uloupit, jez nikdo nemize zkalit po- 
inluvou a otiranim se. ; Pa 

Bude 1 ona jednou takové tajemstvi mit? Tézko asi! Mama 
bude chtit, aby se vzdy ridila jejim pranim a ta mySlenka ji zkali 
celou radost, treba volba jeji padla na vyvolence matéina. 

Od zamku zaznély tiché zvuky piana, rozlévajice se otevrenym 
oknem po parku. Iza pri prvnich zvucich vesele vyskoéila a zavola- 
vSi na hrajici, ze jim’ preje mnoho zabavy, rozbéhla se k zamku.— 
Dité se v ni probudilo, radostné dojmy, vrelé zaniceni v ni zaplaly a 
v tu chvili zapomnéla na tuhé predpisy etikety a zevnéjsi formy. 

Vebéhla do hudebniho salonu s tvaremi planoucimi a chytie Ce- 
lestinu kolem krku, pritiskla svou tvar k jeji. 

‘“Co jste hrala?’’ ptala se lichotivé, citic, jak ji tvarte Celestininy 
chladi. 

‘‘Polonaisu od Chopina, ale jen jsem improvisovala. Skladba 
je velmi obtizna a nez ji Spatné hrat, radéji nekazit si dojem.”’ 

‘““Mate rada Chopina?’’ ptala se Iza Skad‘ivé, nakukujic ji do 
oti.— 

‘‘Velice rada. Touzim vzdycky po tom, abych uméla tak hrat, 
byech mohla jeho skladby hrat s porozuménim.’’ 

“‘Vite-li pak, komu se Chopin nejvice libi?’’ 

‘“‘Snad kazdému, kdo je citlivy!’’ — 

‘““Ano, kazdému, ale nékomu zv!ést’. Hadejte, komu?’’ 

‘‘Nevim, opravdu nevim.”’ 

“‘Zamilovanym,’’ poseptala ji Iza do ucha a vzty¢ivsi se zasma- 
la se rozjarené. Vidéla, jak se najednou Celestina zardéla, jak ulek- 
nuté se po ni ohlédla a vSecka zmatena o¢i sklopila. 


116 . B. BRODSKY 


‘To jsem vas dopadla, vidite?’’ jasala Iza, movu jeji hrdlo ob- 
jimajic. Nebojte se, ja nic nepovim, zadny to nevi, nez ja a ja vas 
neprozradim. Ale je to od vas oSklivé, Ze jste mi nic nerekla. Ja 
bych byla k vam sdilnéjsi.’’ 

‘‘Milostiva baroneso, prosim vas, neprozrazujte mne,’’ prosila 
Celestina. ‘‘Nemohu nyni jesté nic fici, musim Sekati; Nerada 
bych, aby milostiva pani hrabénka se domntvalie ze jsem snad udr- 
zovala skryté néjaké nedovolené styky.’’ 

“‘Détino!’’ zasmala se Iza. ‘‘Tak malo mne znate? Ne, ne, nic 
se nebojte, budu jako hrob. Jen to opakuji, Ze jste se mi méla své- 
rit. Ja nie nevédéla, az posledni dny sami jste se prozradili.’’ 

““A Gim?’’ 

‘‘Cim! Pohledy. Jinak se diva jisty pan na mne, jinak na vas. 
A byla bych slepa, abych to nepoznala, jako vy, kdybych na pfi- 
klad ted’ dala vam hadat, kdo se mi vice libi, zda tovarnik Vachek, 
nebo nadporutéik Bedfich.’’ 

‘‘Ten posledni,’’ rekla Celestina rychle a usmala se. 

‘‘Vidite, jak dobre hadate! Ale nemyslete si, ze ho snad mam 
rada,’’ ujist’ovala ji rychle a slabé se zardéla. 

‘*Ale budete.’’ 

‘“To se také jesté nevi,’’ dupla pohnév ané. ‘‘A na true jej rada 
miti nebudu. Svakr Rudolf si mysli, ze jsem tak kratkozraka a ne- 
vim, proé ho sem pozval. Pojd’me radéji hrat, kdo by o takovych 
vécech mluvil. Co budeme hrat?’’ 

Piisedla si vedle Celestiny a nahlédnuvsi do nékolika svazetkti 
not, rozhodla se pro lehouékou, ale velmi melodickou piecu. Za oka- 
mzZik sypaly se hravé zvuky jako roj perel a prerusily hru. Baron 
byl beztoho unaven, Markéta stalym prohravanim rozmrzeld, a kdyz 
zaznéla hudba, Sli vSichni poslouchat. Usedli do stinu proti oknu a 
po kazdém Cisle ozyvaly se zdola projevy publika, provazené tlesko- 
tem, libilo-li se ¢islo, sykotem, nenaSlo-li p¥izné v jejich odich. 

Iza byla uz zase ve svém rizovém rozmaru. Piibihala k oknu 
dékovat, nebo branila se proti projeveni nelibosti. A tu stale po- 
zorovala, Ze kdykoliv Oskar a Bedfich syéeli, Vachek okazale tles- 
kal. Ji sykot nehnéval, naopak zvySoval jeji dobry rozmar, a na- 
schval po néjakém lepSim ¢isle hledala néco méné hezkého. Proto 
Ji tleskot Vachktiv pripadal jako faleSny ton uprostied rozmarné 
pisné a drazdil ji. 

“Ten élovék je opravdu hloupy,’ Z pomyshia Si pohnévané a 
vzpomnéla, si na dojem, jaky na ni uéinil pri hie. Clovék bez taktu, 
bez vy8S8iho citéni, vSedni, obyéejny zjev, sere. svymi penézi zakry- 
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val své duSevni nedostatky. A aby mu ukazala, ze jeho vSechno 
snazeni jeji pozornost na sebe upoutat na prazdno vyzniva, ani jed- 
nou nan nezavolala, aékoliv na Oskara a Bedficha mnoha vtipna 
poznamka se s okna snesla. 

Pani baronka povéimla si zdhy, ze Vachek je néjak mrzuty 
a proto zahrozila Ize, aby svych improvisovanych vystupt zanechala, 
cehoz uposlechla, ale také zahy hry zanechala. 

‘‘Clovék je stale mistrovan, jakoby byl jesté v pensionaté,’’ hné- 
yala se v duchu. Pyisedla si k Celestiné a chvili s ni Zvatlala. Byla 
by velmi rada se od ni dovédéla néco blizSiho o jeji lasce. Vypta- 
vat se vsak nechtéla, a Celestina nejevila zadné chuti otevrit Sie 
ikryt, ve kterém chovala své radostné tajemstvi. Popovidaly si 
trochu o toaleté, trochu o vychazkach a Celestina odchazela pravé, 
kdyz baronka pro ni lokaje posilala, obavajic se, aby vychovatelka 
deeru nezkazila. 

Strach ma velké o¢i a aékoliv vérila, ze Vachek bude nyni velmi 

_bedlivé bditi, prece jen chtéla miti také nékoho tu v zaémku, kdo by 
pripadnaé pozorovani ¢inil. Na koho se vsak obratit? Ma se svérit 
muzi? Nu, ten by nemél nic pilnéjsiho na praci, nez hajit reditele. 
‘Od Kahla toho zadat nemtize, byl by urazen. Bed?fichovi , vibee 
musi vSe zustat zatajeno a pro deery se to nehodi, ani pro Markétu, 
yzhledem- k jejimu postaveni, ani pro Izu, ponévadz je pro vycho- 
vatelku zaujata. Nezbyva nez Oskar. Ten je chytry, rad vesely a 
nikdo nebude se divit, kdyz nékdy tu a tam se s Celestinou zastavi, 
v jeji blizkosti se vyskytne. Bavi se rad, pomysli si kazdy. 

Kdyz pred obédem veéer odbyvanym odchazeli vSichni upra- 
vovat toalety do svych pokoju, dala si baronka zavolat Oskara. 

‘‘Ogkare, ty tak éasto chodiS po prochazkach parkem i venku, 
nepozoroval jsi nikdy nie zvlaStniho u Celestiny ?’’ 

Porutik podival se na matku jak bleskem omraéen. Coz vse 
vi? Iza asi nic nesmléela a ted’ zaéne vyslech. Jen to je mu divné, 
ze matka tak lhostejné to povidé. Byla by tomu snad naklonéna? 
Ne, tomu i v nejrtizovéjsi predstavé své vérit nemutzZe. 

‘‘Nerozumim ti, mama,’’ huéel v nesnazich. 

‘‘OvSem, ty o niéem nevis, nesmim se fi diviti,’’? vyk!adala. “‘Jsi 
distojnik a mohu tedy tvému slovu vérit. Prozatim o vSem mlé, 
ponévadz ty jsi prvni, jemuz vSe sdéluji.. Dovédéla jsem se dnes z 
hodnovérnych Uist, ze nase vychovatelka je ve!mi chytra osibka, 
které vedle vyuéovani ditek zabyvaé se jesté nécim, u divky velmi 
osklivym, co pojmenovati sama pravym jménem nemohu.”’ 


, 
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‘“No neni pravda,’’ vyhrkl Oskar, zapomenuv na svou opatrnost. 

‘‘Pomalu, mij mily,’’ usm4la se vitézné. ‘‘Ja jsem se také do- 
muivala, Ze je v kazdém ohledu spo!ehliva, nikdy mi nenapadlo ji 
podeziivat, ale kdyz mluvi Giny, prestava vse. DiviS se, vid’? A 
jeSté vice se podivi8, az ti dalSi sdélim. Ji bezpochyby podiizené 
postaveni je malo, chee byti néco vie a zapred!a si ve v8i tichosti mi- 
lostny pomér s Fiditelem. PovazZ, u nas, kde neni nic podobného 
irpéno.’* ‘ 

‘‘Mama, to neni pravda,’’ zvolal porucik rozechvéné. “‘Nikdy 
jsem ji s fiditelem nevidél, nikdy nic takového jsem nepozoroval. 
Celestina je vzor sporadaného dévéete .. .”’ 

‘‘Byla, byla,’’ preruSila jej s ismévem, ‘‘ale uz neni. Ja sama 
bych byvala ji tak hajila jako ty. Bohu diky, ze se mi v éas o€¢i 
otevrely. Pravé proto jsem té dala zavolat. Nevim, komu se své- 
rit v zalezitosti tak choulostivé a proto svéruji vSe tobé. Ty mas 
nejlepSi prilezitost vSe sledovat, vSimnout si, kam vyechazi, s kym 
mluvi. Musim miti,jistotu, ze se v naSem domé nestane nic, co by 
mélo v zapéti verejny skandal. Tobé také na tom musi byti zale- 
zeno a proto nenapadné pozoruj, co se ti bude zdat byti pozoru- 
hodnym.’’ 


? 


Oskar trnul. Hnév jim lomeoval, ze chee matka pouzit tak niz- 
ké zbrané proti ¢isté Celestiné. Uz uz chtél vyhrknout, vytknout 
matee, ze se dopousti néteho velmi neéestného, takto o bezbrannou 
divku ukladajic, ale potom v Gas se vzpamatoval, Vée ma tento- 
krate 1 velmi vyhodny vrub, mize se k Celestiné pribliziti, aniz by 
to vzbuzovalo matéin hnév. Pouzije toho, aby se presvédéil o smy- 
Sleni vychovatelky, a jakmile nabude jistoty, promluvi s otcem, po- 
zada ho, aby se stal prostrednikem, vibee zaéne rozhodhé jednat. 
Povidaéka o rediteli je beztoho jen lééka, do které matku, jejiz ne- 
navist k fredite’l by’a znama, nékdo dovedné polapil, aby tim spiSe 
jak riditele tak Celestinu zostudil. Kdo jen to je? ‘‘Poslechnu té, 
mama,’’ povidal po kratkém rozmyS!eni. Prorokuji vSak nap¥ed, Ze 
jsi na omylu.’’ 

‘“Uvidime. Vy mé mate s otcem za malo proziravou a éasto jsem 
jiZ pro zachovani pokoje ustoupila. Ted’ koneéné se jednou karta 
obrati a ja ukazi vam, jak jste se ddvali obrovsky podvaédét. Jdi 
si, musim jeSté dokonéit své pripravy. Povidam ti, Ze nikdo kromé 
unas dvou o tom nevi a nesmi védéti.’”’ 

Oskar odeSel do svého pokoje a usednuv u okna, poéal hougzev- 
naté premyslet, co se to nového v zamku kuje, jaky cil toto nejno- 
véjSi tajemstvi m4. Ze by mimo matku nikdo ze zAmku o tom ne- 
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védél, tomu nevéril. Matka sama prece to nevypatrala a vypatra- 
la-li, pak neméla by té zdrZelivosti, aby o tom hned verejné nemlu- 
vila. Uz davno by byl v.z4mku kfik a Celestina by dozajista py- 
kala za sva provinéni, jez by ji byla matkou dokazana. Tieti ruce 
v tom vézi. Kdo se vSak proptijéil k takové hanebnosti? 

Z rodiny nikdo. Pres rfizné predsudky povazoval své pribuzné 
za prilis éestné a védomé si svého postaveni, nez aby se stali bid- 
nymi utrhati. Kdo tedy? Nékdo ze sluzebnictva to bude, kdo jen? 
Lokaj? Hm, zda se to byti dobromyslny élovék, neni uz z4dny mla- 
dik a baronky se boji jako ohné. Komorné? Ta uz spis. Celestina 
s ni neudrzuje zadného styku a to marnivou, valné odkvétajici ko- 
mornou asi trapi. A Celestina zcela spravné jedna, Ze se stavi vyso- 
ko nad sluzebnictvo. Beztoho je to nespravedlnost na svété, ze déti 
distojnika, kteri svij Zivot obétovali sluzbé vlasti, musi potom hle- 
dat svij vydélek takovym pracnym zptsobem, 

Ano, komorna je to, nebo néktera z pokojskych. To jsou takové 
jestérky, stale vyfinténé a stale SuSkajici. Nu, on bude ted’ opravdu 
epatrnym a postara se, aby také Celestina védéla, o¢ se hraje. Vzdyt’ 
by se ji stydél podivat do o¢i, kdyby ji potkal.. Tolik ecti, hrdosti a 
ruznosti ma, aby k ni pYistoupil a rekl:, Sleéno, jsem sice vasim 
Spehounem, ale v dobrém slova smyslu. Bud’te'opatrna, néco se proti 
vam kuje a bedlivé pozorujte, kdo je vam nepritelem, abyste se 
mohla pred nim miti na pozoru. Ano, to bude nejlepsi, nejéestnéjsi 
a nebude s tim také odkladat. Hned rano ji to vSe povi a potom snad 
ona bude mu moci podat vysvétleni, odkud vyvéraji tyto kalné pra- . 
meny. 

_V prizemi ozvalo'se zazvonéni a Oskar Sel do jidelny, kamz se 
vSichni schazeli. Za nim v patach Sla Celestina. NeslySel ji na scho- 
dech, koberci pokrytych. AZ mezi dvef¥mi ndhodou se ohlédl/a He 
triv i, ustoupil, aby mohla projit. Pojednou se k ni naklonil. 

‘“Sleéno, musim s vami nutné mluvit,’’ pravil vazné. ‘‘Kde vas 
najdu?’’ 

‘Ma to byti snad rozmluva beze svédkii?’’ ptala se a vidoue je- 
ho lesknouci se o¢i, zapyrila se a zvaznéla.' 

‘‘Byl bych vdééen,' kdyby to mohlo byti beze svédki. Raéte 
byti bez starost, mé osobni zalezitosti nejsou v nijakém spojeni s 


mou prosbou.’’ 
‘‘Chodim vzdy rano po Sesté hodiné do lesa za parkem. Neni 


to: brzy ?’’ 
‘‘Budu tam, libo-li, treba o treti hodiné,’’ usmal se a ukloniv 


se ji uctivé, dovedl ji ke stolu. Baronka pritomna nebyla a dozajista 
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by se byla divila, jak brzy a jak dikladné syn sv pozorovani po- 
cina. 

Obéd odbyval se ve zvlaStni ndladé. Brzy propukavala neliéena 
veselost, brzy jakoby mrazivy v4nek prolétl jidelnou a sezehl Gsmév 
se rttii vSech. Iza, znajic tajemstvi Celestinino byla velmi rozjarena, 
ba rozpustil4. Nejradéji by byla stale Skadlila Celestinu vtipy, kte- 
rym nikdo nerozumél. Celestinu radostnymi rozpaky plnily a Izu 
v nadgeni privadély. Ale kdykoliv jeji pohled setkal se s pohledy 
matky, jakoby se ledu dotkla. Rozuméla tomu pfrisnému pohledu 
anatéinu a na okamZik zvaznéla. Za okamzik vSak nemohla se pfre- 
moci a znovu vypukla v smich a Zert. 

Také baron byl vyborné naladén a strhl do své nalady i zeté. 
Ale mezi feéi proklouzlo mu nékolik nadSenych slov o hutich a uz 
z €éela stolu, kde baronka sedéla, ozvaly se kousavé poznamky, na 
pohled vSeobeené, ale vSichni chapali, kam byl hrot jejich obracen. 
Z poéatku svadély tyto poznamky barona k smichu, kdyzZ vSak poéi- 
naly byti priliS ostrymi, kdyZ nékolikrat nebylo daleko, ze by by- 
valy, ponévadz baronka byla vSeobecnou veselosti hrozné podraz- 
‘déna, 1 neSetrnymi, zadival se baron chvili na svou pani a potom 
napiv se, vyzval Kahla a Vachka, aby Sli s nim hrat v karty. 

A tim se spoleénost rozbila. Baronka, jeSté soptic hnévem use- 
dla do salonu s Markétou, Iza s obéma mladymi muZi zistala v ji- 
delné. Celestina hned po obédé odchazela. Jindy pfece nékdy vy- 
bidla ji baronka, aby setkala, dnes vSak sotva odpovédéla na jeji 
pozdrav. 

Iza 1 Oskar svij dobry humor neztratili, také Beditich zahy 
ho nabyl. VSecek se rozjaril a bylo to Stéstim pro Izu i Oskara, Ze se 
hrabé Bedrich s nimi smal. Matka jejich smich povazovala za vy- 
zyvavost vidi sobé a jen z ohledu na hrabéte je nezakfikla. 

Vachek odjizdél az k pilnoci. Pri odchodu polibil baronce 
velmi dlouze ruku a baronese odvyaZil se vice, neZ obyéejem byva, 
ruku stisknouti. Podivala se nai prekvapené, ponéyvadz stisknuti 
pricitala vlivu vina a ona Vachka nevidéla nikdy napilého. Nebyl 
ani dnes. Co tim chee? Uéinil to zimyslné? M4 to néjaky vztah 
k jeho pohledtim ? 

Najednou se rozesmala. Napadlo ji, Ze snad je do ni zamilovan, 
a to ji bylo tak sméSnym, Ze nemohla odolat. Marné Oskar i Bed- 
fich patrali, co ji tak rozesm4lo. 

‘Nie, nic, aZ zitra,’’ kuckala se smichy. ‘‘To je opravdu velmi 
skvostné.’’ 

A jeji smich«bylo slySeti a% do druhého patra, nez ve&la do své 
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loznice. Usnula velmi zahy, ponévadz celoveéernim smichem byla u- 
navena vic, nez jakymkoliv namahénim. Rano nechtélo se ji vsta- 
vati. Prece vSak, aby aspoti éerstvy vzduch do pokoje pustila, po- 
vytahla zaluzie a otevf¥ela okno. Nahlédnouc ven, spatfila Oskara. 
Byl uz obleéen a koure doutnik Sel parkem k lesu. Zahoukla nau, 
skryla se za zaluzie a jako dité vklouzla do pokryvek, aby je&Sté oka- 
mzik oddala se slastné dfimoté. f 

Oskar se zasmal a byl by rad na ni zavolal. Kdyz v8ak vidél, 
ze se skryla, bal se volati, aby matku neprobudil. Ostatné byl p¥flis 
vzrusen, nez aby mohl pYed sestrou klidnym ztistati a proto poposel 
raznéji. Sest hodin jesté nebylo, mozno, Ze on bude prvni na misté, 
ale to nic nevadi. Celestina uvidi, Ze mu na setkani tom epravdu 
zalezelo. 

DoSsel az k vratkim vedoucim do lesa. Byla jesté zavfena a po- 
patfiv na éerstvé uhrabany pisek, nevidél zAdné stopy, ze které by se 
na pritomnost Celestininu soudit dalo. Neni tu tedy jeSté a on poéka. 

Neéekal dlouho. Brzy se objevila. Byla opravdu okouzlujici ve 
vzdusném tmavomodrém Saté, s nepokrytou hlavou a bilyma ruka- 
ma v rukavicich nestésnanyma. Zdala se byt ve!mi vazna, ponévadz 
méla tvar jesté bledsi nez obyéejné, a jeji veliké o¢i plase se divaly 
na Oskara. Jinak vSak byla pokojna a opétovala jeho pozdrav se 
svétlym tsmévem. 

Mlady baron byl vzrusen, zmaten a prvni chvili zapomnél, proé 
vlastné prisla. Jakoby sladké kouzlo vanulo z jeji pritomnosti, jako- 
by citil vani jejich vlasi a dotek jejich rtt. Jak rozkosné to bylo 
kraéet po jejim boku lesem tichounce Sumicim, napInénym jasotem 
ptactva, kdy jesté plné svétlo sem nevnikalo a kdy opojné rano roz- 
véSeno bylo mezi stromy sv¥ym po!ostinem. 

“‘Radil jste mi véera sdéliti, ze néco dilezitého vyzaduje, aby- 
chom se se8’i,’’ zaéala Celestina sama, kdyz Oskar priliS se oddaval 
svym nadsenim unaset. ‘‘Smim védét, co to je?’’ 

“‘Odpust’te, sleéno, malem bych byl zapomnél na své pos!ani,’’: 
vSecek rozpatit se omlouval. ‘‘Ano, mam cosi velmi dilezitého vam 
Yici. Mé, sleéno, znate, vite, Ze jsem Gestny muz a proto ma slova 
prijméte jako slova svého nejvielejsiho pritel'e. Jedna se o vasi 
éest.’’ 

‘‘O mou éest?’’ lekla se a zastavila. 

‘‘Ano. Nevite, sleéno, kdo by vam byl v zamku nepfitelem?— ~ 
OvSem, vyhrazuji éleny nasi rodiny.’’ . 

‘“‘Mym nepritelem?’’ opakovala polohlasné jako ze sna. ‘‘Ne, 
niéeho takového si nejsem védoma. Nikomu jsem neublizila, nikdo 
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neublizil mné, aspon pokud ja vim. Jak je to mozno, ze by se 0 mou 
test jednalo? Ratte prosim jasnéji se vyslovit, bez ostychani. Snesu 
vse. 'Vzdyt’ to. bude pro mne tim lepSi, dovim-li se, co se o mné 
mluvi a éeho se mam vystfihati.’’ 


“Ovsem, jinal to nebude ani mozno, neZ abych Bootael vse,” 
huéel nejisté. ‘‘Mé vSak za vinnika nepokladejte.. Nékdo nasi ma- 
tince napovidal, Ze mate jakysi milostny pomér s panem friditelem,”’ 
vyhrkl chvatné a podival se zvédavé na ni. Chytila se stromu a di- 
vala se vytresténé na ného. : 

‘“V jakém smys!u to, prosim, pani baronka myslila?’’ ptala se 
trhané a jen s nejvétSim namahanim. 

‘‘Sleéno, upokojte se, vzdyt’ tomu nikdo nevéri. Jde tu 0 Me 
patrani pravého vinnika. Vite sama, jak pomluva¢i udivaji pri ysem 
nejostiejSich barev, jen aby hodné snizili. Jak vas znam, vy jste 
Sheints S panem riditelem malo se stykala.’ 

Stykala jsem*se 's nim dost éasto,’’ odpovidala, nabyvajic sily. 
**Ale nikdy ne beze svédku.’’ 

‘*Arei, kdykoliv jsme Si do huti, vzdyeky skoro tu byl friditel,”’ 
vasmal se Oskar. 

‘‘Ne, pane barone, jé jJsem s panem friditelem i jindy se seSsla a 
siee v domku panského zahradnika, Riditel Holubee je mym Zeni- 
chem.’’ Has, jeji znél ane jasné a jeji o¢i divaly se pevné na 
Oskara. 

Ted’ byla fada na ném, aby se aivil: A on se divil opravdu tak, 
ze 1 Celestina si jeho nesmirného yvzruSeni vSim!a. 


‘*Dopusti’a jsem se tim. snad néteho nevestného?”’ ptala se tz- 
kostné. ‘‘Ujist’uji vas svym svédomim, Ze jsem s nim, dokud ne- 
by! mym Zenichem, nikdy se neschazela a od té doby Ze vzdy teprve 
po nékolika dnech na néjakou hodinu prichézela jsem k zahradni- 
kovtim, abych s nim mohla promluvit.. Zahradnik i jeho Zena jsou 
svédky, ti mé domt u veéer doprovaézivali. Bala. jsem se pred pani 
hrabénkou néco fici, ponévadzZ jsem nechtéla byti bez mista. Ni- 
koho nemam, na koho bych se obratila, ke komu Sla a p*es to, Ze Ho- 
Inbee je ryzi povaha, chtéla jsem setrvat, aZ do tfedniho prohlaSeni 
naSeho zasnoubeni, doufajiec, Ze zde budu moci na'ézt ttulku az do 
své svatby. Reete, co to kdo 0 nas roztruSoval? Chei se hajit, musim 
se hajit.’’ 

““Milujete, sleéno, Holubee?”? ptal se Oskar misto eee ae a 
jeho pohled Ipél na Jejich rtech. 


‘“Ano, pane barone,’’ pravila bez ostychani. ‘‘Nenf gine Holu- 
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s bee dost Gestnym, abych sméla s nim mit vdéznou a zcela éestnou 
4 znamost ?’’ ! 

; Oskar stale jeSté nemokl odpovédit. V jeho srdci Sifila se hlu- 
4 boka bolest, beznadéjnost pravé v tom okamziku, kdy se mu zdala 
4 budoucnost nejslibnéjsi. Tedy prece méla v nééem matka pravdu. 
a Ale zyolna, to dévée nesmi vidét jeho skleslost, nesmi vidét jeho bo- 
4 lest a vyéist z tvafe jeho hrozné duSevni zklamani. Neni zadnym 
; nerozumnym blouznilem, aby propukal v prepjaté zaprisahani, aby 
x se pokousel hotovou udalost zvratiti. City nejsou poslusny koman- 
= da jako vojaci; i pres nejprisnéjsi rozkaz zuistavaji beze zmény. 

4 Nezbyva nez pohrbit radostnou nadéji, odrici se na vzdy razové 
a vidiny, kterou se tak éGasto téSivaval, odfici se rozkoSe dosici jeji 
: ruky, o éemz nadsené sny skladal. Budiz, hotovo je vSechno. Proto 


nyni vi, proé Celestina tak dovedné se mu vyhybala, proé nechtéla 
jeho narazky poslouchat, proé byla tak uminéné nepristupnou. Uz 
jiny tkvél v jejim srdeci a tomu vérnou ztstavajic nechtéla poskyt- 
nout ani nejmensi pri¢iny nékomu jinému, by mohl ¢initi si na- 
déje. Konee vSemu. Jen zmu/Zilost. Pozvedl hlavu a podival se 
‘uprené na ni, jJakby se s ni louéil. ys 

“*Vidite, sleéno, jak je osud rozmarily spoleénik,’’ povida! trpee. 
**Vychazel jsem dnes z domova v té nadéji, ze budu moci vracet se 
St’astnéjsi; Ze budu moci ziskat trochu vasi naklonnosti a zatim 
tomu osud jinak chtél. Jsem prvnim, ktery vam muZe blahoprati. 


- 


Cinim tak uprimné, aékoliy se netajim, ze panu Yediteli zavidim. 
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ee Doufam, ze mi zachovate dobrou vzpominku.’’ 
4 ‘“Zajisté, pane barone,’’ rekla pohnuté. ‘‘Takto je to priroze- 


néjsi. Bud’te tak laskav a povézte mi, co to kdo milostivé pani ba- 
ronce napovidal. Nemohu, jak sam uznate, veSkeré klepy nechati 
jen tak.’’ 

‘‘Zacinam trochu chapati, nevim vsak sém nic uréitého. To je 
faktum, ze nékdo vas musil pozorovat a spatriv vase setkani s pa- 
nem Feditelem, pouzil toho k pikantnimu klepu, ktery se, bohudik, 
0 vasi Gest beze vSech nasledkti rozbije.’’ 

‘‘Ne, pane barone, na takového néco ¢éekati nesmim,’’ branila 
se dustojné. ‘‘Cest u dévéete je velmi krehouéké zbozi a necha-li 
se jen trochu pospinit aneb natrhnout, uz nikdy vice nema té ceny 
jako diiv. A vy vite, Ze jsem chuda jako mys, Ze nemam docela nic, 
leé svou Gest a Ze tedy je primo mou povinnosti, i ty nejmensi skvr- 
ny*z mé cti odstranovati. Vy jste, pane barone, prokazal mi Sle- 
chetnou sluzbu, Ze jste mne na to upozornil. Vim, Ze rozkazy pani 
baronky znély asi zeela jinak, ale jaké pomoc, laska se vnucovati 
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neda. Vase srdce je podobno. srdci baronesy a proto mnoho se na né 
spoléham. Prosim, raéte mi pomoci nalézt utrhaée, jenz ze svého t- 
krytu mohl by mne i dale potupovat a niditi mij pokoj a mou po- 
vést. Vy prece nevérite, ze bych byla v nééem vinna.’ 

‘‘Nevérim, sleéno, protoze vas znam. Méla jste vsak byti opa- 
trnéjsi, méla jste pana feditele pozddat, aby uz diive asponh mému 
otci se svéril. Utrhaétim byva vzdycky velmi podivno, kterak dva 
lidé, kte¥i se maji uprimné radi, mohou na sebe ¢ekati rok, dva 
reky, zrici se radosti, stale se vidét a pochlubiti se pred svétem svou 
laskou. Nu, stalo se a doufaém, Ze také starostlivou osobnost dopad- 
neme. Bude nejlépe, kdyz ani vy ani j4 nebudeme z toho délati déle 
tajnosti. Pozddejte vy pana freditele, aby nastavajici shatek ohlasil 
mému otei a ja fFeknu primo matinee, Ze stala se obéti notného 
klepu.’’ 

‘*To zase bude zly den,’’ povzdychla si Celestina bezdéky. 

“‘Mozna,’’ zasmal se Oskar, kterého strach Celestinin pred mat- 
kou rozveselil. ‘‘NaSe mama ma své kaprice, které potyraji kazdé- 
ho, nejvice ji. Nu, musime ji odpoustéti, je uz staré dama a v ostat- 
nich smérech hodna vsi ticty. Spolehejte na mou pomoe, sleéno. Ize 
smim také vSe Fici?’’ 

““Té nejdrive,’’ usmala se Celestina zmatené. ‘‘Ach, kdybych 
dnes nemusila vyuéovati!’’ 

‘‘Nie neni snadnéjsiho. Ohlasim sam, Ze jste ponékud chura- 
va avy zustante bud’ ve svém pokoji aneb vyjdéte si na prochazku.”’ 

‘‘Nebude to napadnym?”’ 

‘“OvSem, Ze bude, zvlasSté az se dovédi to ostatni. Ale néco se 
musi uéiniti. Jen odvahu a strach stranou. VZdyt’ v nejhorsim 
pripadé nemtize se stati nic jiného, neZ Ze se vam da pokyn, abyste 
svuj shatek s'avila z jiné budovy nez ze zamku. A to:na vaSem Sté- 
sti nic nezméni.’’ 

‘‘Pane barone, vy musite byti také jednou St’asten,”’ povidala, 
dojata jeho laskavosti. ‘‘Nikdy vam nezapomenu, Ze jste mi v nej- 
rozhodnéjsi chvili pomahal. Pojd’me nazpét. Musim napsati Ho- 
lubci,-co se stalo, a abych unikla riznym vystupim, odjedu dnes do 
mésta. Méla jsem beztoho co kupovat a zustanu tedy uSetfena vy- 
slecht. Holubee to za mne spravi s4m.”’ 

*‘Kdybyste byla muz, byl by vaS iték zbabélosti, ale Ze jste Ze- 
nou, je diplomatickym vyhnutim se zapletkém,’’ usmival se Oskar. 
‘“Podivejte se, j4 sim se uz sméji a bud’te ujisténa, Ze mi tak tizko 
jako dnes, d&vno nebylo. Jen chtiti musi Glovék a potom se mu 2d4, 
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Ze 1 v hromobiti ozyvaji se sladké zvuky ukolébavky. My se, da 
Bth, budeme dlouha léta jesté vyidét a tu se téSim, Ze nase pratelstvi 
nahradi nam, co bylo ztracéno.’’ 

Podala mu dojata ruku a on ji vrele polibil. Naposled se na ni 
podival a potom ustoupil, aby mohla se vraceti. Sel s ni kousek 
a dovedl ji ke vratkim parku. Tu seékal, az zaSla a propletl se po- 
strannimi stezkami az pred zamek. 

Nikoho nepotkal. Vidél, Ze v loznici otcové jsou jiz okna ote- 
vrena a Ze tudiz v zamku nastava ruch. VeSel do jidelny, a dav si 
prinésti veéerni noviny, usedl a éetl. 

K osmé hodmé schazeli se ostatni piti ¢aj. Damy byly v ran- 
nich oblecich, pani vétSinou obleéeni k prochazce ¢i jizdé. Poné- 
vadz byli vSichni vice méné jesté rozespali, pozdravil kazdy, zeptal 
se toho Gi onoho, jak se vyspal a pil rychle éaj. VsSsichni se divili, ze 
je Oskar tak svéZi a Ze uz precetl noviny, nez druzi prisli. 

‘‘Abych nezapomnél, Grétl, sleéna Celestina dnes nebude vy- 
ucovat, a prosi, abys ji omluvila. M4 jakousi nutnou cestu do mé- 
sta.’’— 

Hrabénka se sice podivala zvédavé na bratra, ale neprikladala 
tomu zadné zvlastni dilezitosti. Veéer brzy odesla a vlak rano jede 
éasné, pravé asi pred ¢tvrt hodinou. Za to baronka upfrela na Oska- 
ra prekvapeny pohled. 

‘Co tak nahle?’’ ptala se prekvapené. 

““Nevim. Snad si kupovati vybavu.’’ 

Iza se zasmala. 

““Oskar se dobre vyspal, bude dnes hodné vesely,’’ Skadlila ho. 
‘*Prosim té, jaky div se to stal, Ze jsi dnes tak Gasné vzhtiru?’’ 
 “Zachtélo se mi rana a budu ted’ éastéji éasné vstavati. Venku 
je opravdu rozkosné. Mohu mama, s tebou okamzik pohovofriti?’’ 

**Seékej chvilku, budu hned hotova.’’ Chvatala, aby zahy dopila 
éaj a mohla mluviti se synem. Zdalo se ji, Ze se zase néco kuti. Ce- 
lestina odjizdi, Oskar Gasné rano vstava, padlo slovo vybava a to 
vSechno néco znamenalo. Sotva svou snidani dokonéila, pokynula 
Oskarovi a zavedla jej do arkyrového pokojiku. 

‘‘Nu, .co bys rad?’’ j 

“Mama, bud’ tak laskava a povéz mi, kdo ti sdélil ony klepy 
proti vychovatelce?’’ 

*‘Proé tak najednou prejes si védéti? Nemohu ti frici, kdo to je, 
ujist’uji té vSak, Ze je to ictyhodna osoba.’’ 

‘«Snad nékdy byvala, ted’ vSak uz neni,’’ odpovidal Oskar lho- 
stejné. ‘‘Mohu té ujistit, Ze to byl podly na cti utrhaé.’’ 


126 B. BRODSKY 


‘“‘Dovol, Oskare, ten Glovék je mym pritelem!’’ urazené ho za- 
krikovala. ' 

‘Pak tim hfe pro ného. Opakuji, Ze je to zcela sprosty utr- 
haé, jenz chtél velmi sluSné a velmi éestné dévée chytre v podezrent 
uvrei, za jakym téelem, ov8em nevim. Dovim-li se v8ak jeho jména, 
bezpochyby domyslim se také pohnutek.’’ 

‘‘Ogkare, j& té nechapu. Kdyz jsem rekla, ze ta osoba je ucty- 
hodna, pak to, tuSim, plati vice, nez tvé tvrzeni. A jak miizeS tak 
najednou tvrditi, ze ten, kdo sdélil o Celestiné tak prekvapujici véci, 
Ihal? Nabyl jsi néjakych dtkazt?”’ 

‘‘OvSem, a sice takovych, Ze se vSemu podezreni vymykaji.— 
Mluvil jsem se samou vychovatelkou.”’ 

‘‘Oskare, zb!aznil jsi se?’’ Baronka spraskla ruce a zustala vy- 
jevené hledéti na syna, jenz se zdal byti zeela pokojnym. 

‘‘Nezblaznil, mama, vzal jsem tu zalezitost za kratsSi konece. 
Lylo by to od nas hanebné, abychom takové bezbranné dévée sti- 
hali potaji jako zloéinee. Znal jsem Celestinu uz dlouho a védél 
jsem, Ze je to dévée idealni, ryzi duSe a tak jemného taktu, ze kazdy 
hanebny stin, na ni vrzeny, byl by opravdovou krivdou na ni pacha- 
nou. Proto jsem primo se ji zeptal, ma-li tu néjakého nepfritele a 
nesetkala-li se nékdy o samoté s reditelem.”’ 

‘‘A sleéna vSecko zaprela, to se da napred uhodnouti. Ne, Oska- 
re, Ze budesS tak zaslepenym, détinskym, nerozumnym, to jsem si 
prece nemyslila. Vzdyt’. jsi vSeeko pokazil!’’ 

‘Co jsem pokazil?’’ ptal se, nechapaje ji. 

‘*To, ze bychom byvali sleénu, kterou ty nazyvas idealni, a kdo 
vi, jakou, pékné dopadli pri jejich kouscich. Ne, nevim, m4m-li se 
zlobit anebo smati. Prosim té, jakou vymluvu si vyeehe 

‘““Zadnou. Priznala se, Ze ma s reditelem znamost, Ze je s nim 
zasnoubena, a ze bude co newarine svatba. Bezpoehyiey, ze dnes pri- 
jde feditel formalné oznamit svij tmysl. Proto jsem fekl, Ze ten, 
kdo té proti ni postval, dopustil se bidného utrhaéstvi!’’ 

‘“Ne, to je neuvéritelna zaslepenost na jedné strané a neobyée}j- 
na smélost na druhé,’’ zvolaba pani baronka, rozéilujie se. ‘‘Ta oso- 
ba ma tolik drzosti, ze se k svému poméru priznava a ty jsi tak ne- 
zkuSeny, Ze si jeji pomér predstavujes jako néco velmi uS!echtilého! 
Ted’ teprve vSemu vérim a vidim, jak veliké neStésti hrozilo eti 
naseho domu. 2 osoba musi na hodinu z domu a odjela-h, nesmi vic 
sem se vratiti.’ 

_ Dopustila bys se, mama, walitee nespravedinosti a neomluyic 
telné krivdy,’’ povidal ‘Oskar zvamnéy. ‘‘Proé vlastné se na ni zlo- 
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bis? Ja tomu vSemu nemohu rozuméti, Celestina mé ujistila, Ze se 


nikdy nesetkala s reditelem beze svédkt, ze s nim schazela se u za- 


hradnika a tito ze ji doprovdzeli domt. Vétim Celestiné na slovo 
a neshledavam v jeji jednani nic Spatného. Kde se ma se svym Ze- 
nichem sejiti? V zimku? Pomoz Pan Bath, to by byl krik. Venku, 
nékde beze svédki? To teprve by jim dodalo. A jak tedy ma ta- 
kové dévée, které nemiiZe odejiti k rodiéim, aby u nich svtj shatek 
slavilo, se svym Zenichem se sejiti? Nezapominejme, Ze ma i ten 
podrizeny pravo na své radosti a na své Stésti a ze platem, ktery 
se mu plati, nezaprodal svou svobodu.’’ 

‘‘Ach, to jsou fraze feditelovy,’’ posmivala se baronka jizlivé. 
“Od ného je zdédila sleéna Celestina, idealni jeho nevésta, a od ni 
se jim priucuje mlady pan baron, budouci pan na Ostroéiné. Velmi 
roztomilé! Kdo by byl fekl, ze se jesté tohohle doékam! Naposledy 
prijde jesté mlady pan baron a rekne, Ze je sam do té idealni sle¢ny 
zamilovan a Ze si zoufa, nedostane-li ji.’’ 

Hnév matéin, prechazejici zvolna ve vztek, marné zatajovany, 
ucinil Oskara klidnym. Bylo mu hanba, ze mize matka byti tak 
smésnou, a zaroven citil ohromnou krivdu, které se proti hodnym@ 
lidem dopousti proto jen, ponévadz ji stavovsky a penézité nejsou 
rovni. Jak jinak po¢inal si, soudil, otec, jenz byl prece kavalirem 
kazdym coulem! 

““Ty se, mama, posmivaS a pravdu jsi uhodla,’’ povidal, zaujat 
uminénosti necouval a dokaézal ji jednou, Ze to, co ona zavrhuje, 
muze druhym byti prijato. ‘‘Priznavam se, ze Jsem véera vecer jen 
proto prijal tlohu ji pozorovati, ponévadz jsem se tésil, ze budu 
moci s Celestinou snadneji se stykat a Jes lasky se oneer Bohu- 
ze!, priSel jsem pozdé.’’ 

— “Jdi ven, Oskare,’’ jekta'a baronka. Vstala a ukazujic velitel- 
sky ke dverim, vSecka ve tvari zésinala. 

‘““Pajdu. Ptam se vSak znova, kdo byl ten bidny utrhaé, jenz 
nevinné dévée ztupil? Slibil jsem, ze ho vypaétram a ja ho vypa- 
tram.”’ , ) 

‘Ven, nechci ani slova vice ’s!ySeti,’’ sipala, dupajic zlostné a 
potrasajiec hlavou, ze Kdyby nebyl Oskar prilis rozechvén, musil by 
se byval utrpné smati. 

Uklonil se mléky a vySel ven. Baronka jako ve mdlobé klesla 
do lenosky a ruce polozila mdle do klina. Ceho se to doékala !— 
Viastni syn postavi se na obranu takové zhyralé, studu prazdné 


‘osoby a ma tolik smélosti, Ze prohlasi, ze by byval se o jeji lasku 


uchazel sam, kdyby byval neprisSel pozdé. Jak prohnané, chytré 
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musi to’ byti stvoreni, kdyz dovede i vyborné vychovaného Oskara 
splésti tak, Ze zapominé na éest svého postaveni a na actu matce po- 
vinnou. 

Tomu vSemu se musi uéiniti razny konec. Vachek nelhal, Ze se 
celé rodina baronova stala predmétem tskoku, chytie zosnovaného 
spiknuti, namifeného na jejich éest a penize. Hledaly a nasly se 
dvé pribuzné duSe, reditel a Celestina. Stésti, Ze tak brzy se na 
jejich intriky prislo. Ted’ zaéne ona soudit, a baron Albert se po- 
divi, aZ mu o¢i otevie. Zazvonila na lokaje. 

‘‘Je pan baron jesté v zimku?’’ ptala se studené. 

‘‘Neni, vaSe milosti, odeSel asi pred étvrt hodinou do huti.”’ 


‘‘Poglete hned za nim, ze s nim musim neodkladné hovofrit.’’ 

Kdyz lokaj odeSel, vstala chvatné a odeSla dokon¢it svou toaletu. 
Brzké zadostuéinéni, jehoZ se ji dostane, napliovalo ji stoupajici, 
Skodolibou radosti a vyhlidkou v koneéné, uplné vitézstvi. Baron 
bude koukati! VSechno mu povi! Ted’ uz zatajovati nema pro¢.— 
Vachek se hnévati nebude, az se dovi, jak byla donucena drive zdrze- 
livého vyékavani se vzdati. Ukaze, ze byla dlouho sice odstrkovana, 
ale ze pri tom nevzdavala se zbabéle nadéje v odplatu. 

Komorna musila chvatati. Stale ji podrazdéné pobizela, a kdyz 
koneéné byla hotova, pristoupila nedoékavé k oknu, aby se podivala, 
jde-li jizZ baron. Musila chvili éekati, nezZ se objevil. Ale jaké bylo 
jeji podiveni, kdyz spatirila, ze jde s nim freditel. Co ten tu chee? 
NeSel snad Oskar za otcem a nepovédél mu vse a freditel chvata se 
omluvit? Nu, to by byl posledni kousek Oskariiv, ktery by mu draze 
prisel. Ale at’, jen at’ Feditel prijde! Povi mu aspon hezky do oéi, 
co vi. Ted’ ohledy prestavaji. 

Nutic se do upjatého klidu, posadila se a éekala, az baron vejde. 
SlySela, jak v predsini vesele s feditelem hovori a jej vybizi, aby 
Sel hned s nim. Zamratila se a zadivala do knihy. Za okamzik 
vesli oba muzové. 

“Tu jsem, Amalie,’’ volal baron vesele. ‘‘Dovol, abych diive, 
neZ mi sdélis své prani, mohl ti zvéstovati milou novinu. NaS pan fe- 
ditel rozhodl se zanechati svého samotaéiéského Zivota a oZeniti se. 
Ze neuhodnes, kdo je jeho nastAvajici?’’ 

“To jsi se dovédél teprve ted’?’’ ptala se s potupnym tismévem. 
‘“‘Arci, nesmim zapominati, Ze jsem také jé se to aZ véera dovédéla, 
kdy bylo ce!é okoli plno skandalnich feéi!’’ 

pmalie, co to povidas ?”” divil se baron, nesmirné prekvapen. ° 

Ze nas dim byl davno uz privadén v posméch, Ze jisti lidé ne- 
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méli tolik taktu, aby pamatovali, Ze jejich vysttednosti vrhaji stin 
také na naS dum. Sleéna vychovatelka uznala za dobré, zAmeckou 
eti zakryvati své milostné pletky a byti tajnym vyzvédaéem, ktery 
nas zrazoval.’’ 

‘“Jakym pravem, pani baronko, tak neSetrné mluvite?’”’ rozkrikl 
se ted’ Holubec hrozné rozéilen a postoupil hrozivé k ni. ‘‘Cest mé 
nevésty je pravé tak dobra jako vaSe Gest a nedovolim, abyste déle 
pronasela o ni tak potupné véci, jez pronésti musi se stydéti kazdé 
slusné vychovana dama.”’ 

“To vy, takhle se opovazujete hovoriti?’’ koktala, snazie se 
yetati. ‘“‘Vy, naS zradee, ktery nas do z4huby Zenete? A ty mizes 
mléeti? Boze, kde to jsem?”’ 

““To je k zblaznéni!’’ volal baron. ‘‘Pirijdu ji zvéstovat zcela 
uevinnou vée a ona takhle se rozéiluje. NemasS rozumu ani srdece, 
Ama_-ie.’’ 


‘‘Pane barone, musim vas neodvolatelné zadati za okamzité pro- 
puSténi,’’ ozval se v tom Holubec, nabyvaje klidu. ‘‘Odevzd4m ve- 
deni nestarsimu tredniku. Dékuji vam za vase laskavosti, nebyl 
bych vSak hoden jména ¢estného muZe, kdybych jen okamzik setrval 
na misté, kde vasen smykaé blatem Gest jiného. S Bohem.’’ 

*‘Poékejte prece, to vSe je nedorozuméni,’’ volal za nim baron. 
Ale Holubee neposlouchal. Ne, zde ho uz neudrzi nic, ani prosby, 
ani sliby. To, co se tu déje, je hanebné, tak hanebné, ze by se sam 
pred sebou stydél setrvati tu jen okamzik. Coz pak mysli si ta pfre- 
pjata, domysliva dama, Ze je Gest ¢lovéka podfizeného ne¢isty ear, 
kterym psi smykaji po smetisti? Ne, on milosti nepotrebuje. on sviij 
chléb, své postaveni vZdyeky si vydobude. Kdyby alespon jen nan 
utoéila. Ale Celestiny se tak nizce dotykati, tak ji snizovati, to ne, 
zlaté pani, to se mylite. Od toho jsem tu ja, abych se ji jako jeji 
zenich, zastal. Nékdo ji postval, to je jisté a nikterak to vinu Jeji 
nezmensuje, ponévadzZ méla byti pamétliva, Ze tak, jako se ona 
chova, nesmi se chovati Zadna obyéejna panicka, nerci-li dama, po- 
staveni tak vynikajiciho. Kdo to vychrlil jed proti nému a Cele- 
stiné? Zajisté, ze Oskar. Dobre, ze mu Ce'estina tak z povzdale¢i 
sdélila, Ze Oskar se 0 jeji prizen uchazi. Ted’ tomu vSemu rozumi. 
Celestina jej odmitla a vidouc, Ze to déle tajiti nelze, poslala mu 
dnes listek, aby zasnoubeni baronovi ohlasil, Ze ona odjizdi do mé- 
sta, aby se vyhnula prvnim otazkam, jak se s feditelem seznamila. 
Mlady pan baron stéZoval si asi své matce a tato, davno uz proti 


nému soptic, jasala, Ze naSla vhodnou prilezitost, se mu pomstiti. 
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Pomstila se.’ Nu, jeho éest tim zmenSena nebude a pokojné odtud 
odejde. Jen to mu bude lito, Ze za vSechnu dobrou a vérnou snahu 
i pritinlivost takové odmény dosahl, Ze zivod opousti ve chvili, kdy 
si jej nejvice zamiloval, kdy jej postaviti chtél na vySi doby, dovésti 
jej na takovy stupen, Ze kazdy, pritel i nepritel, by byl mu musil 
vzdati plnou chvalu. Jak&é pomoc! To je tdélem téch lidi, kteri 
maji sice vali a vid¢éi mySlenku, ale ne prostiedky. Tak Gasto mrt- 
va hmota ubiji vzlet novych ideji. Najde snad jinde prilezitost 
gova pracovati, znova myslenky své ytéliti vy skutky. PoSle si k 
Bernardovi pro penize, vyéka viaku, kterym se Celestina vrati, a 
hned nastoupi dalsi cestu. Odjedou nékam do zatisi, daji se oddati 
a potom zaéne hledati nové zaméstnani. Chvyatné vesel do svého 
bytu a napsav Bernardovi, ze potrebuje bezodkladné penéz, poné- 
vadz navzdy Ostroéin opousti, Sel do huti. Vyhledal nejstarsiho in- 
zenyra a zavedl ho do své oddélené pracovny. 


‘‘Odchazim dnes nadobro. odtud, pane kollego,’’ povidal, pre- 


mahaje své pohnuti« ‘‘Drive, nez bude novy reditel ustanoven, ode- 
vzdavam vam vedeni svého zavyodu. Ostatné, at’ si pan baron pod- 
nikne, co za dobré uzna. Nechei vice miti zodpovédnosti.’’ 


COGN 


So se stalo?’’ divil se inzenyr. ‘‘Jak je mozno, ze odchazite 
ted’, kdy je vas nejvice pottebi? Bez vas bude velmi tézko vSe udr- 
zeti, nikdo nema té energie, neni zasvécen do vSech okolnostti.’’ 

‘‘Nemohu si pomoci,’’ pokréil rameny. ‘‘Znate mne a vite, Ze 
jsem se nerozhodl jen tak z rozmaru. Ostatnim panim i délnikim 
dejte za mne s Bohem. At’ mne zachovaji v dobré paméti. Ja je 
také nerad ztracim. Bud’te s Bohem. PYeji vam vice zdaru, neZli 
jsem mél sém.’’ 

Stiskl mu ruku a rychle odchézel. Nemohl déle setrvati na 
misté, které jej nejzivéji pamatovalo na vSechny jeho snahy, sny a 
usilovnou, ke zdaru zavodu smérujici praci. Odebral se do svého 
bytu, aby své nejdtlezitéjsi véci slozil a k odvezeni pripravil. Na- 
bytek ovSem nemtiZe s sebou brat, ale ten mu nékdo za nim posle. 
Kam by mél se nejprve obratiti? Nékam, kde by naSel dobrého pYi- 
tele, kde by Celestina méla titulek pro tu dobu, neZ pirijme jeho 
jméno. 

Vzpomnél si na stavitele v okresnim mésté, Vysokého. Byl jeho 
spoluzikem, dobrym pYitelem a jeho pani je roztomila dima. Ano, 
tam by byla Celestina nejlépe uschovana. Snad ji na nékolik nedél 
prijmou, zvlasté kdyz jim vylozi osudné své postaveni. Musi je na 
to pripravit. Do mésta je néco pres dvé hodiny, a Celestina nepri- 
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jde aZ na veéer. Mozna, Ze ji posel ve mésté stihne a Ze bude moci 
hned u pritele zistati. , 


Rychle napsal dopisy Staviteli Vysokému a pro vSechen pripad 
take Celestiné. Za pul hodiny spéchal posel k méstu a Holubee opét 
byl zbaven jedné starosti. Co se déje v tovarné i v z4mku, toho 
nedbal. Ale tam i zde vysoko vysleh!o pohnuti vyvolané vypovédi 
reditelovou. Inzenyr, sotva Holubec odesel, spéchal sdélit ostatnim 
urednikim nenadalou novinu. Byli vsichni velice prekvapeni a az 
na malé vyjimky velice neprijemné prekvapeni. Aékoliv Holubec 
byl ve své snaze po kazni i vaéi nim netistupnym, prece choval se k 
nim s pratelskou laskavosti a pritinil se, aby také jejich platy byly 
vy poméru k jich vzdélani nalezité upraveny. Neshanél se jen po 
svém zisku, ale stejné zastaval se pozadavktii jejich. Jiny feditel 
by se byl snazil vyuzitkovati svého priznivého postaveni ve svij 
prospéch, ale Holubee mél vzdy na zreteli také jejich prospéch, ovSem 
aniz by se pri tom zpronevéroval svému chlebodarci. 

Urednici nevédéli, co inzenyru poradit, leda aby Sel do z4mku 
pro instrukee. At’ rekne pan baron, co se ma stat, aby zodpovédnost 
nepadla na nékterého z nich. Po dlouhé poradé odhodlal se koneé- 
né inzenyr poslechnout. Cinil tak s bazni, ponévadz tuSil, Ze v z4m- 
ku asi je také zmatek a bol. 

Kdyz inzenyr vych4zel, pozoroval, ze délnici vybihaji z dilen a v 
houfeich rozéilené rokuji. Na blizkém staveniSti rovnéz panoval 
neobvykly ruch a vsichni, dozorcové i délnici misto prace sdélovali 
si prekvapujici novinu, ze feditel odstoupil. 

Inzenyra pojala tzkost. Znal oblibenost reditele a spatiiv nyni 
veliky zajem, vyvolany zpravou o odstoupeni Holubce, poéal se le- 
kati, aby nevznitila se mezi délnictvem boure. Tu musi zakroéit sam 
pan baron, on si podobného néco na své bedra nevezme. Zrychlil své 
kroky a prised k zamku, ohlizel se po lokaji, aby se dal ohlasit. Ko- 
netné vy kuchyni nasel lokaje. Byl také vSecek rozechvén, personal 
kuchynsky nalézal se v rozéileni a vSe svédéilo, ze se v zamku déje 
cosl neobyéejného. 

Na zddost inzenyrovu, aby ho lokaj oh!asil u pana barona, po- 
kral tento rameny. ~ 

~“‘Nemohu si pomoci, mam zakazano kohokoliv k panu baronovi 
pripoustét.’’ 
“ “ Ale mA zalezitost jest velice nutna, jedna se tu o pokoj v hu- 
tich. Ohlaste mne, nemiZete-li panu baronovi, aspon nékomu z ro- 
giny.”’ 
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‘“Dnes je i to, pane inzenyre, tézka vée,’’ oddychl si lokaj.— 
‘“S4m Pan Buh vi, co se to najednou strhlo. Pijde-li to takhle dal, 
uteku odtud. To aby andél sam tu vydrzel. Mize to byt kdokoliv, 
komu mam vas ohlasit?’’ 

‘“Ano, ovSem bylo by lip, aby to byl nékdo z pant.”’ 

Lokaj prikfvl a Sel. Po chvili objevil se s nim hrabé Kahl. 
Byl bledy a ani se nesnaZil skryti-svého vzruSeni. Vyzval inZenfra, 
aby s nim vySel pred zimek a tu mu prednes! svou zaleZitost. S 
hlavou sklonénou vyslechl jeho zpravu a prosbu, aby pan baron 
projevil svou vuli, co se ma nadale v oe stat a tak predejit moz- 
nym délnickym nepokojim. 


“‘To jsou samé tézké véci,’’ zahuéel Kahl penaiacen ‘‘Reditel 
mohl miti rozum a hned se nerozéilovati. Uznavam, Ze situace jest 
velmi vAzna, jestli v8ak budu moci vas uspokojit, nevim. Poseékej- 
te, pokusim se dovégét se nahledu svého tchana.”’ 

Obratil se a veSel opét do zamku. Z jeho slov seznal inzenyr, ze 

také v zimku odehraval se bourlivy vystup, jehoz viny az dosud zle 

bily do obyéejného chodu spoleéenského zivota. Kdyz baron, ktery 
prece byl znam svou hladkosti, energii a dovednosti vyhnout se vse- 
mu kriklavému, nebyl vice panem situace, pak to bylo dojista z4- 
vazné, Cekal dlouho, témér pul hodiny a potom misto hrabéte Kahla 
prisel lokaj. 

‘‘Pan hrabé vzkazuje, aby pan inZenyr prozatim se o vSechno 
staral sam. Odpoledne Ze bezpochyby prijde do huti a o ostatnim 
S panem inzZenyrem se uradi.”’ 

Nezbyvalo tedy, neZ aby se vratil. Cinil tak mrzuté, ponévadzZ 
mu nebylo v nové hodnosti prozatimniho spravee huti volno. Znal 
dobte obrovskou zodpovédnost Holubeovu a védél, ze kazdy nema 
tolik bystrosti ducha, aby vSe snadno pYehlédl, lehkou rukou dale 
vedl a nepochybil. 

Starost jeho stoupala, ¢im vice se k tovarné blizil. Tam se za- 
tim situace valné zhorsila. Délnici nerokovali jiz pouze v houfeich, 
ale v houfech, ve kterych vaSnivé kfigeno a volano. Leknuti zba- 
vilo inzenyra posledniho zbytku duchapfitomnosti. Vzpoura je tu, 
nikdo jiny nebude jevit odvahy mezi délniky vejit a je napominat 
a povinnost ta ztistane jemu. Nemél vibee od Holubce nie prejimat, 
mél ho odkazat na jiného, mél mu nabidnout, aby s jinymi vyjed- 
naval. A to jen jesitnost, ze Holubee na ného se obratil, zalichotila 
mu, ze neodporoval. 

Chté nechté priblizil se k zastupu délnikdé, ktef{ stali pied stro- 
jovnou, a zavolal, Geho si preji. 
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‘““At’ se vrati Feditel na své misto, ze kterého ho vyStipli,’’ kéikl 
kdosi ze zdstupu. 

‘““Maji zlost, Ze se délnikii ujima, Ze se o né stara, Ze je povazuje 
za lidi,’’ volalo nékolik najednou prudece a druzi jim souhlasné pfri- 
zvukovali. | 

‘‘Stavkovat budem,’’ zavolal hlas od zadu 

**Stavkovat!’’ zabourilo to sborem. ; 

““Méjte rozum, vzpamatujte se, nepodnikejte nic nebezpeéného,’’ 
domlouval jim, chvéje se bazni. 

“‘Nie zlého nechceme, jen aby freditel se vratil,’’ dostal za od- 
povéd’. “‘Proé ho vyhanéji? Chtéji, aby nas jiny tyral? To pani 
baronka nas povazuje za nizké tvory. Stavkovat!’’ 

A slovo stavkovat opakovalo se stale, vzdy hrozivéji. Zastup 
rostl, pece 1 stroje byly opustény, para vypousténa, ohen uhasindn 
a kdyz davano znameni zvoncem, Ze je poledne, byla tovarna jiz 
prazdna. VSechno délnictvo shromazdilo se pred hutémi a vzdy prud- 
éimi se stavaly prondSené feci. Urednici seskupili se na nddvori to- 
varnim a plni azkosti rokovali, co se stane. Nékteri navrhovali, aby 
bylo povolano vojsko, jini zase to odmitali, bojice se, ze tim jen jesté 
vice podniti se rozhoréeni délniki. 

V tom se pred tovarnou ozval jasot, ktery nebral konce. Ne- 
mohouce odolat zvédavosti, s!i nékteri se mezi vrata podivat a tu 


-spatrili, jak cely ten obrovsky zastup kupi se kolem nékoho ve svém 


st¥edu. Ted’ najednou vsichni umlkli, zadnéjsi stoupali na Spi¢ky 
a za stalého ticha ozval se hlas Holubciv. 

Holubee byl pYiliS zaujat svymi vlastnimi mySlenkami a jeho 
byt byl stranou poloZen, tak ze nevédél, co se v tovarné déje. Az 
kdyz délnictvo pred hutémi shromazdéné propukalo v bourlivou ne- 
voli, pristoupil k oknu a razem pochopil, co se déje. Byl prilis éest- 
nym a rozumnym, nezZ aby byl nepovazoval za svou povinnost pri- 
spét k utiSeni mysli, dokud se nedaji délnici strhnout k nasilnostem. 
SeSel chvatné doli a bral se mezi délniky. 

Sotva jej spatYili, obklopili ho s neliéenou radosti a nadSené pro- 
jevovali svou radost. Nemohl se ubranit pohnuti, vida jejich uprim- 
nou naklonnost, jejich vrouci piichy'nost a v mysli mu sladké uspo- 
kojeni zavirilo, Ze prece nadarmo tu nepracoval a se nepricinoval. 
Poékal chvili, aZ se jejich rozjaveni utisi, a pak zadal pokoj. Jeho 
hlas konal jako vZdy divy. Poslechli ho a on mohl bez prekazky pro- 
nést, co chtél. 

Vybizel je svym fiseénym tonem, aby zanechali nepokojt a na- 
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vratili se k praci. Ujist’oval je, ze nebyl propustén, ale Ze se sam 
zrekl mista. : 

‘“Proé, cheeme védét proé,’’ volal kdosi a uz vsichni volali, aby 
jim udal priéinu, prot Ostroéin opousti. Na to nemohl Holubec 
odpovédit. Pravdu fici nesmél, aby sim neZaloval na zamek, hat 
nechtél a nemohl, aby svou Gest nepoSlapal. Délnici vidouce jeho 
zmatek a leknuti, jez se ho zmoenilo, nedali se déle zdrzet. 

‘‘Vy&Stipali ho,’’ volano naruzivé. ‘‘Byl jim nepohodiny, donu- 
tili ho, aby odeSel a prichystali nam bezpochyby jiného, ktery by 
délal, co oni porouéeji!’’ 

Hlas Holubetiv zanikal ve vravé. Délnici vidéli v jeho osobé 
ztélesnénou svou bezpeénost, verili, ze dokud on tu bude, bude o 
jejich zijmy vzdy svédomité postarano a pricitali jeho odchod vli- 
vam, které chtély vyhody délnikt zkratit. Zamek nebyl uzavrenou 
pevnosti, sluzebnictvo leckdy prohodilo, Ze se zvlasSté se strany pani 
baronky zehra na rizna ve prospéch délniktii zavedena zarizeni a 
toto podezreni jim -dostatilo, aby si uéinili svij nahled o proudech 
v zamku panujicich. Tento nepratelsky proud oprel se o reditele a 
uéinil mu pobyt v Ostroéiné nemozny. <A ze musilo to byti néco vel- 
mi tézkého, zle uraZejiciho, dosvédéovalo, Ze reditel dal okamzitou 
vypoved’. 

“K zamku!’’ vykrikl kdosi a uz to buracelo na vSechny strany. 
“Ke zamku!’’ stalo se heslem a cely ten obrovsky proud osob osmah- 
lyeh, v modrych pracovnich bluzdch hnul se, jako lavina k zamku. 
Holubee nemoha je predhoniti, Sel za nimi. Zadni délnici pres tu 
ehvili provolavali mu slavu, kterou ostatni opakovali. V rozjitreni 
zaéaly se ozyvat také rtizné hanlivé vykriky proti panstvu, z potatku 
ostychavé, potom vzdy sméleji. Kdyz prechazeli pres most k zamku, 
ztichli vSichni a v hrozivém mléeni hrnuli se na prostranstvi pred 
zamek, kdez se zastavili a v pochmurné naladé éekali, brzo-li se né- 
kdo ze zamku objevi. 

V zamku panoval nevypsatelny zmatek. Pansky ko¢i, jenz pro- 
vadél koné, jejZ si dal baron osedlati, aby vyjel do dvort, zaslechl 
volani délnikti od huti. Zvédav, co se déje, poposel s koném aZ% 
mezi vrata a tu spatril prival délnictva valit se silnici smérem k 
zamku. Utikal s koném k zamku a spatiiv v okné objevit se hlavu 
pani baronky, kriéel seé sily mél, ze délnici jdou na zamek. 

Pani baronka az do té chvile trvala vy naéruzivém vzdoru. Jindy 
by byvala po tolikerych dojmech a rozéilenich padala do mdlob, 
dnes vSak ji nenavist a touha po koneéném prosazeni vile jeji do- 
davala neobyéejnou silu. Kdyz Holubec odeSel, zapomnél baron na 
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svuj obvykly takt a sebezapfeni a prudkymi slovy vytykal ji ne- 
smyslnou pychu, ktera ji Gini nékdy az nepy¥itetnou. Nemléela a na 
ostra slova odpovidala neméné, ostie. ; 

Vada byla tak prudk&} Ze privolala z4hy vSechny Gleny rodiny 
a salon stal se svédkem takového pohnuti, jaké dojista jeSté nevidél. 
Baronka podrazdéna neSetiila slovy a nevazila vyrazi, pronadsejic o 
Holubei a Celestiné takové fisudky, ze ji Markéta i Iza velmi d&- 
razné musely napominat, aby pamatovala, Ze ji sluzebnictvo slySi. 
Nikdo kromé baronky nevédél, co se vlastné stalo. Teprve kdyz 
prvni vybuch vasné ponékud se utisil, poéalo se zvolna vysvétlovat, 
co se stalo. 

Baronka, domnivajic se, ze nadeSla chvile, ve které by nejpri- 
hodneéji mobis svaj vitézny tah proti rediteli provésti, poéala v na- 
ruzivé zlosti vSe to uvadéti, co se od Vachka dovédéla. Zasli a jiz 
mezi reci volal Oskar i fae ze to neni pravda. 

“Pan Vachek bezpochyby té také zadal za mou ruku,’’ volala 
Iza, kterou velice popuzoval ttok matéin proti Celestiné a nizky zpt- 
sob, jakym Vachek si po¢inal. ‘‘Proto tak horlivé daval na jevo 
Svuj zajem pro mne a tak horouené tiskl mou ruku.”’ 

A zasmala se posmésné. Jeji slova vzbudila pozornost obou, 
Kahliv i Markéty. 

‘‘Ano, Zadal,’’ volala baronka ve slepém hnévu. ‘‘A bude-li s 
to splnitr jednu podminku, nevim, proé bych mu branila v jeho 
snaze.”’ - 

Toto doznani, jen ve slepém hnévu uéinéné, razem postavilo 
vsechny proti ni. Zvlasté hrabé Kahl byl neobyéejné rozechvén a po- 
vazoval jednéni baronéino za svou osobni urazku 

‘“Po tvém sdéleni, mam4, nemohu také ja vice v Ostroéiné setr- 
vati,’’ prohlasil studené. ‘‘Markéto, dej rozkaz, aby se vSe pripra- 
vovalo k zitrejSimu odjezdu.’’ 

“Ja pojedu s vami, ja tu déle nebudu,’”’ rozplakala se Iza. 

‘‘Neplaé, pojedu s tebou,”’ chlacholil ji Oskar, jenz, tiskl pevné 
rty a vSemozné se vynasnazoval, aby nepropukl. 

‘“Vezmete mé také s sebou?’’ prohodil baron trpce. ‘‘ Vidim, ze 
k stéru budu opustén!”’ 

‘“ Ano, pojed’ s nami,’’ zvolala Iza a objavsi ho, skryla svou tvaf 
na jeho prsou. 

‘Pro mne, vSichni odjed’ ny 
sta¢cim sama ae 

“ Hrabé Rudolf se otoéil a vySel ven, ostatni pak jej nasledovali. 
Baronka osamotnéla. Spoleény odchod ostatnich pojednou ji napl- 


“hed 
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volala baronka opovrZlivé. ‘‘Do- 


136 B. BRODSKY 


nil GZasem. Jak, je to moZno, aby vSichni byli proti ni, aby ji vsichni 
opustili? I hrabé Rudolf a Markéta, které povazovala za své nej- 
vérnéjsi privrzence? Coz opravdu chybila? Ne, to neni mozno. Pra- 
vda je, co povidalo se o ¢editeli, pravda, co o Celestiné sdélila. Roz- 
ilila se ovSem, ale v jade byla vée spravna, a snad u nich ma platit 
ona vice, nez obyéejnd, placené vychovatelka. Jak pri té vSichni 
drzi a ji se z¥ikaji! Cizi lidé, nepratelé a Skidci jejich jsou jim mi- 
lejSi, neZ vlastni matka. To jsou hrozné poméry. Ma ustoupiti, 
stati se sméSnou, slabou? Ne, tisiekrate ne. Ukaze jim jednou, ze 
ona stoji vysoko nad nimi, Ze jeji zisady nezvikla ani takovy oka- 
zaly, jednomyslny odpor. Ona jedina dokaze, ze ma smysl pro éest, 
ze jest si védoma, jaké jméno nosi a co je mu povinna. 


Arci, pozdéji nesmirné ji hnétlo, ze nikdo se ji nezastal, nikdo 
ani slovem se neujal. Ale to ji tim vice drazdilo, aby setrvala. Ne- 
tusila, ze svym nesmysInym vybuchem p/Yispéla ku rychlému rozuzle- 
ni poméru mezi Izou a Bediichem. Kdyz totiz vSichni opoustéli ba- 
ronku, pripojil se hrabé Bedrich k baronese. 

‘‘Tzo, bylo by mozno, abyste nékdy svolila k shatku s tovarni- 
kem?’’ ptal se tise a podival se ji do tvare. Jeho o¢i byly plny ne- 
tajeného strachu a neliéené tzkosti. Byla pohnuta tim, Ze ve chvili 
tolikeryeh dojmt pravé na to nejvice pamatoval, toho se lekal. Po- 
usmala se smutné a okamzik se nah zadivala. Slastné upokojeni, 
ze ma préce nékoho, kdo pri ni stoji ce!ou dui, zalilo jeji dusi. 

‘Ne, Bedfichu, ja se uz jinak rozhodla,’’ povidala vrele. 

Uchopil jeji ruku. Ona jeho ruku slabé stiskla a zapY¥riv&i se, 
rychle se odtrhla. Ale Bedfich vyjasniv tvai, dival se za ni se zafi- 
cim pohledem, v némz obrazil se radostny jasot, Ze je vyslySen. Ne- 
dbal vice, co se povidalo. Nenavidél sice Vachka, byl mu vSak vdé- 
cen, Ze svymi intrikami uspi8il jeho Stésti. Odebral se do svého po- 
koje a zapaliy si doutnik, oddaval se svym St’astnym sniim. 

V zamku panova'a zatim anarechie. Chvile za chvili ubihala, 
aniz by co urtitého bylo rozhodnuto. V jidelné, kam se ostatni, 
mimo Bedricha, odebrali, pretiA4s4no znovu vSe, a tu bylo stvrzeno 
vzajemnym se dohodnutim, ze je Vachek vSim vinen; Ze on postval 
baronku. Proé se tolik snizil, proé proti fediteli obratil nejpodlejsi 
zbran, nemohl nikdo vysvétliti. Snad jen ten timysl ho vedl, aby se 
baronce zalichotil, a pro sebe ji ziskal. Co bude nyni dale, nikdo ne- 
védél si vysvétliti. Baron rozéilen prohlasil, Ze je vSeho syt, Ze se ne- 
bude o nic starat, a odeSel do své pracovny, odkud nevySel ani na 
sdéleni Kahlovo, Ze ho inzenyr hledé a Ze se délniei jit¥i. 
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‘“At’ se staré Amalie,’’ povidal kousavé. ‘‘MtiZe vzkAzati do 
Hulinova pro svého osvédéeného radee.’’ 

A tak ubihala chvile po chvili, a% najednou pYilétla zvést, Ze dél- 
nictvo se vzbourilo a tahne k zamku. To barona v prvnim okamZiku 
prece jen zaleklo, ze chtél opustiti pokoj. Ale potom opét se posadil. 
Zaslech] v predsini zmatené volani, naétek Markétin a také hlas své 
pani tzkostlivé volati. Nemohl odolat fismévu. Hle, jak ji odvaha 
opousti. Pred chvili jesté odhodlana byla bojovati s celym svétem, 
ted’ uz ji strach zachvatil. Kdyz i natek sluzebnictva se ozval, prece 
jen uvazoval, nemél-li by vyjiti ven. Diivéfoval v oddanost délni-. 
kuv, a védél, ze by jeho slova snad je uchlacholila. Ale zase upustil 
od svého timyslu. Ne, témhle vystupim v jeho domacnosti musi je- 
dnou byti koneec, Amalie musi se naprosto zrici své netistupné chti- 
yosti, michati se do zalezitosti muzi. 

Otevrenym oknem slysSel dupot valiciho se délnictva pres most 
a zvamél. V témze okamziku otevrely se dvére a v nich se ukazala 
Amalie. ; 

‘* Alberte, pojd’, utis se, slib jim, co budou chtiti,’’ prosila, chvé- 
jie se jako list. Jeji tv4r seZloutla, o¢i udéSené tékaly, ruce bezdéky 
se sepjaly. 

‘‘Nemam co s nimi jednati,’’ povidal tvrdé a zapaloval si dout- 
nik.—. . 
‘*A kdo s nimi ma jednati, j4 snad?’’ vy¢itala mirné. 

‘“Ano, ty. Ty prece chces rozhodovati, co se ma diti v hutich, 
ty jsi svym vasnivym zpiisobem donutila reditele, aby okamzité sluz- 
bu opustil. Jednal uplné spravné, nebyl by ani muzem, kdyby byl 
jinak odpovédél. Vzkaz do Hulinova, pan Vachek takovym vécem 
lépe rozumi nez ja.”’ 

‘‘Probth, proé jsi tak tvrdy,’’ zaplakala. ‘‘Chees, aby nas zni- 
éili ??’— 

“‘Thostejno je mi, co udélaji. Nemas-li odvahy, utee zadem do 
lesa. JA nepozvednu ani prstu k odvraceni nééeho.”’ 

‘Boze, Boze, jak jsem nest’astna, vSichni mé opoustéji, 
fekovala. 

‘‘Proé se vSak neptas, kdo to zavinuje? Gi je cely svét chybu- 
jici, a ty nevinné? Jdi, vysvétli fediteli, ze jsi ho neminila urazit, 
Ze jsi byla proti nému popuzena a ‘editel lid uchlacholi.”’ 

““MiaizZeS ode mne Z4dat takové pokoreni?”’ 

““Jen spravedlnost z4d4m,”’ pravil prisné. ‘‘Ty jsi Glovéka, jenz 
pro nas tak svédomité pracoval, neslychanym zpisobem urazila. Ne- 
m4 snad jeho Gest stejnou cenu jako tvoje éest?”’ 


? 


zaho- 
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V tom oba stichli. Z venéi ozval se hlas reditele, ktery obeSed 
zastup, prodral se kolem zdi’ ke vehodu do zamku. Vedle brany 
stala Zelezné lavice, na kterou vyskoéil. 

‘‘Délnici, zaprisaham vas, vrat’te se k dilu,’’ volal prosebné.— 
‘‘Podnikate néco velmi nebezpetného. Bude tim vase dobré jméno v 
pochybnost uvedeno a mné tim neprospéjete, ponévadz nemohu syou 
vypovéd’ odvolati.’’ 

“Proé?’’ k¥iklo nékolik hlasi. ‘‘Ano, proé ne, cheeme védéti,’’ 
bourilo mnozstvi. 

‘‘Nemohu vam to Pici,’’ volal, ‘‘uvérte mi!’’ 

‘‘Byla bys také tak Slechetna?’’ ptal se baron vystrazné a jeho 
oko zaplalo. ‘‘Pomluva Vachkova ti dostaéila, abys se zbésile vrhla 
na Gest nevinnych .. .’’ 


b) 


> ‘ 


Dale nemohl mluviti. Venku se strhla boure. ‘‘At’ nam povédi, 
co mu udélali, proé odehazi.’’ Ozvalo se spilani, vaSen zachvacovala 
délniky. Holubee postavil se do brany. Zachmuren s tvari temnou 
a Gelem svrastélym dival se na zastup. Byl malomoeny, nedovedl je 
déle udrzet. Byl vSak odhodlan postavit se jejich privalu, treba 
musil byti pripraven, Ze ho naraz délniki smete. 

V tom, kdyz zvolna poéali se délnici pohybovat ku predu, obje- 
vila se vedle ného baronka, za niz stal baron. 

‘‘Odpust’te, ublizila jsem vam,’’ jektala blizka mdlobé. ‘‘Za- 
stante!’’ 


Vahal maliéko. VeSkeré jeho pokofreni vratilo se mu Zivé do 
mysli a pripomenul si urazky, které pred nékolika hodinami vmetla 
mu do tvare. Ale za ni ukaézal se ustraSeny obli¢ej Izy vedle prisné 


vazné tvare baronovy. Bylo rozhodnuto. 


“‘Délnici, ja ziistanu,’’ zvolal s nasazenim svych sil a znova vy- 


skoéil na lavici. ‘‘Odvolal jsem svoji vypovéd’.’’ 

Vsichni mu sice nerozuméli, ale neoéekavanda zprava Sla od tst 
k usttim a za okamzik bylo ticho. Délnici si prali, aby to opakoval. 
Zvolal znova, ze vypovéd’ odvolava, ze neodejde, a tu jako na po- 
vel jasot se zvedl a volani ze sterych hrdel buracelo az do blizkého 
lesa, jenz ozvénou odpovidal. Délnici ho obklopili, na ramena zve- 
dli a seskupivSe se kolem ného jasali jako déti. KdyZ nejvét8i ro- 
zechvéni minulo, pokynul, a vystoupiv opét na své improvisované 
reénisté, obvyklym, kratkym zptisobem daval rozkazy. 

‘“Prace zapotne o druhé hodiné. Kdo prekroéi poradek, bude 
propustén. Doufam, Ze néco takového jako dnes, nikdy vice se ne- 
bude opakovati, nebot’ potom bych nemohl pred celym svétem hajit, 
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co jsem hajival, Ze ostro¢inské délnictvo se vzorné chova a zaslouzi 
ucty. Jdéte k obédu!’’ 

Délnici se usmivali. Misto diki je kaéral a propuSténim hrozil. 
VSak ho znaji, ze je metloti nedbaleiiv, ale délnika dobrého Ze utisk- 
nouti nenecha. Obnazili v8ichni Nees mléky pozdravili a uz se 
krnuli zpét. Dival se za nimi a potom se obratil k baronovi, jenz 
stal vy brané. Za nim byli ostatni Glenové rodiny, vyjimaje baronku, 
jez odeSla do svého pokoje, nyni opravdu zlomend a poko¥enim vy- 
silena.— : 

‘‘Pane barone, odpust’te, ze ztistavam,’’ povidal pokojné. ‘‘Ji- 
nak by se byli neupokojili. NeSlo tu ani tolik o mou osobu, jako o 
jejich strach, ze ztrati své vyhody. Zistanu néjaky Gas, ratte vSak 
hledati mého nastupce. Jsem ochoten zasvétiti ho do vSeho, s4m 
vSak nadobro a navidy zustati tu nemohu a nesmim. ee to 
éest mé budouci pani.’ 

““Délejte, jak rozumite, nemohu od vas vice Zddati, nez co sam 
uznate za dobré. Rozumim vam a bud’te ujistén, ze mate mou plnou 
divéru a uznani vasi ryzi poctivosti.”’ 

‘‘Jsem téhoz nahledu jako mtj tchan, 
stiskl v¥ele jeho ruku. 

‘‘Vsak vy neodejdete,’’ usmala se Iza poloprosebné, polotazavé. 
‘“‘Cim mama Celestiné ublizila, j4 ji nahradim. Mama chybila, ale 
jeji vina neni tak veliké jako toho, kdo ji popudil a takové haneb- 
nosti napovidal. Pan Vachek je velmi Spatny bratr.’’ 

‘‘Jak, mij bratr néco zde povidal?’’ podivil se Ivan a veliké 
podezreni v ném poéalo kliéiti. 

‘A vy to nevite? Pak ovSem se vysvétli mnoho. Pojd’te, pro- 
sim, na okamZik dale, bude nejlépe, kdyz hned se vSe objasni. Snad 
i vy prispéjete k rozuzleni této, tolik nemilé a vzruSujici prihody, 
ktera tak jako tak mnoho iieden v okoli nadéla.’’ 

Ivan, chté nechté, je nasledoval a baron vsecek oziven, spéchal 
pro baronku. Nechtéla z poéatku ani slySet, aby se pred reditelem 
ukazala, kdyZ vSak baron uéinil to podminkou, za kterou neodejde, 
seSla prece. Baronka nemohla zprvu podivati se Holubei do oét. 
Potom vsak se vzristajicim zijmem poslouchala. Baron, Oskar, Iza, 
viibee vsichni, kdozZ néco aspon védéli, vypravovali, co priblizné Va- 
chek vy zamku vypravoval. Holubec poslouchal se sklonénou hlavou 
a trpky vyraz tkvél kolem jeho rtt. Kdyz dokonéili, chvili mléel. 
Potom vSak zvolna a téZce poéal vypravovat o svém seznameni se s 
Celestinou, o rozhodnuti, Ze uzavre shatek, o upominani svého podilu. 

‘‘Nechei se bratru zlym za zlé odplaceti,’’ pravil ke konci, ‘‘nyni 
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je mi vSak vSe jasno. SlySel jsem od jednoho z jeho tredniku, jenz 
nahodou priSel prochézkou aZ do Ostroéina, podivat se na zaklady 
nové budovy, Ze je bratr v zlé penézité tisni. Nevéril jsem tomu, 
ponévadz vim, Ze mél sice povinnosti, ale také slusné jméni. Ufed- 
nik zminil se cosi o burse, ale védél jsem, Ze maj bratr je v penézi- 
tych vécech velmi tajny a Ze tedy vSe to asi jsou jen dohady. Ted’ 
teprve mi napada, Ze byl pohnévan, ponévadZ jsem Zadal zaplaceni 
svého podilu a nezatajil, Ze jsem penize ty urtil k zabezpeceni stari 
své nevésty. Odtud to zostuzeni, kterym mél byti mij shatek zma- 
fren. Jak nizkou si to vyvolil zbran!”’ 

‘‘A proto najednou tak horouci prani, aby se sam ozenil!’’ u- 
smala se Iza a podivala se ohnivé na nadporutika. 

‘‘Myslim, ze je nejvySsi éas, abych tomu panovi zakazal pristup 
do naSeho domu. Co tomu frikas, Amalie?’’ 

‘‘Arei, je to prirozené,’’ povidala rozpatité a chvili pohledem 
tékala po ostatnich. A najednou, jakoby se na nééem rozhodla, 
vstala a pristoupila.k fediteli. 

‘‘Ublizila jsem vam,’’ povidala zahanbené, ‘‘vidim to, ze jsem 
vam velice ublizila. Odpust’te, byla jsem predpojata proti vam.’’ 

““Ja mohu odpoustéti, pani baronko, jen za sebe,’’ povidal roze- 
chvéné. 

‘‘Uznavam to, chei také napraviti druhou krivdu. PyYived’te 
svou nevéstu, ona mi jisté odpusti. At’ tu s nami setrvé, nez ji od- 
vedete k oltari.’’ 

Holubee okamzik vahal. Potom se nahle sklonil a mléky po- 
libil jeji ruku. Védél, jakou ohromnou obét tato hrda Zena v tu 
ehvili prinesla, jak najednou se z¥ekla vSech svych predsudkt. Jeji 
pokoreni znamenalo pro budouenost vitézstvi jeho ideji. A na tako- 
vy uspéch mohl byti hrdym. Sotva poodstoupil, vrhla se Iza matce 
kolem krku a bouflivé ji polibila. 

““Ty jsi pfece jen dobra, dobré moje mama,’’ povidala vesele, 
ale hlas jeji byl pln slz. ‘‘Dovolis, j4 pojedu pro Celestinu, ano?”’ 

**Jed’, dité,’’ svolovala baronka. 

‘‘Smim jeti také?’’ ptal se nadporutik. 

‘‘Bude-li dosti mista ...’’ vyhrkla baronesa, potom vSak nahle 
se zapyrivsi, utikala nahoru. 

‘“Nu, Amalie, ted’ je éas, abychom Sli néco jisti,’’ ozval se baron, 
zafe radosti. ‘‘Dovoli8, abych té dovedl k stolu?’’ A nabidnuv ji 
dvorné ramé, pruanym krokem kraééel s ni k velikému stolu, kamz 
lokaj chvatné snaSel pribory. Bourka minula, dobré snahy vitézily, 
ostrocinské huté nezastavily se ve svém pokroku. 
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Nikdo nie uréitého nevédél, ale kazdému bylo jasno, Ze v Hulf- 
nové poéina byti ptida horkaé, vzduch prosycen bourlivymi soudast- 
kami, <A pida pAlila nejen v. tovarné, ale také v pisérndch. Cosi 
se chystalo, co nikdo nevédél a pojmenovat neumél. Byl toho pln 
eely Zivot délnikti i Grednika. Stroje jako jindy huéely v pravidel- 
ném chodu, délnici zpoceni stali u stavi, povozy odvazely zboZi na 
nadrazi a privazely bavlnu a uhli. Ale pri vSem tom shonu a ruchu 
jakoby rusici ton zaznival hukotem tovarny, jakoby tajnd p¥edtucha 
nééeho hrozivého tkvéla v pohledech i rysech délnictva. 

Jediny tovarnik nezdal se nic pozorovat. Byl pravé v té dobé 
neobyéejné vesely. Nadarmo mezi fe¢i upozornoval ho feditel, Ze by 
snad bylo dobre, prijmout opét do prace topiée Vokurku a délnici 
Baréu, kteri se stale kolem tovarny potuluji a rizné feti pronadseji. 

‘At’ mluvi, co chtéji,’’ znéla jeho odpovéd’. ‘‘Nedaji-li pokoj, 
ucinime na né trestni oznameni. Mné by ostatné nyni néjakaé stav- 
ka prisla vhod. Ceny zbozi poklesly hluboko a ponévadz to. tak 
dlouho neztistane, mohli bychom si néjaky tyden odpo¢inout a éer- 
sivé sily zjednat.’’ 

Reditel podival se na tovarnika jako u vidéni. On se stavky 
iekal, tovarnik si ji pral. Jen aby, az prijde, potom jej nezalekla. 
Ale od té doby mléel, s izkosti se vyhybaje zpravam, které druzi 
trednici o mnoZici se nespokojenosti a stale stoupajici hrozivosti me- 
zi délniky prinaseli. V Gas se staral, kam by rodinu pri vypuknuti 
nepokoji poslal a o své ijmé upozornil tredni organy, ze se v Hu- 
linové néco chysta, aby tedy v éas potreby mohly byti uéinény na- 
lezité kroky. Jinak, nejsa velkym hrdinou u veéer ven nevychazel ~ 
a také schiizek v’ kantiné se nestéastnil. 

Nebyl ostatné sim, nebot’ i druzi tirednici az na nékolik mla- 
dych komtoiristi zrekli se spoleéného pobaveni v hostinci. Z dél- 
nické kantiny zaléhaly takové bourlivé debaty a v sini zaslechli po- 
kazdé tak vyznamné pohrizky, Ze se nechtéli doékat, kdy prijde od 
slov ke skutktim. 

Kantina byla nyni mistem, kde jakoby zasedala stala valeéna 
porada. Kazdodenné byla u veéer délnictvyem nabita, Ze ani lavice 
nestatily, a kantinsky musil privalovat prazdné soudky, pres které 
prehozena prkna a tak lavice opatfena. Délnici citili se nyni v kan- 
tiné uplné bezpeénymi, ponéyadz k nim zjevné a nepokryté presla 
Fanda. A to znamenalo mnoho. Fanda pres podivnou svou minu- 
lost nebyla obyéejné dévée. Méla mnoho pfrirozeného bystrozraku 
a mnoho houzevnatého odhodlani. Treba dive se délnikim okazale 
vyhybala, nebyla jejich nepritelkyni. Védéli to a prali ji, aby se ji 


142 B. BRODSKY 


lépe vedlo. Velika vétSina vérila, ze bude jednou pani Vachkovou. 

U veéer toho dne, kdy opustila nadobro villu, nebralo v kantiné 
konce diveni, kdyz spatrili Faridu, kterak v obyéejnych Satech stoup- 
la za stil k otci, kterak délniky vesele pozdravovala, na délnice roz- 
warné pokrikovala a kdyZ Malek dodav si odvahy pristoupil k na- 
levné daval ji zavdat, od ného sklenici prijala a se napila. Neodha- 
néla ho, smdla se jeho rozpatitym feéem a slibila, ze s nim pujde v 
nedéli do kostela. 

To byla ovSem uddlost velmi vyznaéna. Druha bylo propusténi 
topi¢e a Baréi. Vokurka, ponévadz jeSté mél ¢trnact dni pracovat, 
byl v té dobré domnénce, Ze ho nevyZenou a proto se tuze zlé na- 
ladé nepoddéval. Za to v8ak kazdodenné se podnapil a podnapiv 
se tak ostré Spitky proti Vachkovi pronasel, ze kantinsky pres zmé- 
néné stanovisko deerino povazoval za nutné ho zakriknout. 

Ale Vokurka mél velmi silného a nebojaeného spojence v Baréi. 
Baréa po plati, v néjz pri svém propusténi tim vasnivéji propukla, 
poznendhla se ztiSila a veter, kdyz bylo zazvonéno k ukonéeni prace, 
Sla k pokladné uz zcela tiSe a pokojné. U pokladny byl také do- 
zorce a kdyzZ pokladnik k oknu pfistoupil, podaval mu na papirku 
uvedené tresty, které mély byt strhnuty. 

‘‘Co pak, Baréo, dnes uz pro vyplatu?’’ ptal se pokladnik, jenz 
délnici dobre znal. ‘‘Nedostava se?”’ 

‘*Dostala jsem vypovéd’,’’ odpovidala jako lhostejné. 

‘Ale, ale, to snad Myslik tak zle nesoudil,’’ povidal peklndais 
kterému bylo délnice lito. ‘‘Odpust’te ji tol”? 

‘‘Ja ji nevyhnal,’’ pokréil Myslik rozpaéité rameny, ‘‘to sém 
rnilostpan.”’ 

‘“Arei, taky ne jen tak, ale protoze ho Myslik proti mné poStval. 
Nu, Pan Bth je spravedlivy, on se také Myslik jednou doéka, jak je 
bez chleba zle.’’ A z o¢i ji vySlehl plamen zziravé nenavisti. 

““Ty mi ho vezmes!’’ posmival se dozorce. 

‘‘Ja nebo kdo jiny, ale pamatuj na ma slova. Ted’ jste jeSté 
pany vy, drete Glovéku kuzi s téla, prijde vSak chvile, ve které bu- 
dou jini drit s vas. Pane pokladniku, pospicham.”’ 

‘‘Kam pak, kam?’’ smal se. 

‘“Do kantiny. Mam hlad a Zizen.’’ A sotva dostala penize, rov- 
nou cestou utikala. Dvé sklenice piva za sebou vypila, ve tvari se 
zapalila a o¢i ji zasvitily. Napfed zavala zpivat pisni¢éky, rozpustilé 
i vazné. Jednu chvili se ji také slze v otich ukézaly. Ale potom 
jakoby se ji zmoecnila zoufala veselost, rozesmala se a ted’ zatala 
spilat tovarnikovi, dozorctim, celému zptsobu, s jak¥ym se v tovarné 
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s délniky nakladaé. Divali se po ni napfed udivené a Vina nékoli- 
krate chtél na ni jit a vyhnat ji, ale Fanda nedala. 

““Nechte ji, ona plati,at’’si také mluvi, co chee. Jen s kuraii, 
Barco, nie se neboj, my ti hlady umfit nedame.’’ 

“To ne,’’ pripojovalo se nékolik délniki. ‘‘Zitra o vyplaté kaz- 
dy musi dat po néjakém krejearu. Ted’, kdyZ tu nechala zdravi, 
maji ji vyhanét? To je krasny eit, pékny poradek!’’ 

‘Nie nechei,’’ kriéela vaSnivé. ‘‘Nez to tady praskne, sama se 
uzivim. Pefrinu prodam, svateéni Saty. Kdo to chee, at’ to koupi. 
Jen at’ mi nékdo nocleh da, abych ho platit nemusila.’’ 

‘“Chees-li, pojd’ ke mné, zené poslouzis a mozna, Ze i trochu ji- 
dla pro tebe zbude,’’ navrhoval Vokurka. 

‘*Pajdu. Vylhnali nas spolu, pujdeme tedy k sobé. Vsak dlouho 
jeden druhého podporovat nebudeme.’’ A zasmala se vyhrizné. 

Jeji reci stavaly se stale ostfejsimi, vyhriiznéjsimi a vyznamnéj- 
Simi. Mezi délniky se rozkriklo, ze Baréa vzdyeky u veéer fretni, a 
to bylo znamenim, aby prisl poslouchat. Jak radi sli, jak radi po- 
slouchali, jak ochotné ji za pravdu davali! Ano, ta bolest, ktera 
vyznivala z jejich slov, ta rana, kterou odhalovala, ten atpadek mra- 
vni i télesny, ktery nezakryvala, to vse citili s ni i na své bytosti, 
na svém Zivoté. Nic se tu pro né nedalo, ni¢im neprispival ani to- 
varnik, ani trednici, aby zmirnili jejich kruté postaveni, zadnou 1a- 
sku, ochotu, smilovani nepocitii. Jen pracovat do tpadu, bez za- 
staveni, bez hlesnuti, bylo jejich tdélem, jen vyuzitkovavat vidéli 
své sily a ani nemoc, ani bida nenalezla ohlasu v srdcich téch, kdoz 
mohli aspon rosou dobrych slov skropit vyprahla jejich nitra. Co 
bylo komu po tom, jsou-li utiskovani, jsou-li ponechani jako stado 
Stvané ‘bez ochrany, jsou-li nespokojeni. Pracovat, ¢im dale, tim vice 
pracovat, na jiného shanét, jiného blahobyt mnozit a pri tom mléet, 
o¢i zavirat, vSechno ve své dusi dusit, to bylo jejich radosti, jejich 
utéchou. 

A Baréa slovy nehledanymi mrskala tu bezcitnost, stavéla na 
odiv vSechno to, éim bylo se na délnicich provinovano.—Jeji nékdy 
kruba a osklivéa slova vyjadfovala plné naladu mnohych a u téch, 
kdoz az dosud neéinné ke vSemu pohlizeli a hloubéji nebadali po pri- 
Gindch vSeobeeného tipadku, ti pojednou byli zachvacovani vinou ne- 
spokojenosti a divili se, kterak nepozorovali bezpravi na sobé pa- 
chané. 

Jaky cil a tiéel tato vSeobecné nespokojenost bude miti, to nikdo 
dosud neobjasnil. Ale védélo se, Ze se jednou néco stane, néco, co 
dosud v Hulinové nebylo, co bude namifeno proti tém, kdoz je jako 
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vée bezcennou vyssdvaji a odhazuji. U¥ednici tusili, Ze mezi délnic- 
tvem to vie a kypi, spoléhali.se vSak na tovarnika, jenz veskerou 
moe téimal ve svych rukou a nikdy se neptal po jejich tsudku. 

Pryni plamének vySlehl o pohitbu Vokurkové. Zemfrela dva 
dny po Vokurkové vystoupeni z prace. Nadéje topitova, ze bude po- 
nechan dale v praci, se nesplnila. Vachek sam upozornil prednostu 
strojovny, aby v Gas prijal nového topiée. Vokurka pryni den byl 
zdreen. Sedé doma u umirajici zeny, kterou Baréa s obdivuhodnou 
néznosti obsluhovala, dival se tupé pred sebe a premital, ¢im ted’ 
bude Zivit déti, z éeho zaplati pohieb, jak bude dale Ziv. 

Ale pohfeb vyburcoval ho ze strnulosti. VeSkeré témér délnic- 
tvo prihrnulo se o pohiébu a jako na povel skladali po malych ¢ast- 
kAch pro topit¢e. Baréa postavila vedle mrtvoly na lavici talir, a na 
ten hrnuly se krejeary i desetniky. Byla to jako mimoradna dan, 
kterou kazdy ochotné skladal a kteraé méla také jiny jeSté vyznam, 
neZ pouze zmirnit nouzi topi¢ovu. Byl to tichy protest proti kiikla- 
vému bezpravi na nich pachanému, proti nelidskosti ve vSem proje- 
vované, co se délnikii tykalo. TiSe, s hrozivou zasmuSilosti pohybo- 
valy se zastupy pred i za rakvi, za kterou vedl Vokurka své déti a 
kde se potacela matka nebozky. Sedfeli ji v tovarné, usuzovali pro- 
sté, svalujice veSkerou vinu na tovarnika, i takovou, které se on ne- 
dopustil. Ted’ uz stfizlivé nerozlisovali, éeho se dopustil a Gim se ne- 
provinil. Ted’ prosté zavinil on vSechno sam, a nenavist, rostouci 
kazdym dnem, drazdéna byla vzpominkami na stara zazitaé utrpeni. 

Z pohrbu Sel Vokurka do kantiny a misto zarmutku neuhasitel- 
na zast’ jim zattasla. S o¢ima krvi podlityma, s pésti zurivé vzty- 
éenou vypovidal boj, a ti, kdozZ ho poslouchali, mléky se stavéli po- 
jeho bok. Nez tak bidné Zivotem se vléci, lépe zniéit vSe. Hii, nez 
jim je, jim nebude, Zivot svuj také jinde protlukou, ale tady vy Hu- 
linové nikdy uz nesmi byti délnictvo laéné a bezcitné vykorist’ovano. 

Od toho dne byl Vokurka s Bartéou dennim hostem v kantiné. 
Matka nebozky odnesla déti domt, do vzdalené vsi, aby z nepatrného: 
vyménku je zivila, a protoze Vokurka nemél nic, Baréa mu jeho 
pohostinstvi oplacela. Peiinu i Saty prodala a popijejic v kantiné, 
se smichem poslouchala zoufalé vykiriky topitovy, korenie je svymi 
jizlivymi poznamkami. 

K nespokojenosti délniki pripojovala se nespokojenost tiedni- 
ki. Méli dostavat mésitni své sluzné, pokladnik jim vSak ozndmil, 
ze neni v pokladné penéz. Dordzeli nat, aby to piednesl tovArni- 
kovi. Po dlouhém vahani tak uéinil. Byl6 to druhého dne po Jeho: 
posledni navstévé v Ostroéiné. 
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“Ve dvyou dnech zaopatiim penfze,’’ upokojoval ho ku podivu 
vlidné. ‘‘Opravdu, nechal jsem pfijiti tise priliS daleko. Zavi- 
nily to nepriznivé poméry bursoyni. Ale nyni nesmim vice vahati.’’ 

Skuteéné také telegrafofal do Vidné bankovnimu domu, s kte- 
rym byl ve spojeni, aby prodal polovinu jeho akeif. Obdrzel tele- 
grafickou odpovéd’, ze na akcie neni kupet, leda kdyz je dovoli pro- 
dat za polovitni cenu, jak&é v bursovnich kursech byla ud4na. Akcie 
pry jsou velmi pochybné ceny a nedfivéra k nim stoupda kaZzdym 
dnem. To jej zdrtilo. Ma opravdu je prodat? Vd2Zdyt’ dle toho 
dostane za né tretinu ceny, za kterou je koupil, a ¢astka vytézena 
nestaci témér na zaplaceni pohledavky Ivanovy? Kde vezme penize 
na vyplatu, na kryti véti, jez nezaplaceny nechat nesmi? 

Studeny pot zaperlil se mu na éele, izkost, opravdova tzkost, 
tisniva, drala se do jeho prsou. Proda-li akcie, zbavi se tim celého 
svého jméni, jez tvorilo zalohu pro vSechny moZné pripady. Zavod 
tim odkryje, kazdy moecnéjsi naraz mize privodit katastrofu a on 
se ocitne na pokraji tpadku. Co se tak nahle vSechno proti nému 
spiklo a to ve chvili, ve které ma jenom krok k vySsvihnuti se na 
stupen, na kterém teprve bude moci obklopit se slavou, blahobytem, 
rozkosi? ; ; 

Ma snad pozddat barona Butnu o pijéku? Ne, to nemtize byt. 
Zitra chee jeti do Ostrocina, aby promluvil s hrabétem Kahlem v 
priciné kroki, jez uéinit dluzno, aby jeho jméno bylo ozdobeno né- 
jakym pridavkem, kterym by jej povznes] mezi Slechtické kruhy. 
Véera nemél prileZitosti s hrabétem dikladné promluvit a hlavné 
mu chybély penize, aby mohl hned hrabéti rici, Ze jest ochoten vétsi 
sumou ten ¢i onen lidumilny fistav obdariti a tak ospravedIniti svou 
zadost. Do zitrka musi stiij co stij miti penize, at’ je vezme jak- 
koliv a kdekoliv. Ivan musi dostati, aby mohl proti nému zjevné 
zapotit boj a aby snad novym upominanim nevzbudil proti nému . 
podezreni. Rovnéz trednici musi miti zaplaceno, nebot’ takovy'ne- 
dostatek penéz by zptsobil v Sirém okoli hanbu a hanlivé povésti. A 
néjakou hotovost také musi miti, aby ho kazdy sebe menSi éet ne- 
privadél v nesnéze. Pozadavky padlé spoleénosti zatim dovede pro- 
téhnout, advokat bude papirovymi zbranémi oddalovat Jhttu k za- 
placeni, a neZ nastane nutnost, bude ivér znovu obnoven a upevnén. 

Prodé akecie. A vSechny proda. Kdo vi, jak dlouho budow 
klesat, neklesnou-li je8té hloub. Utrpi ohromnou Sskodu, ale nékdy 
je lépe z¥ici se velké vyhody, jen aby maly prospéch byl zachranén, 
ktery se potom stane z¥idlem nového vzpruzeni. Sel sam na tele- 
grafni urad a telegrafoval bance, aby prodala akcie. Upokojen se 
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vracel do villy. V predsini podéval mu lokaj dopis s vyrizenim, Ze 
pred chvili prinesl jej posel z Ostro¢éina. 

‘*Proé jsi ho nezdrzel?’’ zlobil se, oteviraje chvatné list, na je- 
Jioz% zadni strance zlataé koruna byla vyrazena. 

‘*Povidal, Ze ma narizeno na odpovéd’ neéekati,’ 
lokaj. 

‘“Tak?’’ vyklouzlo mu bezdéky z tist a rozéilené poposel nazpét 
pred villu. Otevrel list, chvatné prelétl nékolik radki napsanych 
razovitou rukou baronovou. 

““To nemuze byt,’’ bruéel, cité, ze se mu hrne krevy k srdci, Ze se 
‘mu pred otima zatemnilo a Ze se o ného zavrat’ pokouSi. A znovu, 
-nyni slovo za slovem éetl. Ano, nemylil se. 

‘‘Vzhledem k vaSi véerejSi rozmluvé s pani baronkou, vidim se 
“pucena vas zadat, abyste od dalSich navstév zamku Ostro¢inského 
upustil. Baron Butna.’’ 

Ruce mu klesly a on vytreStil o¢i do prazdna. Je to mozno? 
Dvére mu zavreli?. Proé? Kdo je toho pivodcem? Jak je to mozno, 
saby vliv baronéin tak nahle byl zlomen, ze by nejen nie ze svych slibt 
-prosadit nemohla, ale nad to opak jeji vile se stal? Tu musil nékdo 
pracovat, nékdo ho oéernit. Tak to zistat nemiize. At’ uz padne 
nadéje ve snatek s baronesou, alespon styky s nimi musi se zacho- 
‘vat, zdyt’, kdyby se to rozkriklo, povstane mnoho povésti, chopi 
‘se toho nejen délnictvo, ale také verejnost, a vSichni budou v tom 
hledat bud’ néco pro ného velmi snizujiciho, ti snad podez¥eni, Ze 
snad zamozny kavalir nechce nie miti s muzem tipadku blizkym. 

To je opravdu rana, ktera jej zdrti. A tak pékné vSe bylo pfri- 
chystano, tak rizové se mu ukazovala budouenost. Nevédél, ze by 
byl mél nepritele, tak nebezpeéného a moeného. Baron byl k nému 
vzdy velmi ochoten, hrabé Kahl privétiv a ostatni nejevili zAdného 
odporu. Co se to jen stalo, ze baronka prozradila rozmluvu, kdyzZ 
mu prece slibila, Ze 0 vSem pomléi. Néco ji donutilo, aby promlu- 
vila drive, to je jisto. Ale co jen, co? Byla by to Iza? Hm, mozna. 
Ya nikdy neprojevovala mu velkych ohledti. A on tu&i, odkud vitr 
vane. Celestina a Ivan asi Izu proti nému popudili. Ti jsou doza- 
jista ptivodei vSeho. Proto Ivan doléha na zaplaceni. Je ku po- . 
divu chytry, tuSi asi, ze v Hulinové neni vSe v poradku a ze msty 
chee jej znitit. Zavidi mu, ze je podtizenym, a bratr majitelem své 
vlastni tovarny. Dovédéla-li se Celestina, jak ji vylitil, pak arei je 
pYirozeno, Ze zaS8t’ bratrovu Zivila popouzenim. 

Nenecha dopisu bez odpovédi. Hned odpovia vie, co se da na 
omluvu uvésti, uvede. Kdyz nie jiného, aspoi se dovi, kdo proti 
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nému rozpoutal boj. Ve sv¥ch mySslenkach Sel parkem k vychodu a 
teprve na silnici se ohlédl. Vracet se nechtél a proto Sel do tovarny, 
aby ve své pracoyné list napsal. 

Nevsiml si zenské postavy, kter4 po silnici se k nému Dlizila. 
Baréa Sla kamsi do vsi Hulinova a spatfivsi ho, zaSla s cesty, aby 
se mu priblizila. 

‘“Najedl jsi se uz naSeho potu?’’ kriéela potupné. ‘‘Vési§ hla- 
vu, bojis se, ze se ti stane, jako tém v Ostrotiné, vid’? Ale my ti udé- 
Jame néco jiného!’’ 

Podival se na ni udivené. Co to blaboli? Je opila? Snad. Jak 
jinak by se odvazila mu tykati a vyhroZovati. Snazil se usmati a 
Sel dale. 

*‘Dobre se na fabriku podivej, vSak ty do ni dlouho chodit ne- 
budes,’’ kriéela za nim. 

Hnéy jim zalomecoval. Proé pravé to mu metd verejné do tvare? 
Coz pak by tirednici uz néco roznaseli? Postara se, aby pokladnik 
s nikym nic nesdéloval. <A také musi predejiti podobnym ttoktim 
propusténych délnikti. S Baréou hadat se nebude, uéini vSak na ni 
trestni oznameni. . Pokroéil chvatnéji, aby byl co nejdrive v tovarné 
a uSel spil4ni. Zamraéen vesel do tovarny a zavolav pokladnika, 
tiseéné mu oznamoyal, Ze bude zitra vyplata trednikt, aby si pripra- 
vili své kvitance. 

‘“Oéekavam také, ze nebudete roznaset o penéznych pomérech 
pokladny zadné klepy, jako se stalo,’’ dodal vyhrazné. 

““Neroznasim nic,’’ hajil se pokladnik zaleknuté. ‘‘Kdo smi co 
takového fici?’’ 

‘‘ Jak je mozno, Ze uz délnici na to narazeji?’’ ptal se zlostné. 

‘‘Nevim, snad nékdo z téednikii rekl, Ze nedostali sluzné, ale ja 

nikdy pred tim nepronesl ani slova.’’ 
; ‘‘Nemam kdy se hadat,’’ odbyl ho nedbale a pokynul hlavou 
ke dverim. Takové odpovédi se pokladniku nikdy nedostalo a byl 
proto vSecek rozechvén. Po chvili prisel feditel z tovarny a jaksi 
rozéilen se ubiral k Vachkovi. PYivital ho, zaméstnan dopisem, vel- 
mi mrzuté a naznacil mu, Ze si nepreje byti vytrhovan. Ale zahy 
edlozil péro a prekvapen naslouchal prinesené noviné. . 

““V Ostroéiné byla v poledne revoluce,’’ sdéloval feditel. ‘‘Re- 
ditel dal panstvu vypovéd’ a délnictvo se vzbourilo, zadajic, aby fe- 
ditel zistal. Az pred z4mek pritéhli a tu vynutili na panu baronovi 
Ze se panu frediteli podlozil.”’ 

« “Kdo to prinesl?’’ ptal se Vachek udiven. 
“Kodi, ktery prijel pravé s nakladem z Ostro¢ina.”’ 
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Vachek poéal se dotazovati po podrobnostech, ale feditel mohl 
jen malo jich podat. Byl také rozéilen a na Vachka putsobila ta 
zprava velmi rozéilujicim zpfiisobem. Uz si dovedl vysvétlit, co za- 
vdalo baronovi priéinu k dopisu. Pani baronka asi nezatajila jeho 
véerejSi rozmluvu, vyéetla vSe Ivanovi, a ten ve své hrdosti a sebe- 
védomi dal vypovéd’. Ivan vSak davno uz ziskal délniky pro sebe, 
mazle se s nimi a na téet baroniv poskytuje jim riizné vyhody, kte- 
rych by jiny feditel neposkytoval. Svou vypovéd’ dal asi takovym 
zptsobem, aby délniky pri tom popudil proti majiteli. Jak snadno 
da se dé!nictvo podraZzdit, jak lehko ziskat a ke vzpoure vzrusit, zvla- 
Sté kdyz jim takové vyhlidky ukazovany. A tak zistal Ivan vité- 
7em.— 

Ted’ ovSem tak lehko moe z ruky nepusti a on, Vachek, darmo 
by se snazil ziskat tam znovu davéru. Musi seékat, musi jinou zbran 
hledat, a hlavné proti tomu élovéku, jenz je sice jeho bratrem, ale 
. jest mu nebezpeénéjsi nez vSichni délnici. Ten zkrizil jeho plany, ten 
tréi jako balvan jemu v cesté, toho zniéit musi byti cilem veSkerého 
jeho snazeni. 

Jak jen nalézt prihodné misto a zpisob? Pfemysleti o tom musi. 
Ma snad mu odepfiti vyplaceni podilu? To by bylo snad pro ného, 
Vachka, nebezpeénou zbrani. Ivan by byl s to, aby ho Zaloval, soud- 
né zaplaceni svého podilu zadal a zkaza by byla tu. Ne, zaplati mu, 
‘ale jen to, k emu je vazin. Uroky mu da pouze za posledni t¥i léta, 
mie vice ani trojniku. A osobné si je musi vyzvednout. Rekne mu 
pri tom své minéni, presvédéi ho, Ze o Jeho neprate!stvi vi, Ze se jeho 
ttokt neboji a ze bo; prijima. 

Rychle se rozhodl a napsal listek, aby si Ivan p¥iéel zitra odpo- 
ledne pro penize, poslal s listkem posla do Ostroéina, narizuje mu, 
aby hledél vyzvédét, co se to vlastné v hutich dalo. Potom pfrisedl 
k obchodnim kniham a poéal houzevnaté potitat, uvazZovat sv4 akti- 
vaapassiva. Vypotital nutné téty, které musi stij co stij zaplatiti, 
porovnal obnos, jejz za akecie dostane, a co mu tedy pribude. Leki 
se, seznav vysledek. Vzdyt’ ten prebytek bude nepatrny obnos na 
jednu tydenni vyplatu. Kde potom najde kapitél k thradé? OvSem, 
jsou tu pohledavky. Dosti jich je. Tuhle cela fada obchodniki, 
ktefi za zbozi dluhuji. Hezkych par tisic se shledé. Arci, jsou tu 
na druhé strané pohledavky jinych, slusné sumy, ale ty nechvatajf, 
netlaci, se¢kaji. Mnoho-li pak jich je? 

Hvizdl si prekvapené, setitav vSe. Kdo by to byl tekl? Prevy- 
Suji jeho pohledavky, a to jeSté sporné éastka firmy John Bowler 
neni v to potitana. Jak se to jen mohlo stat? Ne&t’astnd spekulace ~ 
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s akciemi to zavinila. Mél je v éas prodat, mohl byt chlapik, mohl 
se Ostro¢inskym smat, bohaté se oZenit, Zit v prebytku. PremyéSlel, 
zda ho tenkrat k tomu nékdo nenutil, nep¥emlouval, aby mél nyni 
na koho nezdar svést. Ale ne, tehdy s4m se tak potr¥eSstil, pamatuje 
se, ze také barona do akcii nutil, jenZe on prohlasil, Ze se do neji- 
stych spekulaci pouStéti nebude. Ted’ jen, aby nikdo z vériteli’ 
neupominal, nevymahal vét8i é4stky! Bylo by zle. Musi zadit Se- 
trit, musi premyslet o Gsporach. 

Vzal do ruky knihu, ve které byly zaneseny platy tfedniki a — 
délniki. Arci, da se tu uSetrit dost. Na priklad je zbytetno tolik 
sil mit v kancelari. Mnohdy nemaji co délat, zahdleji, zadarmo be- 
rou penize. Propusti dva nejmladsi, zmenSi poéet dozoret, nahradi 
délniky délnicemi. Téch bude se hlasit dost. Je jich mnozstvi ve 
skladech, které pracuji za menSi plat, nez ony, které jsou u stavi. 
Ty tedy prevede do tovarny a do skladu se samy jiné nahrnou, jen 
kdyz budou védét, Ze se budou moci jednou dostat odtud do pra- 
delny. : 

Hned také zaéal vypo¢itavat, jakaé thrada tu nastane. Potital 
do noci, kdyz uz Grednici odesli. Sam tu sedél, a Gim vice 0 tom pre- 
myslel, tim vice mé! odvahy k tsporam. I freditel a ostatni irednici, 
ktefi zistanou na dale ve sluzbé, maji pomérné velky plat. Kdyz 
se kazdému néjaka stovka srazi, budou jesté mit dost a dohromady 
to uéini péknou éAstku. A ted’ je k tomu nejprihodnéjai doba, ceny 
zbozi klesaji a bude se moci vyborné vymluvit, ze musi aspory hle- 
dat, kdyz jej k tomu poméry nuti. Mozna, Ze nastanou nepokoje, 
ale tém v Gas predejde. Jen co rok predrzi, vSe se obrati, znovu 
budou aktiva stoupat. A jak bude nebezpeéenstvi zazehnano, ozeni 
se bohaté. : 

Ne, ne, Hulinov jesté nepadl, oddechl si, kdyz se venku se- 
tmélo a on od prace vstaval. Jednou bude Ostroéinské panstvo lito- 
vat dneSniho dne, az jim dokazZe, Ze i bez jejich pomoci a prizné ne- 
zahynul. Osvézen nadéji, vySel ven a bral se k ville. 

Od kantiny zaléhal krik a naplnil Vachka zlosti. Poékejte jen, 
i vam uderi hodina. Az vas prosiji, budete teprve se divit, co jste 
délali, Ze jste si chleba nevaZili, Ze jste demonstrovali. Zadné slito- 
vani. Nejste toho hodni. Dokud citi nad sebou knutu, jsou krotei, 
jak se jim povoli, uz sméle zvedaji hlavy a jsou plni vzpoury. 

Baréa mu napadla. S jakou nen4visti se proti nému postavila, 
jak. drze se chovala! Nu, jen trpélivost, to vSechno pomine, musi 
pominout. Neni 74dn4 bazlivé baba, aby se dal prvnim narazem osu- 
du zaleknout. 
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Druhy den prisly penize, a Vachek, pocitaje je ve své pracov- 
né, znovu citil ochablost. Co tu ztratil penéz najednou! Jak jinak 
by byl Ziv a jak jinak volnéji by mu bylo, kdyby se byl uvaroval smé- 
lého onoho podniku, ktery, zd4 se, byl vypo¢éitén na lapani nezkuse- 
nych hejla. Nékolik hlavnich pivodeii vy éas zuzitkovalo svij ne- 
‘patrny kapital, oSkubalo akcionaéie do hola a ted’ je zanechali jejich 
osudu. A on byl tak zpozdily, ze se dal také lapit do chytre na- 
siraZenych siti. 

Jaka pomoc! Ted’ uz je pozdé! Jen kdyz aspon tohle zachranil. 
Kdyby tak cely ten akciovy podnik padl, mohl by prijit o vSechno, a 
to by bylo jesté horsi. Rozpoéital penize a zavolav pokladnika, ozna- 
mil mu, Ze bude pri veéerni vyplaté sam, ponévadz chee trednikim 
néco rici. 

Pak vzdy vice opét oddavaje se priznivym vyhlidkam, nesmir- 
né zvédavé oéekaval, prijde-li si Ivan pro penize. Skoro tomu nevéril. 
Posle asi nékoho s. plnou moci, aby se vyhnul setkani s bratrem. 

‘Ivan piivodné také se tak rozhodl. Citil dosud paléivy ohen po- 
tupy, kterou nan bratr vrhl, a nevédél, mél-li by dosti duSevni sily, 
aby se premohl a nedal se v jeho pritomnosti uchvatiti hnévem. 
Ale kdyz u veéer se Celestina v prtiivodu baronesy z mésta vratila a 
on pozvan byv, stéastnil se obéda v zamku, mirnéjsi city v ném zvi- 
tézily. Vzpomnél si na matku, jez jJemu 1 Bernardovi Zivot dala, a 
irpka bolest, ze mezi dvéma bratry ma takovy nepfrirozeny stav pa- 
novati, se v ném ozvala. 

Baron se divil, kdyz mu Ivan oznamil, ze pijde pro penize do 
Hulinova. 

Nebojite se nasili, posméchu?’’ ptal se udivené. 

‘‘Nebojim se, pane barone,’’ odpovidal klidné. ‘‘Chei se podi- 
vat, Jak se bude po tolikeryeh tiskocich a uradzka4ch chovat, je-li v 
ném jesté jiskra muzné eti, abych ji v ném rozzehl v plapol a jej za- 
chranil. Ne-li, pak aspon budu védét, co pro budoucnost soudit a jak 
se chovat, uhodi-li pron chvile odplaty. Jakoby mé pri kazdém jeho 
nezdaru hnétlo, ze jsem snad nebyl dost rozvaznym, mirnym a lid- 
skym a neucinil vSe, co se éinit dalo.’’ 

‘“‘Nu, jste-li toho nahledu, tedy jed’te,’’? pokréil baron rameny, 
v duchu se mu vSak obdivoval. 

Po polednach vyjel Ivan k Hulinovu. Starost nai padala, jak 
se s bratrem setka, jak se rozejdou, co dneSni den na jejich vzijem- 
nych nazorech zméni. Neoddaval se prilisnym nadéjim, neztracel 
vsak také poledni svit diivéry. Pfed tovarnou éekal na ného délnik 
se vzkazem, ze pan Vachek na ného Geka v pracovné své v tovarné. 
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Chee asi odbyt vSe suSe, obchodnicky, pomyslil si a vjel na nddvori. 
Kodi tu zastavil, aby na nélfo poékal, a Ivan ve vazné naéladé vesel 
do pracovny.—Vachek oéekaval jej stoje a nejisté se usmival. 

“Vitam té, hrdino od véerejska,’’ povidal nedbale. ‘‘Kdo by to 
byl rekl, ze dovedes toho svého barona tak pékné opentlit. Jenze jsi 
mé pri tom trochu posramotil.’’ 

“Ja?” divil se Ivan, jehoz ton i ¥eé bratrova bodla. ‘‘Chees fici 
snad opak. Cim jsem ti ublizil, Ze jsi tolik zloby proti mné vychrlil? 
Co ti udélala ma nevésta, kterou sotva zn48? Bratie, neni ti lito, éeho 
jsi se dopustil proti mné?”’ 

“‘Lito? Co to mluvis? Mné nema co byti lito, leda to, Ze jsem 
se nemél s rodinou tak sméSnou stykat. Mimo jejich erbu neni na 
nich niéeho, co by imponovalo a k jejich eti bylo.’’ 

“*Chees-li o rodiné pana barona takto mluviti, nemohu zde déle 
setrvat a prosim, bys pristoupil hned k vyrizeni zalezitosti, pro kte- 
rou jsem sem zayolan.”’ : 

‘* Ach, ty jsi dokonce jejich rytirem?’’ zasm4l se potupné. ‘‘Pak 
ovsem, preje si vice s tebou pohovoriti, nesmim se urozeného panstva 
dotykat. Jen co je pravda, nechtél bych byti v kizi baronové, ani 
miti takového freditele, jako jsi ty. Kdo ma délnictvo tak vyevicené 
jako ty, je opravdu malym vojevidcem, pred kterym kazdy majitel 
musi miti ndlezity respekt. Rekni mi, co to barona stalo, neZ jsi 
je tak pro sebe ziskal?’’ 

Ivan citil posméch v jeho slovech, uminiv si vSak, ze se neda 
provokovat, zistal klidnym. ; 

‘‘Pana barona nic,’’ odpovidal klidné. ‘‘Naopak, je to ku jeho 
pinému prospéchu. Jé z toho mam trochu prace a zodpovédnosti. 
Kdybys s4m to zkusil a délnikim pratelskou ruku podal, bud’ uji- 
Stén, Ze by se ti to vrchovaté vyplatilo.’’ 

“UZ je na to trochu pozdé,’’ usmal se ledabyle. ‘‘A pak nejsem 
takovy umélec jako ty. Jé mnoho po¢éitém a mnoho uvazuji. Kdybys 
snad chtél u mne prijmout misto reditele, kdo vi, zda-li bych se ne- 
dal pohnout. Vidi8, ani mé to dfivenenapadlo, az nyni. Vstup ke 
mné, prijmi misto u mne. Budu té honorovat jako baron a dam ti 
jeSté procenta z tistého zisku. Zadny Zert. Mizeme také vézné ho- 
vorit. Bylo by to dojista pro nas oba vyhodné, kdybychom spojenymi 
silami v jednom zavodé pracovali.’’ 

‘‘Nejsem odbornikem,’’ povidal pokojné, povazuje jeho nabid- 
nuti za Skadleni. 

“‘Jakym odbornikem?’’ vykladal horlivé. Ano, myslenku, kte- 
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rou zprvu jako Zert pronesl, pojednou uznaval za velmi dobrou, a 
nadéje mu pied o¢ima rozzeh!a vabivé svétlo vyvaznuti pomoci bra- 
tra z tézké tisné. ‘‘K mé tovarné mnoho odbornictvi potrebi neni. Tu 
se spi8e potrebi pevné ruky, porozuméni dé'nikim, ziskani vyhodné- 
ho obchodniho spojeni, zavedeni kazné, zlacinéni vyroby, vubee to, 
co v kazdé tovarné podminuje ¢isty vytézek. Ty tomu rozumis, dove- 
deS najit cestu a mohl bys mi velmi prospéti, zvlasté nyni. Mam 
mrzuté nesnaze. Vyuzitkuj toho, nezrikam se, ze bych té jednou ne- 
udélal spoleénikem.”’ 

‘*‘Jsi ve velkych nesnazich?’’ ptal se Ivan. 

‘‘Neni to tak zlé,’’ Ihal jakoby lhostejné. ‘‘PiiSel jsem do veli- 
k¥ch ztrat na burse. Ale to se opét dohoni. OvSem, mam veliké po- 
vinnosti a ty prekoném.”’ 

‘‘Reknu ti uprimné, Ze tvé nabidnuti tak, jak je, nep¥ijmu,’’ od- 
povidal Ivan, ‘‘ale abys vidél, Ze s tebou lépe smySlim, neZli tys pres 
zapirani smySlel se mnou, chtél bych ti poraditi, pomoci, ovSem Ze 
po nékterych smlouvach. Mohl bys mi ukazat svou bilanci?’’ 

‘*Musis ji vidéti?’’ 

‘*Chees-li abyech pronesl svaij tsudek, musim.’’ 

“‘Doufam, ze toho nevyuzitkujeS v mij neprospéch,’’ vahal to- 
varnik. 

‘“Nedtivérujes-li, pak arci nemohu zadné uprimné rady dati.’’ 

‘““Ty jsi neustupny chlapik,’’ fekl Vachek mrzuté. ‘‘Tu jest.’’ 

Sotva Ivan prelétl oba sloupce billance, kterou si véera tovarnik 
pro svou potrebu sestavil, svrastil ¢elo a zvolna odsunuje list, podival 
se soustrastné na bratra. 


“‘Tys blizek tpadku,’’ povidal temné. 

‘“To ne,’’ odpovidal urazené. ‘‘Zapomina’, Ze jsem své zasoby 
a reality priliS nizko cenil.’’ 

‘‘Budou pri tipadku jesté nize cenény. U tebe nyni je jen dvoji 
eesta mozna k zachrané. Bud’ vydatny tivér, ktery by ovSem pod- 
minoval pravo toho, kdo ivér poskytovat bude, k spoleénému vedeni 
tovarny, anebo prode) tovarny. Prvni vypovédéni tivéru jen od jedi- 
ného véritele znamena tvou zkaézu.’’ 

“Liéis jako vzdy vSe priliS Gernymi barvami. Omezim vydanf. 
Pravé dnes ohlasim zménu v platech a pomérech délnictva, ¢imzZ vy- 
ziskam o tretinu mensi vydéni, nez doposud. Zde nahlédni.’’ 

A predloziv mu svij plan k snizeni platu tifednikiiv a k ndhradé 
délnikii délnicemi. 
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““To je hreb do tvé rakve,’’ tekl Ivan vazné, kdyzZ Bernard, do. 
kon¢iv vysvétlivky, pln oéekévani nati se podival. 

‘*Proé hned hieb do radkve?’’. 

‘“Ponévadz se dopoustis veliké nespravedlnosti a kazd4 nespra- 
vedlnost se dfive Gi pozd&ji msti. Na délnicich se Setiit nesmi. Cim 
mizernéjsi plat, tim horsi prace, tim horsi cena v¥Yrobku, tim méné 
duvéry v zavod a tim mensi schopnost zbozi, aby s jinym konkurova- 
lo. Lace ma jen okamzity tspéch, po ni vSak vZdy se dostavuje tpa- 
dek. Solidnost zaruéuje zavodu trvalé dobré jméno, vyhodné obchod- 
ni spojeni a povést v kruzich obchodnich. Dle mého soudu jsou tvé 
ceny mzdy uplné nedostateéné, tvé délnictvo musi jednou byti do- 
bhnano ke stavee, a jak ta zaéne, jsi u konce, ponévadz ty stAvece 
Geliti nemiizeS, nemaje dosti z4vodniho kapitdlu.’’ 

Tovarnik poslouchal ho s laénou zvédavosti. KdyZ vSak se zmi- 
nil o platech délniki, usmal se ttrpné. 

**Uz jsi zase u svého koniéka,’’ povidal lhostejné. “‘Mtj drahy, 
kdo nemusi sahat do své kapsy, tomu se lehko a snadno na platech 
pridava. Ja nepridam. Tim se vSak nezdrzujme a vrat’me se k na-, 
vrhim. Miuzeme o nich prece déle porokovat. Beztoho nechvatas a 
tvij pan chéf se po tobé shanét nebude, boji se té pYilis.’’ 

‘‘Neshani se po mné, ponévadZ své povinnosti plnim,’’ opravo- 
val ho, nemile dotknut, Ze se ve chvili tak vazné nemtiZe zfici Ustép- 
ki, které jeho jizlivou povahu charakterisovaly. 

‘‘Nu, nu, nie zlého nemyslim,’’ chlacholil ho. ‘‘Tak tedy o tom 
prvnim. Pravi8S, Ze jen veliky tivér mi pomize. Jak veliky myslis, 
ze musi byt?’’ 

“‘Ma4-li se predejiti v8em pozdéjsim nehodém, aspon dvé sté tisic 
zlatych.”’ 

“Co, co! Ty to hned dél48 ohromné. Mys'im, Ze by sto tisic 
dostacilo.”’ 

‘‘Mozna, ze na Gas, ale ne na vady. Otazka je, podvolil-li bys se 
kontrole svého spoleénika.’’ 

‘““Proé ne? Kdyby byla kontrola vzajemné, s radosti. Ale musil 
by to byti Glovék chytry, podnikavy, feknéme alespon jako ty. Ty 
bys nechtél se tim spoleénikem se stati? Myslim, ze by tobé baron 
penize pujéil.’”’ 

‘‘Ja naprosto nechci. A netajim se, proé-nechci. VSe by se mu- 
silo v tovarné zménit a vim, Ze bychom zahy na sebe narazili. K tak 
dalezitému podniku je vsak potiebi iplné svornosti a spoluptiso- 
beni.”’ 
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‘Ne, ne, to je odbyto, v tom nebudu jiného nahledu, leé ze bys 
aspoh na rok ziekl se iplné jakéhokoliy vméSovani se do zalezitosti 
pradelny. Mimo to nemam penéz.’’ 

‘‘Doufam, Ze by m4 pomoe nebyla tak k zahozeni. Nejsem v to- 
varnich vécech novéékem. A penize bys si zaopatril.’’ 

“Nézko. Uvér tak veliky nemohu Zzadat, ponévadz bych ho ne- 
raohl v éas splatit. To je odbyto, nadobro. Hledej nékterého kapi- 
talistu, najde se, a jé ti budu népomocen p7Yi sestavovani nového 
radu a smlouvy.’’ 

‘“‘Jak obyéejné, tak i dnes jsi neistupnym. Skoda. Coz prodej? 
Nekoupil by pradelnu baron?”’ 

““Ten ne, nema tolik hotovych penéz, aby mohl hotové vse zapla- 
tit, aby mu nad to zbylo véno pro baronesu, jez se bude brzy vdavat.”’ 

‘‘ Jak, ona se bude vdavat? Koho si bere? Jak se to stalo, ze tak 
najednou ma baronka pro ni Zenicha?’’ 

‘‘Nevim, nepatral jsem. Doslechl jsem, Ze bude v nékolika jiz 
dnech slaveno zasnoubeni s nadporutikem hrabétem Kahlem.”’ 

‘““Tedy prece on ji uchvatil. Nie nema, a prece mu ji davaji,”’ 
povidal a z jeho slov vyznivalo rozmrzelé zklamani. ‘‘Skoda, Ze 
jsem ja ji nemohl dostat, byl bych si pomohl. Mas ty na tom trochu 
xanye? 

‘“Ja? Proé, prosim té, stale mne viniS z néteho? Kdo jiny za- 
vinil celé to vzruSeni, nez ty témi hroznymi feémi pani baronce? Ne- 
smim si bez nevole na to vzpomenout. Prilis jsi se zapomnél, a ja, jak 
pozoruji, vidim, Ze téel vSech téch nesmyslnych a—odpust’ ze to na- 
zvu pravym jménem—zilyeh f reci, nebyl jiny, nez aby baronesa se sta- 
la tvou. Spatné jsi to vSechno uvaZil a chopil se zbrani, jichz ostri 
tebe samotného zranilo, nedim-h, Ze tva éest pri tom turpe nejhorsi 
porazku.’’ 

““Jsi tak blahovym, Ze véris, jakoby mi na tisudku Ostroéinské- 
ho panstva zalezelo? Bah, jen at’ jsou dale hrdi na své Slechtické 
sidlo, j4 jsem neméné hrdy na Hulinov.’’ 

‘“A to ti svédomi nevyéita, Ze jsi o bratrovu testa budouenost 
ukladal?’’ ptal se horee. 

“‘Jaké ukladani? Ty jsi byl vzdy mym protivnikem, ty jsi svym 
rozumovanim o délnické otazce tisudek o mné u rodiny baronovy pri- 
vadél do Spatného svétla. Mluvi8 0 tom, jak jsem ti pry ublizil, a ty 
jsi mi neublizil? Proé na p¥iklad, vymahas na mné svtj podil?— 


Chees-li ukazat, ze jsi Slechetnéjsi, neZ j4, ponech mi podil i naddle v_~ 
opatrovani.”’ 
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““Nemohu. Je to zéloha pro mé a budouci mé Zeny stari. A 
zvlast’ nyni, jak jsem véci Sezmal, vidim, Ze by mé véno pfrislo na 
zmar. Ono té neudrzi, ono by nad piities se katastrofu.o nékolik 
nedél poodloZilo, ale ene A pro téch nékolik nedél mam se 
zYici toho, co mi poctivé nalezi? Ne, toho ode mne nezdidej. Najdes- 
li spoletnika, ktery.vyéerpanou tvou pokladnu vzkiisi, pak jsem 
ochoten ti své skrovné jméni zase pijéit. Chee’ slySet jesté jednu 
mou radu?’’ 

“*‘Jsem zvéday, co uslySim,’’ usm4l se zlostné. 

“Nie zvlasStniho. Jen tolik dle svého vlastniho tisudku povidam, 
Ze, kdybych byl na tvém misté a nemohl nalézti ani spoletnika, ani 
open zadal bych véritele o vy rovnani, Aspon bych odtud odesel 
jako Gestny muz.’ 


“Dost, pane frediteli, dost. Vase rady za¢inaji presahovat mou 
trpélivost. Od tebe se nedam pouéovat o cti a necti. My jsme spolu 
domluyili. Pane pokladniku!”’ 


Pristoupil ke dvefim a volal pokladnika. Ivan dival se nan nej- 
prve s prekvapenim, potom vsak se upokojil. Jen chvilku jesté se 
premtze a pak ptjde odtud, bude zbaven vsech téch trapnych oka- 
mziki s bratrem pohromadé ztravenych. 

‘‘Vypiat’te tomu panovi proti potvrzeni ¢tyricet tisie a trok z 
nich za tri léta.’’ 

‘‘Jak? Vzdyt’ mam ostat trok za osm let!’’ zvolal Ivan po- 
bouren.— 

“Je promiéen, dle z4kona pat¥i za posledni tii léta, nic vice a 
nic méné. A kolkovani kvitance ponese pan prijemce ze svého; neni 
udélano, Ze j4 m4m ttratu tuto nést. Porouéim se.’’ 


Pozdravil s vysoka a Sel ven. Ivan patril za nim rozéilen a roz- 
jit¥en jeho opravdu vyzyvavou posmésnosti, ale pevna vile vratila 
mu duSevni rovnovahu. Usedl, napsal kvitanei a prijal penize, pres- 
né dle na¥izeni tovarnikova vypo¢itané. Podal pokladnikovi, zma- 
tenému a nevédoucimu, jak se k nému chovat, ruku a vySed na na- 
dvori, vsedl do povozu. Koné se dali do klusu a Ivan vyjizdéje z to- 
varnich vrat, tesknotu pocitil. Nikdy vice asi sem nepojede, vSechny 
mosty mezi nim a bratrem jsou strhény a kdo vi, spatii-l se kdy ve 
svém Zivoté. Kdyby jen nepatrna ¢astka matéina ducha v ném tkvé- 
la, mebyl by s to, takto jednat a mluvit. Ale v ném ztélesnila se hra- 
bivost jeho otce, ktery Sel za hromadénim jméni jako za jedinym ci- 
lem Zivota, bez ohledu, vede-li pres potoky slz délniku, ¢i predéasné 
utyrané mrtvoly jejich. Otee byl odvolan od svych zistnych snah 
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smrti, co vsak odvolé syna? Ivan pres tolik urazek mu nie zlého 
nepral.— 

Za to Bernard byl by se vté chvili dival ina jeho smrt lhostejné. 
Nendvidélt’ Ivana celou silou své va8né a spéchaje z tovarny do vily, 
aby ho uz vice vidét nemusil, sam na sebe se zlobil, proé mu tak od- 
halil své postaveni, prot toho sméSného mravokarce o radu Zadal. 
Vidyt’ niéemu nerozumi, posmival se sim v sobé, vSe je jen leskly 
povreh bez jadra, bez nadlezité proziravosti! Opovazil se fici, Ze je 
blizek Gpadku. On, Vachek, jemuz naleZi tato skvostna villa, jez 
prevySuje eleganci ostrotinsky zimek, a tovarna, ve které je o né- 
kolik set délnikii vice zaméstnano nez v hutich. 

Jeho nepratelé si jesté na jeho GUpadek poékaji. On jim teprve 
ukAze, co dovede. Zitra odjede do Vidné hledat v odbornych kruzich 
uvér. Dostanou ho jini, dostane on ho také. Rvat se bude s osudem, 
az zvitézi, a potom bude jemu nalezet vitézstvi, potom on se vSem 
vysméje. 

Jaka smélost od Ivana i na éest ho pamatovat! Takovy uredni- 
cek a bude rozhodovat, co éestné a co neni éestné! Takhle kdyby 
svym délnikim ruku podaval. to by prohlaSoval za éestné. Zasmal 
se a chvili chodil parkem. Pak si vSak vzpomnél, ze ma byti pYrito-. 
raen dnesni vyplaté trednikt. Musi nazpét. Napred o paté hodiné 
promluvi s tredniky. Budou koukat, mra¢éit se, nebude se vSak 
s nimi tuze mazlit. Komu se to nebude libit, at’ jde. A po skonéeni 
prace vyslechne na nadvori délnictvo od trednika, jaké zmény na- 
stanou. Budou hulakat, nadavat a vyhrozovat, ale at’. Dnes poslal 
dopis tradim, aby byly pripraveny. Jejich povinnosti bude zamezit 
nepokojtim. 

Kdyz prichazel k tovarné, nahlaé tzkost se ho zmociovala. Rady 
a predpovédéni Ivanovy mu napadly a on vyst¥izlivév ponékud ze 
svého sebevédomi, uvazoval, co by nastalo, kdyby byl bratr prece 
dobre hadal! Arci, v pripadé tak nepfiznivém nebyl by aplny tipa- 
dek nemoznym. Nezachranil by nic, konkurs by mu vyrazil zbrai 
z ruky a ve&Skeré vyhody znaéné seslabil. Ma snad prece néjaky den 
pockat, po tvéru, ¢i kupei tovarny se poohlédnout a ponechat vnit¥- 
ni usporadani pomérti az do nové situace? 

Kterak ale snese vedle sebe spoleénika, jenzZ se tu bude rozta- 
hovat, porouéet, stale se mu do vSeho plést? Kdyby to byl Ivan, 
ktery by z bratrskych ohledt ustoupil a jeho% by se bat nemusil! Ale 
‘ cizi, neznamy ¢lovék, k tomu snad podvodnik, ten Ze by mél tu mit - 
stejna Gi jeSté vétSi prava? A kdyby tovarnu prodal, co mu zbude? 
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V nejpriznivéjsim pripadé néjakych padesat tisic. Z toho nemtize 
byti ziv, jak si uvykl, to mu_nedostati a do sluzby nékam vstupovat, 
brr, az ho mraz projizdi, kdyz si vzpomene, ze by mél zbaven byti 
dosavadniho pohodIného Zivota. 

Ne, ne, kam by rozum daval! Proé se najednou tolik leka, pod- 
léha takové ochablosti duSevni, jevi tolik nesmirné slabosti? Jen 
odvaznym stésti preje! On nikdy nebyl bazlivcem, ani ted’ nebude. 

Vzdorné vztyéil hlavu_a veSel do své pracovny. Pata hodina 
byla nedaleko, a proto pripravil vSe k pfrijeti Grednikai. NaSel zase 
svou vzdorovitost a svou silu a lhostejné se dival oknem na nadvori, 
kudy trousili se sluzky a délnici. 

O paté hodiné zazvonil a vyzval feditele, aby svolal tredniky. 
Prish zvédavé, tusice, ze mimoradné jich svolani ma také néjaky mi- 
moradny uéel. Vachek byl obratny freénik a bez dlouhych okolki 
poéal rozvinovati své nové plany. 

““Obchodni poméry mne nuti, abych vénoval finanéni strance 
svého zavodu pronikavéjSi pozornost. Ceny zbozi tzasné klesaji, na- 
Se zasoby vyrobené ze suroviny draze nakoupené neposkytuji na- 
déje na dostateény zisk a nad to uzavreli jJsme smlouvu na dodani 
novych surovin v dobé, kdy jesté ceny staly na staré vysi. Jste od- 
bornieci a vite, jaké ztraty to pro zavod znamena. Je-li vyrobek nyni 
laeinéjsi, musi také jeho vyrobeni byti lacinéjsi. Za tou pricinou 
ustanovil jsem zméniti dé!nické poméry ve své pradelné. Dotyéni pa- 
nové, kte¥i maji vrchni dohled nad jednotlivymi oddélenimi, oznami 
dnes po praci délnikim, Ze po sobotni vyplaté nastanou nové pomé- 
ry. Kdo nebude spokojen, budiz ihned propustén, spurni bud’tez po- 
gnamenani, aby mohli tradové proti nim zakroéit. Jsem odhodlan 
eelou vahou své autority provésti své zmény a neustoupit ani o pid’, 
i kdyby vyhroZovano by'o nasilim. Zde jest mnou vypracovany fad. 
Pane rediteli, prectéte gej. Ja na mistech zvlasté dilezitych jej vy- 
svétlim.’”’ 

Rediteli, jemuz nebylo znamo, k jakym krokfim se tovarnik od- 
hodlal, bylo dosti nevolno. Ale postavenim vazan éetl. Mnohé ho za- 
raze'o, s mnohym nesouhlasil, ale ted’ nebyla prihodna chvile k od- 
porn. Znal Vachka a védél, co jednou si uminil, v tom Ze se zviklati 
ned&. Uf¥ednici, kteri méli nafizeni tovarnikovo skutkem provadét, 
byli zdéSeni. Znali dosavadni nespokojenost délnictva, védéli o sil- 
ném hnuti mezi nimi a tusili, Ze ted’ vypukne nespokojenost celou 
silou. Divili se, s jakou lhostejnosti, jakoby se jednalo 0 nepatrnou 
vée, tovarnik pripojoval své poznamky a zdal se pri tom byti jesté 
vesel, 
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Ale podiveni jejich zménilo se v tizas, kdyz po precteni pokynt 
Vachek jeSté jednou se slova uchopil a dovolavaje se soucinnosti 
vSech v upevnéni novych, lepsich pomérti sdélova!, ze musi také 
Grednici svou hrivnou prispéti a néco malo ze svych pozadavkt ule- 
viti, coz jim pozdéji, az se trzni poméry zméni, bude nahrazeno.— 
Napred uvedl propusténi aredniki a pridéleni jejich praci druhym. 
Potom snizeni plati, pocinaje feditelem. Useéné, hrdé predéital nové 
upravené platy a skonéiv, podal listinu pokladniku, aby védél, ¢im 
se pri budouci vyplaté fiditi. Uklonil se, podal rediteli rnku a vySsel 
ven, 

Ulevilo se mu a usmal se jako po St’astné skonéené tézké praci. 
Ti tam asi nyni budou debatovat, pomys!il si. Dnes bude freéi plna to- 
varna. Uyednici ovSem pozaluji si pouze mezi sebou. K néjaké 
vzpoure se neodhodlaji, ponévadz prece jen maji dosti slusné platy a 
nad to by hned mista neobdrzeli. Koneéné, at’ daji pozdéji vypo- 
véd’. Tim lépe pro ného. Bude opatrnéji nové tredniky prijimat 
a hned ze zaéatku zajisti si, aby pozdéji mohl s nimi nalozit, jak pra- 
vé za vhodné uzna. A ponévadz trednikim bézZi o jich echléb, budou 
jisté také aéinkovat na délniky, aby p/rilis daleko se nepoustéli— 
Také na tu priznivou okolnost drive zapomnél, ze délnice, které no- 
vym radem jaksi ziskaji, budou déJnikiim v jich vzdorovitych poku- 
sech odporovat a v nejhorSim pripadé nepristoupi ke stavee, ktera 
se tim stane bezvyznamnou. 

S novou nadéji a novou divérou veSel do villy a dav si prinésti. 
veGerl na prostranny balkon, plnymi dousky ssal svézi, vonny veéer- 
ni vzdueh, prelétaje zrakem krajinu, na kterou se Sero sklAnélo.— 
Bylo jesté svétlo, ale jakoby lehounky zavoj padal na fidolf a na- 
kraj. Na jih za tovarnou, kde se fidoli prohlubovalo, bylo temnéji, 
na sever a zapad dosud obloha hore'a ohnivymi oblaky, stopenymi v 
privalu zlatého desté paprskii za obzor zapadlého slunce. Hukot 
stroju v tovarné zm!lkl a vysokym kominem unikal bily prehavy dym 
vypousténé pary. Hukot potoka bylo nyni jasnéji slySeti a z vesnie 
ozvvalo se houkani pastevet, vracejicich se s po'e. 

Hezky je tu, pomyslil si. A jeSté péknéji tu bude, az bude Zenat, 
az tus nim bude Zena. Také v tom pochybil, Zenit se mél drive. 

Byl by dostal bohatou nevéstu, slignou, hezkou, kaZd& by byla 
rida sahla po ruce znamého tovarnika. Sém nevi, proé tak dlouho 
vahal. Nenapad'o mu to, usoudil zkrétka, nepotteboval penéz, a 
proto chtél byti hodné dlouho samostatnym. Ted’ je jinak. U% také 
starne a musi se ohlizet po pohodli. Beztoho od.té doby, co Fanda 
z villy odeSla, ma starosti a zlosti dvojnésob. To dévée mélo vtipnou 
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hiavu, dovednou ruku a staralo se o ného opravdu s naruzivou ocho- 
tou a pritulnosti. 

Co jen ji to napadlo, ze tak vysoko mifrila? Vzdyt’ si musila 
pomyslit, ze to neni mozno. Dost se za jeji sluzby odménil, jeji otec 
za to bohatne a zbohatne. A ona to jednou uzna, rozumné se vda& 
a ten, kdo si ji vezme, zle nepochodi. Bude sice trochu ostra, pano- 
vita, ale jinak peéliva, ochotna a starostliva. 

Vykrik vytrhl jej z pasma mySlenek. Zalehl od tovarny a bylo 
zrejmo, ze to nevykrikl jeden hlas, ze to mnoho hlasti spojio se v 
bourlivé zvolani. Vzty¢il se maliéko, a nahnuv se ponékud ku predu, 
poslouchal. Zdalo se mu, jakoby slySel hromadny repot, hukot na- 
silim potlaéovany, z daleka prichazejici. 

Ach, to uz délnici védi, co ustanovil. Ted’ jim trednici vse sdé- 
luji a bezpochyby je chlacholi, vykladajice jim, jako to on éinil 
urednikium, ze trhové poméry, zmény cen suroviny a vyrobkt donu- 
cnji tovarnika k takovému kroku. Délnici hned nechapou a ti, kteri 
vedi o svém propuSsténi, nesnazi se ani, aby lépe chapali. Nu, nic ne- 
vadi, at’ si trochu poZaluji a pokrici. Usmal se zase, ale ismév jeho 
mu na tvari odumrel. Napjal svou pozornost a ¢ekal. Ticho bylo. 
Uz chvili. Délnici asi pozndvaji, ze se nejedné o Zadnou hracku a 
proto malomyslni. Ba, oni budou krotci driv, nez on sam se domy- 
$lel—Bezdéky si oddechl a spatiiv, ze mu doutnik vyhasl, znovu si 
zapaloval. Ale v téze chvili zistala horici zapalka tréeti v jeho ru- 
ce Obrovsky, hromovy krik zaburacel z tovarny. Byl vasSnivy, pln 
vyhrizky, vzdorny a smély, znéjici jak vyzvani k boji. A nepfesta- 
val, rostl, Sifil se a mohutnél. 

Prst jej zabole!, jak jej zapalka spalila. Rychle zatfepal rukou, 
vstal a veSel do pracovny. Napsal nékolik slov a zavolal lokaje 
poruéil mu, aby s listkem doSel na telegrafni trad. Telegrafoval 
do mésta, Ze je pozorovat hnuti mezi délnictvem. Jiného telegrafovat 


prozatim nemohl. Tohle dosta¢i. Poslou sem nékolik éetnikt a jeden © 


bodak bude miti vétsi fiéinek, nez tisice s!ov. 

Na balkon se nevratil, ale postaviv se u okna, napjaté pozoro- 
val, co se déje v tovarné. Bude-li z'e, beztoho reditel mu da zpravu. 
Kiik stale sem jesté zaléhal, nebyl vSak tak jednotvarny, vyrazny, 
smély. Vzdyt’ povidal, ze se vykri¢i a potom zkrotnou, mys’il si 
potupné. 

“Spatril, jak veliky zistup hrne se do kantiny. Vida, pomohl 
kantinskému k v¥délku. Tam bude dnes Zivo, tam se bude dnes pit 
na zlost, nadévat a kasat se a na zitra nezbude nez boleni hlavy. 
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Za délniky hrnuly se délnice. Nékteré veSly do vnit?, jiné zt- 
stuly v houfeich venku. SlySel jejich vysoké pronikavé hlasy, co 
vsak povidaji, nerozumél. Vypadao to tak, jakoby se mezi sebou 
hadaly. Mozno, Ze mezi nimi jsou Zeny délnikt a ty se asi prou s 
délnicemi. Tu a tam objevila se postava délnika Gi délnice spéchajici 
domt. To jsou ti, kteFi jsou tiplné lhostejni a nechtéji se do zadnych 
nepokojii michat—Omrzelo ho éekani u okna a odstoupiv do pokoje, 
posadil se ke stolu. Bylo mu teskno a smutno samotnému. Cteni ho 
nebavilo a ticho v domé tézee nan ulehalo. Vzpomnél si, ze by si 
mohl dlouhou chvili ukratit s tfeditelem. Zavola nan telefonem a vy- 
slechne jeho zpravu o podrobnostech kriku. PYri té prilezitosti mize 
mu nadhoditi, Ze jeho sluzné snizil jen pro ostatni, aby nebyli roz- 
horéeni, Ze reditele jediného vyjmul, ze vSak po strané mu vSe na- 
hradi. 

Pyistoupil k telefonu a privolal feditele, vybizeje ho, aby prisel 
hned do vil'y. Reditel slibil prijiti hned a opravdu po chvili vstupo- 
val do salonu, elektricky osvétleného. 

~ “Nu, jak byli spokojeni?’’ vo'al rozmarné na vehazejiciho. 

‘‘Bojim se nejhorsiho,’’ frekl feditel, jehoz bled& tvar jevila 
stopy rozéileni a prestalého zdéSeni. ‘‘Zitra zapoénou bezpochyby 
stavkovat, nedopusti-li se nééeho horsiho.”’ 

‘Ale, ale, jak jste malomysliny,’’ odbyval ho machnuyv rukou. 
“To si oni rozmysli. Na jejich slova nesmi se klasti priliS velka va- 
ha, co se v rozéileni m'uvi, nikdy neni pravym vyrazem smysleni. 
Ze budou kiiéet, dalo se otekavat. Ja to ostatné slySel az sem. Dél- 
nice jsou vSak spokojeny?”’ 

‘‘Pravé to mne lek, Ze i ony jsou pri délnicich. Z potéétku byly 
tichy, pozdéji vSak 1 mezi nimi vzdor vzplanul a volaly, ze zdjmy 
dé‘niki jsou také zajmy jejich. Pozoroval jsem, ze bylo mezi nimi 
drive uZ v naS neprospéch agitovano, a mam v.podezfeni délnici 
Baréu, kterou jsme propustili, ze ta délala revoluéni propagandu.”’ 

“Jen kdyz to vime, bychom mohli takové Zivly uéinit neSkod- 
nymi. Vy pravite, ze jsou schopni dopustit se ndsili?’’ 

‘“Obavam se toho.’’ 

‘““Tomu rychle predejdeme,’’ pravil zlostné a zazvonil. 

‘*Péro a inkoust, rychle,’’ volal na vstupujiciho sluhu a sotva 
tento zadané prinesl, usedl a chvatné psal. 

‘‘Dones to co nejrych'eji na telegrafni ttad. At’ zavrou vrata 
u parku. Vrat’ se brzy. Telegrafuji o vydatnou éetnickou pomoe,’’ 
vysvétloval rediteli, ‘‘po pfipadé aby sem bylo poslano oddéleni voj- 
ska. Ukazuji-li oni vzdor, my jim ukdézeme Zeleznou dislednost.’’ 
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Zasmal se svému pYirovnani a naléval do ti8ky vina. 
‘“‘Pijte. Musime byti pevni a nelekat se takové malé zkouSky 
trpélivosti. Ja nepovolim, fekl jsem to a couvat nebudu. Ostatné 


ani neni moZno jinak jednat, vidite sim, Ze je u nds skuteéna tisen.’’ 


_  “Byl bych velmi réd a doporuéoval bych viele, kdyby pan to- 
varnik prispél nyni tovarné néjakou é4stkou ze sv¥ch hotovyech ka- 
pitali,’’ fekl Feditel rozpadité. ‘‘Takto mize nds kaZdé chvile po- 
tkat vazna nehoda.’’ 

Vachek podival se nan z poéétku udivené. Potom vzpomenuv 
si, Ze nema potuchy o prodeji vSech akcii, do nichzZ ulozil veSkeré 
volné penize, zakryval rychle své prekvapeni a zadival se ke stropu. 

“Sahnu k nim az v nejkrajnéjsi potrebé,’’ povidal nedba!le.— 
“Jsou velmi vyhodné ulozeny a nerad bych utrpél ztratu. Apropos, 
chtél jsem vam mezi ¢tyfma o¢ima fici, Ze vaSe sluzné neutrpi no- 
vym upravenim zadné ijmy. Nahradim je ze soukromé pokladny. 
OvSem, nesmi o tom mimo nas dvou nikdo védéti.’’ 

‘*Jsem velmi vdééen, 
jakoby frekl, ze to tusil. 

V tom zadrnéel zvonek u telefonu. Vachek se podivil, kdo to 
zvoni a pristoupiv k naslouchatku, ptal se, kdo vola. Ozval se po- 
Kladnik. Prosil o rozkaz, co ma délat.. Délnici pry prichazeji houf- 
nt k pokladné, a z4daji, aby jim by'’a hned vyplacena mzda, poné- 
yadz rano do prace neprijdou. Dorazeli nah v bytu a on boje se na- 
sili Gi nasilného vypaéeni pokladny, odebral se do kanecelaie. Dél- 
nici se kupi na nadvori a vyhrozuji, Ze si vezmou penize sami, ne- 
da-li je po dobrémi sam. 

“To je neslychana zpupnost 
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uklonil se reditel a radostné se pousmal, 


!’? k¥ikl Vachek nakloniv se od na- 


-slouchatka a sdéloval fediteli, co slySel. Reditel zbledl a nevédél 


hned ¢o fici. 

‘‘Snad by bylo dobre, vyhovét jim,’ 
sméle. 

‘““%e tu nejsou éetnici, jA bych jim ukaézal, kdo v tov4rné porou- 
éi! Ale dobra, tohle jim nezapomenn.’’ Obratil se k te'efonu a sdé- 


’ odvazil se potom frici ne- 


-loval pok’adniku své rozhodnuti. Reditel s'ySel, co porouéel, a mi- 


movolné ruce jako k obrané vztyéil. Neodvazil se vSak odporovat, 
ponévadz se sam bal vasnivého tonu Vachkova. 

‘‘Poékejte, aZ prijde pan reditel, ktery je pravé u mne,”’ telefo- 
noval tovarnik. ‘‘Budete-li je moci zdrZet aspon hodinu, doufam, 
we do té doby prijdou éetnici. Nedaji-!i se uchlacholiti, vyplacejte. 


Kdo by k vam do pokladny chtél vejiti, proti tomu pouzijte na mé 
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zodpovidani revolveru. AZ budete hotov s vyplatou, sdélte mi, ko- 
lik jich v¥platu zadalo. Vojsko je uz poyolano.”’ 

‘‘SlySel jste, co jsem narizoval,’’ obratil se k Fediteli, kdyZ se 
od telefonu odvratil. ‘‘Jdéte, prosim, bez odkladu do tovarny a 
bud’te vyplaté pritomen. At’ také druzi pani trednici shromazdi se 
v kancelari, aby zamezili vyloupeni.’”’ 

‘‘Pouziji-li vSak n4sili?’’ ptal se reditel tzkostlivé. 

‘“‘Pouzijte ho také,’’ znéla ostraé odpovéd’. ‘‘Nemate-li zbrané, 
pujéim vam revolver.’’ 

“Déskuji, mam sviij,’’ omlouval se feditel a chvatné pozdraviv, 
vySel ven. Chvili se rozpakoval, m4-li jiti do tovarny, nebo radéji 
se vyhnouti. Potom vSak zastydév se za svou chabost, pospichal k 
budové, jez jiz do tmy se ponofovala a tréela jak obroyska obluda 
k nizkym oblakim. 

Vachek prechazel salonem jako podrazdéné zyvite v kleci. Byl 
by rad dé'niky néjakym zptisobem rozdrtil, rozS!apl jejich vzdor, 
znicil je, ale citil plnou mérou svou malomoenost. Jen eo tu budou 
éetnici, vojsko. Zadné Setreni! At’ stiileji, at’ rozpraSi to stado 
zpupnych hlav, které se odvazilo vzdorovat jeho vali. Chtéji ted’ pe- 
nize, ani na rano nepoékaji. Na raz mu ohlasuji boj, na raz zvedaji 
pochoden vzpoury. Zaslepeni! Domnivaji se snad, ze ho zastrasi, 
povo'nym uéini? To ho Spatné znaji. Jejich vzdor vyvo'a jeho vzdor 
a prijdou-li oni nan se smélym ¢Gelem, bude on odpovidati na to olo- 
vem.— 

Musi se na vSechny pripady pfripravit. Coz kdyby ftitoéili na 
villu diiv, nez prijde straz? Aspon aby néco mé'i u sebe, by mohl né- 
kolik dni nékde zit. Sel ke své soukromé pokladné a vynal odtud 
zbytek hotovosti, ktery si ze strzenych za akcie penéz ponechal. Také 
nejlepSi své skvosty do kapsy zastr¢il a prohlédl oba revolvery, 
jsou-!1 nabity. 

Pak si dal prinést Gerstvou ]ahev vina a chvatné pil. Citil, Ze je 
rozcilen, ze neni schopen klidné myS!enky a potreboval nabyt chlad- 
ué rozvahy. 

_ Co se déje v tovarné? Vyplaci pokladnik? Se] opét k telefonu. 
Reditel sam se u pristroje objevil. 

‘“Jak je?’’ ptal se. 

‘“Vyplacime.’’ 

‘“Mnoho-li jich prislo?’’ 

“*Vsichni.”’ 

“Délnice také?”’ 

““Také do jedné.”’ 
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ak se chovaji?”’ 

‘“Napadné pokojné. Nékteré délnice se sméji, jak by byly napi- 
1é. Cetnici jesté neprisli?¥ 

‘‘Nikoliv. Obavate se nééeho?’’ 

‘“‘Ano. Myslim, ze néco na dneSsni noe chystaji. Bylo by dobie 
telegrafovat aspon do perenne, aby pan baron poslal spo!ehlivé své 
délniky hlidat tovarnu.’ 

““To je nemozno, nez by pri8li, budou tu éetnici. Slibte treba 
délniktim, Ze s nimi as rano vyjednavat.”’ 

Vzdychi si.zlostné. Uz musi slibovat, ustupovat. On! Zaskripél 
zuby a zase chvili prechazel. 

““S-ibil jste jim néco?’’ ptal se po chvili feditele. 

‘‘Slibil, oni vSak toho nedbaji. Zadaji zruSeni dneSnich nafize- 
ni a zvyseni platu o celou tretinu. | Hned to chtéji, do rana éekat ne- 
budou.”’ 

‘“Vyrid’te jim, Ze si to rozmysilim, a za hodinu sdélim své roz- 
hodnuti. Musime nabyt éasu.’’ 

Po echvili ho volal reditel k telefonu. 

‘‘Budou pry hodinu éekat, ale do té doby nesmi k tovarné nikdo 
pristoupit. Tusi, Ze jJsou zavolani éetnici.”’ 

‘‘Reknéte, Ze svoluji. Jak bude po-vyplaté, zaviete kanceldie a 
zataraste dobre brany. VsSe dtlezitéjsi, co zpozorujete, mi hned 
cznamte!”’ 

Pot se mu ukazal na éele, o¢i jeho zdéSené tékaly po salonu a 
krok jeho se staval vravoravym. Sila ho opoustéla, tuSeni hroznych 
véci dra o se bourlivé do jeho mozku, neznamy hlas vola', ze je tu 
zkaza. Povolit, povo.it, kri¢elo nan nitro. Jsi na pokraji zahuby, 
kterA se na tebe Sklebi. Podcenovat jsi moe délnikt, patril na né 
jako na bytosti bez uvédoméni, bez vySSich vznéti, bez vaSnivych 
strun svych dusi. Zatim vsak drimal v jejich ubitych, uSlapanych 
a urdousenych myslich p’amen nenavisti, ktery jsi svou bezohledno- 
sti drazdil, zivil, rozdmychoval, az najednou tu stoji s laénymi po- 
hiedy, rinéice okovy, kterymi biji na branu tvé duse, a o jedenacté 
hodiné poskytuji ti prilezitost, abys vse utisil, napravil. Dvanacta 
hodina, kdy bude pozdé, se blizi. VyékaS ji ne¢inné? Nechas dojit 
k tomu, aby_ tekla krev, budeS vzdorovat a pos'edni nadéji smiru 
ymaris tim, Ze je bude Zivit 1zi a proti nim, éekajicim na tve skutky, 
postavis bodaky? 

Vravoral k telefonu, ale nahle se zastavil, a chytil se zoufale za 
hlavu. Ne, neni to mozno. Zabi!l by svaj Heaeib privolal by to, éeho 
se chee uvarovat. Co by mu to prospélo?- Nemiize se jim obétovat, 
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in pravo jako moecnéjai Z4dat, aby ustoupili oni. Ne, nevyhovi jim. 
Jak prijdou éetnici, posle je hajit sviaj majetek. 

-Obracel se, aby se posadil, vy tom vSak otevrely se dvére a mezi 
nimi objevila se—Fanda. Byla zsinald, v délnické bluze, vlasy majic 
rozeuchany a zrak vytrestény. 

“‘Co tu eheeS?’’ rozkrikl se na ni, zachvacen nahlym strachem. 

‘‘Chystaji se na vas, utecte,’’ povidala, téZee oddychujic. — 

‘Jak to vi§?’’ kfikl néruzivé, vzpomenuy si nahle, ze jejim od- 
chodem z villy byl dan poédétek ke vSem trampotam, Ze od té chvile 
jak by se.vSe na néj spiklo. ‘‘Jsi také takovy zradce jako oni! Jdi 
edtud, vidét té nechei!’’ 

Blizila se k nému, spinajie ruce a divala se nan se zvylastni 
pokornou tpénlivosti. 

‘‘Neodhanéjte mé nechte mne u sebe, nemohu byt bez vas Ziva,’’ 
jektala drkotajie zuby jako v zimnici. ‘‘Budu yam slouzit jako pes, 
zachranim vas. Pijéim vam vSechny penize otcovy, tuhle jsou. Dél- 
nice premluvim, mné k vili se uti8i aspoh ony a bude po. stavee. 
Budeme Setrit, vSe premuzeme, bez starosti budete. Coz jsem méné 
sliéna, neZ je ta baronka, ktera vas urazila?”’ 

‘““Coze? O kom mluviS? Kdo to povidal,’’ zvolal pobouten a udi- 
ven. 

Vsichni o tom mluvi. Nékdo to z Ostroéina prinesl. A to posilu- 
je délniky, ze nemate utotisSté, Ze jste osamocen, ze vyhraji, udefrf-li 
na vas. Sama nevim, co se stane, nepovolite-li jim vSechno.”’ 

‘“Nie nepovolim, sam se jim postavim, tiétovat s nimi budu. Jen 
at’ poékaji hodinu, dvé!”’ 

‘‘Nebudou tak dlouho éekat!’’ volala tzkostlivé. ‘‘Snad uz v té- 
to chvili blizi se k tovarné, lezou pravé pres p'ot u parku. Méjte ro- 
zum, poslechnéte mé.”’ 

Misto odpovédi zazvonil Vachek na lokaje. 

‘““Vyved’te ji z domu a otevite ji vrata, aby nemusi'a pre izat,”’ - 
povidal s pySnou jizlivosti. ‘‘Moci mé chtéji donutit? O ne, nelekém 
se. Méhi si vybrat chytfejSiho vyslanee. Nu, hezky rychle,’’? vykiéikl 
podrazdéné, kdyz Fanda jeS8té mezi dvermi vahala. 

‘“My se jesté sejdeme!’’ vykrik'’a ted’ také ona v Silené nen4- 
visti. ‘‘Jako jsi ty nas odkopl, odkopneme i my tebe. UZ jdu sama, 
nebojte se.’’ — 

A zasmavsi se podivnym, blouznivym smichem, schazela po 
schodech a sotva venku se oct!a, rozbéhla se k brané. Méla svaj klié, 
a neZ% se lokaj nadal, otev¥ela si a nechavSi vrata dokofdn, prehala 
noci nazpét ke kantiné. 
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Vachek po jejim odchodu nabyl nahle staré odhodlanosti. Ne, 
ne, houf hrubych délniku jej nezastrasi, neda se strhnouti k tak ne- 
predlozenym skutkim. Vida, jaké domYSlivost tkvéla v mys té v- 
lisné koéky, které vyékala kritické chvile a pokusila se dosici kovis- 
ti, jez ji byla dosud nedostupna, aé po ni tolik let laénila. 

Ne, tak hluboko on nepadne, aby, jemuzZ pred nékolika dny ky- 
nula ruka urozené a bohaté nevésty, najednou vzal za vdék rukou 
délnice, treba by mu z ni spasa kynula. Ale pfripravit se musi na 
nistu. 

Da rychle rozkaz rediteli a potom opatrné opusti dim, skryje 
se nékde v parku a vyéka prichodu ozbrojené moci. 

Zavolay na redite'e, narizoval mu, aby délniktiim sdélil, Ze v z4- 
sadé jejich navrhy prijima, blizsi fete ze si ponechava na rano. 
Pcotom obléknuv se rychle tepleji, zastréil revolver do kapsy a vysel 
zadnimi dvermi do parku. Kdyz schézel po schodech, zadrnéel zvo- 
nek u telefonu, ale on toho vice neslySel. Citil se bezpeénym vice ven- 
ku a domnival se, ze jeho odpovéd’ délniky nadobro upokojila. 

Vysed ven, chvili Sel po paméti stezkami. Zadni strana domu i 
parku lezela ve tmé a nez si na tmu zvykl, nemohl rozeznati travni- 
ku od stezek. 

Teprve po chvili bezpeénéji vykroéil a bral se k plotu, kde na 
zadni strané nach4zela se dvifka, kvdy se mohlo ven do poli vyjiti. 
Oteviel je a zaSel na mez, ktera tu bézela mezi vlnicim se obilim. 

Pres to, ze byl v bezpeci, prece jen strach mu v srdci tkvél a 
myslenka mu napadala, ze by ho mohli v parku vypatrat a zabit. 
Obili tiSe stélo a evrékové monotonné provadéli v mezi svuj kon- 
cert, ktery teskné ozyval se hluchou noci. 

Ale najednou do té tisiny zalehl] zvuk jako padajiciho rozbitého 


~skla. Zastavil se, jak hriizou ecelé télo jeho se zatetelilo a prikréiv 


se za obili, naslouchal. 

Podivny zvuk trval chvili, byl vSak prehluSovan vzdy vice zvla- 
Stnim hukotem, ostie bijicim do tmy. Ted’ se hluk ten jasnil, rostl, 
jakoby vych4zel z uzaviené mistnosti, a za chvili uz buracelo tmou 
vaSnivé volani sterych hrdel. , 

Zachvacen tizZasem dal se do béhu. Opustil mez a ponoyil se do 
obili, kterym si razil cestu na prié pres pole, smérem od villy, obra- 
ceje se chvilemi a s dechem stajnym naslouchaje té vichrici hlast, 
jez jakoby za nim letéla a jej dohanéla. 

Cim dale prehal, tim hriznéjsi tizkost se ho zmociiovala. Padal 
a zase zvedaje se padil pres meze a krovim na mezich. 

Védél, Ze tim smérem prijde k lesu, kde bude bezpeénym. Ko- 
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netné se pred nim zvedla pochmurna zed’ lesni a on zachytiv se 
pné prvniho stromu, jenz se mu ukazal, svezl se vedle ného k zemi. 

Krev bila mu ve spancich, srdce buSilo, az slySel jeho tlukot a 
va okamZik neslySel nie jiného. Ale potom, kdyz ponékud pfekonal 
mdlobu blizkou bezvédomi, podeprel se o strom a poslouchal. 

Dosud to bouri, nemiize vSak rozeznati, kde. Piece vSak se mu 
zda, Ze je to blize villy, jejiz nékteré ozarend okna divaji se do tmy 
jako svétélkujici bludi¢éky. Ted’ mohutné svét!o proniklo tmou a 

zarilo frontu villy. Znal to svétlo. Pochazelo od obloukové lampy, 
upevnéné na vysokém sloupu pied villou. Kdo je rozzehl? Divoka 
bolest jim zatf4s'a. To asi délnici se vrhli k ville a hledaji ho. 

Mimovo!né zalezl za pen a oteviraje Siroko o¢1, Gekal, co se stane. 

Zase se ozval ecinkot a uz vidi, jak se osvétluje okno za oknem, 
jak v téch oknech mihaji se stiny, jak fev naplnuje park. Dranecuji 
villu! Projelo mu mozkem a jakoby udefren byl né¢éim smrticim do 
lebky, v bezvédomi.klesl k zemi. 

A vy8se vyS!ehovala vaSen, ktera zachvatila dnes délniky pradel- 
ny a stuphujie se kazdym okamzikem, hnala je ke straSnému nitivé- 
mu hyreni! 

Kdyz jim tirednici po praci sdélili, ze jim budou snizeny platy, 
ze budou mnozi délnici propusténi a nahrazeni délnicemi, byla vrZe- 
na jiskra do nahromadénych hoflavin. Nespokojenost davno tutland 
a Sirena najednou vysoko vySlehla a zachvatila i lidi méné horko- 
krevné. 

‘““To, co dnes od nich zadaji, dotyka se jiz jejich byti i nebyti. 

Misto aby jejich platy byly zvySeny, jejich stesky prozkoumany, 
aby doékali se trochu dobré vile, najednou takové rany pésti do tv4- 
re se jim dostalo! 

V témze okamziku védéli, ze dnes se v klidu nerozejdou. 

‘Do kantiny!’’ znélo heslo, a vSichni se tam hrnuli.—Délnice 
zustaly vétSinou venku a nékteri chvatali do vesnic, aby sdélili Ze- 
nam a détem délnikt, co se stalo. V kantiné byla hlava na hlavé. 
Kazdy kriéel, hrozil, spilal, v8echno mnozstvi se pohybovalo, tisnilo, 
oci se leskly, tvafe byly strhany vaSni. Kfivda, bezpravi, lup se tu 
stal. Musi se branit. 

Po chvili bylo tiSeji, a tu bylo mozno naslouchat tomu ¢i ono- 
mu délniku, ktery vysko¢iv na stil, vrhal plamenna slova do zAstu- 
pu, zazehuje nové a nové pozary v rozvi¥enyeh srdeich. 

““Vyhnali mne, aékoliv tu deset let pracuji, pét déti mam a ni- 
kdy jsem nic zlého neprovedl,’’ ¢val Pekérek, bled¥y jako smrt, o¢ima 
blouznivé sviticima tékaje po shromazdéni, ‘‘Na misto mé bude dél- 
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nice, které daji o nékolik desetnikii méné. Kdo bude Zivit mé, kdo 
zenu, kdo déti? Kdybych je zabil, budou mé soudit, kdybych od nich 
utekl, zemrou h'ady. Kde mam hledat spraved!nosti?”’ 

Hromovy vybuch vzteku byl odpovédi na jeho slova. 

““Ktera dé’nice chee vzit muzim praci?’’ ktiéela svym proni- 
Kavym hlasem Baréa, které jakoby o mnoho let sestarala a jejiz tvar 
byla obrazem naruZzivé vasné. ‘‘Na mé se podivejte! Silu jsem ve 
fabrice nechala, diéeli mé jako zviie, a protoze jsem nechtéla byt do- 
zorcum ve vSem po viuli, mstili se mi, pokutovali mne a na konee mi- 
sto vyslySeni vyhnal mé on sam, ten krvelaény pan, ktery z mozoli 
a krve nasi zije jako v raji. Ted’ ve fabrice budou jen chtit dé:nice 
mladé, hezké, které udfou praci a prondsledovanim, a kdyz sestar- 
nou, vyzenou je, jako mne vyhnali. Ktera délnice ptijde za dé!niky 
pracovat?”’ 

‘*Zadna!’’ buracelo to uvnitr i venku, kam hlas Baréin pronikal. 

A zas nastal zmateny hluk. 

‘‘At’ nam daji, co nam patri, sice budeme staévkovat, mstit se, 
branit se!’’ jeéelo to v bourlivé smésici, ale stavkovat prevladalo ve- 
likou vétsinou. ; : 

‘Nie nam za uplynulou dobu nedaji, budeme-li stavkovat. At’ 
nam daji ted’, co nam patri. Zaéneme stavkovat hned, nebudeme ée- 
kat, aZ nas budou Sslehat, az sem zavolaji vojaky, az si budou po- 
rouceti. Hned at’ nam zaplati.’’ 

Ted’ uz kazdé slovo bylo elektrickou jiskrou, jez se dotykala cit- 
livého vodiée a vzpruZovala i vahavého bazlivee. 

Hrnuli se pro mzdu. Vidéli tizkost pokladnika, pozorovah, jak 
telefonuje do villy, a pycha v nich rostla, sebevédomi ohromné sily, 
kterou, jsouce svorni, maji. Vtipkovali‘na pokladnika, a kdyz pfri- 
Sel ¥editel, jenzZ nemohl zatajiti jesté vétsi tzkost nez pokladnik, 
ytipkovali ina toho. Penize dostavali rychle a shrnovali je nedbale 
do kapes, necitice pri tom té radosti jako jindy, kdy si 31% predsta- 
vovali, co si za né koupi, co nového pro rodinu poridi, jak si v ne- 
déli prilepsi. Tyhle penize, v neobvyklou dobu pYijimané, jakoby 
prisly neoéekavané a také uréeny, byly na neoéekavané vylohy. 

Ubirali se do kantiny, aby pili. 

Kantinsky zdéSen, naléval, privaloval soudek za soudkem a laé- 
né daval pozor, aby ho nikdo neosidil. Nevédél, co se to najednou 
déje, ale tusil, Ze je zle, Ze se néco chysté. Dostane od svych dluz- 
niki néco? Tézko.—Kdyz je mimoradnaé vyplata, nemtize nie poza- 
dovat a ani by se neodvazil. 

Fanda mu pomahala. Divala se na vse se ztajenym dechem a s 
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ctima divné ho¥icima. Malek. chvilemi prichazel ji pomoci. Byla 
mu jaksi napolo zaslibend, védélo se to a Vinar prestal proti tomu 
éiniti namitek, zlobé se pouze v duchu na mladého délnika, Ze se tak 
chytie zmoenil jeho dcery a s ni jednou zmoeni se také jeho penéz. 
Ale protoZe strach o Fandu byl moenéjsi, neodpiral zjevné, utéSuje 
se mySlenkou, Ze M4lek stane se nyni poradnéjsim délnikem, ze uz 
ted’ je na ném vidéti, jak se Fandy boji a k vali ni zanechava rtz- 
nych vyst¥elki. Malek také tu a tam jiz kantinskému pomahal a 
délnici patrili nan s vétSim respektem, jako na Glovéka, kterému Sté- 
sti pralo. 

Zasoby kantinského ztracely se valem, poboureni rostlo, Gim vi- 
ce se pilo. A pilo se jako o zavod. F 

Cim vice prazdnily se sklenice s pivem a koralkou, tim vice se 
rozpalovaly mysle délnikav.— 

Ale prece jen se zdalo, ze ziistane vSe pri pouhych nadavkach a 
vvhruzkach. 

Tu vsak pYivalily se nové zastupy délnikiv a délnic od vyplaty. 
Mezi nimi primichany byly zeny délniki, které ze vsi pribihaly, sly- 
Sice, Ze Jejich muzové maji vypovéd’. Pyisera bidy, nouze, nedostat- 
ku chieha vkradla se mezi seskupena, horka téla a natrhavala posled- 
ni zed’ rozvahy. Zena rozvasnéna je krvelaénéjsi, slepéjsi, vybojnéj- 
Si muze. A ted’, kdyz ji vypovédi muzovou urvana byla skyva chle- 
ba, kterou potfebovala pro déti, byla pripravena ke skoku na toho, 
kdo to zavinil. 

‘‘Reditel se nds boji, slibuje nam,’’ bylo vol4no do kantiny.— 
‘*Pojd’me tam k nému, pohrozme mu, mozna, Ze to pomtize. A nepo- 
miiZe-li, pojd’me na toho lakomee, jenZ nam vzal chleba. Neméme-li 
ny nic, at’ nema také on.’’ 

‘‘Rozborme to vSechno, zapalme!’’ proskakovaly jetivé vykfiky. 

‘“Nie ted’, az potom. Do kancelare!”’ 

Vyjednavali s feditelem, zpoceni, rozehrati, rozpustile veseli a 
po chvilich drze dotéravi. Reditel povoloval, tovarnik zaéal ustu- 
povati. To je plnilo boutlivou radosti a pychajici odvahou. Hned 
chtéli odpovéd’. Jaké rozmySleni? Co chce udélat, at’ udéla tovar- 
rik hned. Je svym panem, nikdo mu nema co porouéeti. Lez je, Ze 
se mu vede zle. Kterak je to mozno, aby najednou zchudl, kdyzZ ne- 
davno jesté, byl bohadéem. 

Uz se obelstiti nedaji. Chvili potkaji, ale ne Pioane 


V kancelarich zistalo oddéleni délniki, ktefi dobrovolné pyYijali 
tlohu vided. 
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Kourili tu, majice éepici na hlavach, plvah po podlaze, koukali 
s vysoka na feditele a pokladnika. 

Ti se nesméji odtud hnout, aby nezavolali tetniky. Beztoho je, 
délniky, pro nie jiného nezdrzuji, nez aby ziskali éasu. 

Zatim kantinsky, lekaje se vzdy tzkostliveji, eco dnesni noe pri- 
nese, dal Fandé klié od své svétnice a chvatné ji poseptal, aby Sla a 
Ee penize u sebe. 

Vytratila se a skryvajic penize, trdsla se hroznym rozéilenim. 
Vidéla bouri, vycit’ovala, jak se véci ‘iti k Gemusi hroznému a v 
jeji srdei ozyvala se stara vzpominka na Vachka. Coz, kdyby nyni 
byl pristupnéjsim, kdyby, nyni piece dosahla, po éem prahla, kdyby 
ted’ ji lépe poznal a k ni se naklonil! Do Ostro¢ina uz nesmi, vSech- 
ny jeho vysoké povznesené nadéje byly skaceny, a snad ted’ uvidi, 
Za Jeji laska by ho mohla zahrati, zachranit. A ona by ho zachra- 
nila, ji by délnici uvérili. 

Zalita vysoko vySslehnutou nadéji, vybéhla ven a siticale k ville. 
Klié od Zeleznych vrat méla dosud u sebe z onéch dob, kdy byla 
villa polovicénim jejim domovem, kdy k ni upinala své blouanivé na- 
déje. Znala tu kazdou slépéj a dostala se aZ k Vachkovi. 

Prehajiec nazpét potupena, vyhnana, citila divokou bolest nad 
novym odmrsténim. Ted’ uz nebylo v ni radostnych vzpominek, 
ted’ jeji hrdlo hofelo touhou, kletbu proti nému vykriknouti. 

Pred kantinou vrazila do Baréi, ktera vracela se z tovarny. 

‘‘Kdes byla?’’ k¥ikla na ni Baréa. Satek ji s hlavy spadl a roz- 
pusténé kratké vlasy v chomaéi padaly ji na Siji. Chytila Fandu 
za ramena a zatnuvsi své prsty do jejiho plného ramena, naklonila 
se ji blizko do tvare. ‘‘Tys byla u ného, vid’?’’ zasipala, plna nena- 
visti. 

‘‘Byla,’’ vydechla, citic, jak jsou jeji ista vyprahla, jak ma 


tézky, neoblomny jazyk. 


‘“CheeS nas, jestérko, zraditi? Prodati nas? Proto on svoluje a 
odkazuje nas na rano? Zraditi nas cheete oba, ty ...’’ 

KYrikla ji nadavku do tvaie. V téze chvili Fanda jednim skub- 
nutim vyrvala své ramé z jeji ruky a vrhla se na ni jako koéka na 
svou kofist. : 

-Jednou rukou chytila ji za hrdlo, seviela je, az zachroptéla a 
pak bila, bila v néruzivém podrazdéni napadeného zvirete. 

. Baréa polohlasné sténala, zmitala sebou, az néktery z délnikt 
vyS8ed ven, prisko¢il k Fandé a odtrhl ji od Bardi. Ta zavravorala 
a klesla k zemi. Ale na raz se vzchopila a vrazila do kantiny. 

‘‘Prodali nas,’’ kriéela neprirozenym, vysokym hlasem, vraze- 
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jic mezi délniky a délnice a. vysSplhala se na stul. Vy krik fzZasu roz- 
lehl se dlouhou sini. 

Tu stéla Baréa s tvé¥i plnou krve, jez ji z ist i nosu se Finula, 
s o¢ima priSerné vypoulenyma a Silenstvim nap]nényma. 

‘“Prodali nas!’’ kiiéela znova mezi ztichly zdstup. ‘‘Fanda byla 
ve ville, stloukla mne, Ze jsem ji napadla. Tovarnik chee vyjedna- 
yat az rano. Jsou umluveni, vSechny nds zahubi—Tamhle ten je 
také mezi nimi, je to jeho vyzvédaé, dre nas, jako nas die jeho pan. 
J'u mas, lichvari!’’ 


A shybnuvSi se po sklenici, mrstila ji po Vinari. Ten neéekal na 
to, co se stane. Vyrazil dvére a uz za nim sypaly se sklenice. 

‘“‘Na né!’’ kriéel Vokurka, jenz opily, vravoral mezi stoly a chy- 
tiv plechaé, hodil jim do okna. 

A uz nastala zk4za. Reditel, nemoha se dovolati tovarnika, aby 
mu sdélil, ze délnici draneuji kantinu, prehl z kaneceléfe, aby od- 
vedl Zenu a déti. © 

Mezi tim, co tirednici prchali se svymi rodinami smérem k Ostro- 
cinu, vybita kantina. Vytrhavana okna, rozbijeny stoly a soudky, 
vyvalovany soudky s kofalkou, jichZ obsah rozlévan po silnici. 

I byt kantinského vydrancovan a pak to Slo dale na sklad, kde 
zvlasté déinice radily v Sileném vzteku, popadajice, co mohly a ka- 
zice vSe naporad, mezi tim, co délnici obratili se k ville. 

Nikdo jim ystupu nebranil. Vyvalili se jako povoden do pred- 
siné, a ti, kdoz znali elektrické zatizeni z dob, kdy pri jeho za¥izovani 
pomahali montérim, rozsvécovali elektrickaé svétla. Drahy nabytek, 
obrazy, prepychové predméty hazeny z oken aneb rozbijeny, koberce 
a zaclony strhovany a mezi vse to kiiéely nadavky, proklinani, vy- 
hrizky. 

Sluzebnictvo vyskakalo okny a prchalo do parku, aby nékde 
prelezli a zachranili se ve tmavé noci. 


Drancujici nebyli jeSté ani hotovi, kdyzZ od tovarny zalétla sem 
za’, Kantina horela. Jasotem uvitali pozdr a uz snaSeli také tu ko- 
berce, zaclony na Siroké schodisté a za okamZik valil se okny villy 
husty dym, jemuz nasledovaly plameny. 

Otevfenymi okny vySlehly prvni ohnivé jazyky a délnici, stira- 
jice spocena éela, vraceli se k tovarné. 

Vsechno zniéi, vSechno zapali. U kantiny shroméZdilo se celé 
ohromné mnozstvi, divajie se na pozar, jenZ zachvatil celou st¥echu - 
a jako ohnivy s!oup metal roje jisker k temné obloze. 
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‘‘Na tovarnu!’’ krikl kdosi, ale drive ne% se hnuli, zena Pe- 
karkova postavila se jim y cestu.— 

**Z% Geho budeme Zivi?’’ volala zoufale.. ‘‘Kde budete praco- 
vat? Umfreme is nasimi détmi.”’ 

Jeji slova prehlusila praskot pozdru a jakoby zlomila vybuch 
jejich hnévyu. Ano, kde budou pracovati? Co tu budou délati, kdyz 
rebude tovarny ? 

*‘Jen do toho,’”’ blabolil. Vokurka, hrna se ku predu. Ale nikdo 
ho nenasledoval. Jejich rozpadlené mozky nahle byly schlazeny tza- 
sem, co se stane, kdyz tovarny nebude, jez je prece jen Zivila. 

‘‘Kdyz nikdo nechee, j& ji zapalim,’’ bouvila Baréa a odstréivsi 
Pekarkovou, rozbéhla se k tovarné. 

Nahle zaklopytia o néjaké télo a upadia. Vyskoéila a pdeseaa 
nahnula se, kdo to tu lezi. 

Poznala kantinského, kterého na ttéku hrtiza zabila. Tu se sva- 
lil, prehaje pred zahubou a mrtvice zbavila ho podivané na zkazu 
kantiny. Pohled na mrtvolu naplnil Baréu povéreénym strachem. 

Obratila se a utikajie nazpét, chté'a vypravovati, co nasla. 

Ale v tom se ozval za zady zastupu vykrik hrtzy: 

‘‘Getnici!’’? kiéikl nékdo tzkostlivé. A cely zdstup, jenzZ pred 
chvili jesté byl hotov a schopen koupati své ruce v krvi, ustupoval, 
napred volné, potom vSak zachvacen Silenym zdéSenim, rozprchaval 
se do noci. 

Za chvili bylo pusto u kantiny. Cetnici sami vytahli z tovarny 
st¥ikaéku, aby hajili sttechu tovarny. 

Nékolik dozorei, kterfi z povzdaleci ve tmé trvali, ¢ekajice, co 
se bude diti, prispéchalo ku pomoci a zaéali hajiti nejohrozenéjsi mi- 
sto. Nebyli by vSak nic uhajili, kdyby se v éas nebyly objevily ha- 
sitéské sbory z okoli. Mezi prvnimi byli tu ostrodinsti délnici, kteri 
tvorili samostatny, vyborné vyeviéeny sbor. Za nimi se zpénénymi 
konmi prijel Ivan, provézen baronem i jeho zetém. 

Tovarna zachranéna a také ve ville ohen uhasen. 

Kdyz svitalo, bylo po nebezpecenstvi. Pravé, kdyz Ostrocinsti 
cehtéli vsedati do koé4ru, plizila se k ville nahrbena postava. Vachek 
procitl aZ k ranu ze mdloby a patie na dohofrivajici zbytky své villy 
j~kantiny, znova omdlel. Ale zahy nabyv védomi, vracel se domt. 

Co mu nyni na tom zaleZelo, jsou-li u villy jesté délnici, ktefi ho 
zabiji, ¢i je-H tam uz klid? Je ztracen tak jako tak. 

Ivan spatriv ho, sel k nému. 
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‘“‘Co jsi to, bratie, délal?’’ povidal s opravdovou litosti. ‘‘Jesté 
ze je tovarna zachrénéna!’’ 

‘“Co na tom?’’ odpovidal, jakoby mySlenkami byl kdesi daleko 
vzdalen. ‘‘Jednou to musilo prijiti. Jsem zebrakem.’’ 

‘‘Uznej, ze také GAsteéné svou vinou. Chees-li, pojed’ se mnou.”’ 

‘‘Jen jed’ sim. Nemdm tu co délat. Od tebe milosti nepo-. 
trebuji, jsi ted’ vét8i pan nez j4. Ale nemysli si, Ze ti pripadnu je- 
dnou za obtiz. Nepodari-li se mi znova Ziti, pak dobre vim, co dé- 
lati. Jen jdi, panstvo na té éeka4 a dosud jsem tu panem ja.”’ 

Beze slov odvratil se Ivan a prised] k baronovi. 

*‘Jiného by to do hrobu sklatilo,’’ povidal zasmusile, ‘‘jeho to 
jesSté vice zatvrdilo. Odmitl i mou pomoe. At’ tedy jde, kam ho 
“oci nesou. My jsme spolu navzdy domluvili.”’ 

Ani baron, ani hrabé Kahl nepreruSili mléeni. Az blizko pred 
‘Qstroéinem poobratil se Holubee k baronovi. 

‘‘Hulinovské pradelna prijde ted’ do prodeje,’’ povidal pokoj- 
néji. ‘‘Nebylo by dobre uvazZovati, nedal-li by se tento zavod ziskat? 
Bude bez toho prodin ve drazbé pomérné lacino, a jsa tak blizko, 
priznivé polozen a k vaSemu majetku pyiléhaje, mohl by se stati 
pramenem slusnych prijmt.’’ 

‘““Vy se domnivate, ze ho pan Vachek necha padnouti?’’ divil 
‘se baron. ‘‘Proé by tak éinil? Vzdyt’ jeho postaveni tak zoufalym 
neni?””’ 

‘‘Nebylo, ale je. Vim to sam, predevéirem jsem se o tom pye- 
‘svédéil.’’ A kratee sdélil, jak prohlizel jeho bilanci. Baron Butna 
‘se divil, ale po malém premySleni zavrtél z4porné hlavou. 

“*Nemohu se do takového podniku pustiti,’’ povidal potom vaz- 
né ‘‘Vite sim, Ze musim pfripravovati véno Ize, a vyptijéovat si, 
na to nemam chuti. Jsem uz star, nerad bych si pridélaval starosti. 
Az jednou Oskar bude svym panem, at’ on se 0 néco takového poku- 
si Bude mladsi, bude miti vice sil a starost mu neublizi.’’ 

“‘Chtél byste si snad vziti pradelnu na starost?’’ ptal se hrabé 
Kahl Zivé. 

“Sam nikoliv. Ale kdyby pan baron zévodu se ujal, uvolil 
bych se ob Gas dohlédnouti.”’ 

‘“Povazujete zavod za schopny vytézku?”’ 

““Zajisté, nebot’ bych se jinak neodvazil podobny navrh panu 
baronovi Giniti. Zavod je solidné zaiizen, schopen rozSiveni a v dob- 
rych rukou by vzkvétal. Maj bratr privodil si zk4zu sim. Jednak 
zapomnél, Ze zadny primyslinik, dokud neni vy penézich v pravém slo- - 
va smyslu zahraban, nema se poustéti do odvéznych bursovnich her, 
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nepovazil dale, ze veSkeré akciové podniky, pokud se neosvéd¢i, json 
stale dvojostrym meéem, ktery¥ mtiZe raniti nejsnaze toho, kdo je za- 
tizuje a penézi zakladé, a’ koneéné nevénoval délnické otazce pra- 
zadné pozornosti. To byla nejvétsi jeho chyba a ta se na ném vy~ 
mstila nejhtfe. Kdo koupi Hulinov, musi napfed upraviti délnickou 
otazku, a sice na.zakladé ééstném a spravedlivém. Pak mize byti 
jist, Ze odtud nikdy jako bratr ozebraéen neptjde.”’ 

‘“Kdyz papa nechee se mySlenkou koupé zabyvati, coz kdybych 
3a si to snad rozvazil?’’ ¢ekl hrabé Kahl jaksi rozéilen. 

Baron Butna i Holubee prekvapené se nan podivali. NeZerto- 
val, to bylo na ném znati. 

**Proé ne?’’ povidal baron Zivé. ‘‘Ale nebojis se toho?”’ 

**Nebal bych se, musili bychom vSak s panem freditelem to lépe 
uvaziti. Zalezitost nespécha, a zatim bychom si vSe rozmysiili. 

Rozumi se samo sebou, ze bych tebe i pana reditele prosil, aby 
prevzal vrchni dozor. Jinak bych se toho neodvazil.’’ 

‘‘Ja proti tomu nic nenamitém, bude-li pan freditel chtiti, budu 
ti prati mnoho zdaru.’’ 

‘‘Nezrikam se splniti vaSe prani, kladu vSak za podminku, Ze 
budou prijaty mé navrhy.’’ 

“‘Ovsem, vzdyt’ jsem pravil, Ze bychom o tom uvazovall. 

‘‘ AZ si odpoéinete, prijd’te odpoledne do z4mku, nebo jesté lépe, 
ja prijdu k vam, abychom byli neruseni.”’ 

V zamku damy uz vstaly a plny zvédavosti doptavaly se na prt- 
béh, priéinu i nasledky pozaru. 

Trnuly strachem, divily se rozzureni délnika i uminénosti Vach- 
kové.—, 

‘““Tohle bych byla mé'a pékného Zenicha,’’ Septala Iza Celestiné, 
sméjic se. 

Baronka, jakoby tuSsila, co pravi, rozpacité se poohlédla a pfri- 
stoupila k Markété. 

‘“Jak se maze élovék v mnohé osobnosti my:iti 
vzdechem. 

Ale Markéta nemohla matce odpovédéti, ponévadz ji k sobé vo- 
lal Rudolf. ; 

Vzal ji za ruku a odvadél dale k oknu. Divila se, ze je neobyéej- 
n* rozjaren, a kdyZ s ni zaéal svij timysl sdélovati, lekla se v prvnt 
chyili. 

_ Byl ySecek zaujat mySlenkou koupi Hulfnova a snazil se ji zi- 

skati. 

Vaha'a a vola’a na otce a matku, aby 811 a pos’echli co s ni muz 


1’? pravila s po- 
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sdéluje. Baron ovSem védél jiz o névrhu, za to baronka dlouho ne- 
mohla se s mySlenkou tou sprateliti. 
. “K éemu potiebujete starosti, kdyZ vam nyni kapital posky- 
tuje pevnou a jistou rentu?”’ 

‘“Ale jak malou!’’ hajil se hrabé Kahl. ‘‘Rozumi se samo se- 
bou, Ze podnik musi byti solidni a pevny. Ale potom se mé jméni 
rozmnozi, bude schopno stoupani, zvySi se mé prijmy, a na mne bude 
také pohlizeno jinak, nez posud.’’ 

K tomu, opravi-li se villa, a to nebude potiebovati tak velikého 
nakladu, ponévadz hlavni zdivo je neporuSeno, budu miti své sidlo, 
kde budu moci své znamé uvitati jako samostatny majitel.’’ 

‘‘Hotubee by dozajista k nééemu podobnému neradil, kdyby ne- 
mohl vSe odtivodniti. Vite prece, jak tzkostlivé poéité a uvazuje.’’ 

Zapomnél na tnavu, na probdénou noe a stale rozkladal, nové 
a nové vyhody odkryval a na konee ziskal také pani Markétu. 

Pani baronka v hloubi svého srdce sice citia novy zakmit hné- 
vu proti Holubei, Ze ted’ také zeté omamil, ale pouéeni, jehoz se ji 
dosta'o, by’o az priliS vymluvné, nez aby se odvazila odporovati. 

A tak, kdyz Sel odpoledne Kahl k fediteli, byl uz nadobro ziskan. 

Ale zarazily ho podminky, za kteryech Holubee shboval spolu- 
pusobiti. 

Zdaly se mu prepjaty, nepotrebny a nesplnite'ny. Na vystavéni 
dé!nické ko'’onie jako v Ostrotiné by! pripraven. Ale Holubee tvr- 
dil, ze musi byti posavadni plat v pradelné délnikim primérené 
zvySen, akordni prace zrusena, kantina a sklad potravin odstranén. 

Vedle toho zadal, aby délnikim by'a slibena procenta z éistého 
uisku. 

‘*Proé to?’’ divil se hrabé Kahl rozéilené. ‘‘Budou miti na tom 
dosti, kdyz budou miti s'usné p'aty. Pak byeh byl zkracen a vy pft- 
padé ztrat nesl bych Skodu sam. Tato procenta dala by se uschovati 
a tvorila by reservni kapité) na uhrazeni mozn¥ch ztrat.’’ 

‘“Takovy kapital musi se ziiditi ved’e toho. co se pro délniky 
uéini, a pfece mozno vyziskati vice, nez dosud ratite ze svého jméni 
zisku miti. U textilniho primyslu je hlavni podminkou so'idnost 
zhozi a dovednost déniki. Solidni zboZi se vvrobi, kdyz délnici bu- 
dou pilné dbati, aby jejich prace nebyla ledabyla, nedbalé. Kdyz 

uvidi, ze dle jejich pozornosti a pricinéni bude se fiditi jejich zisk, 
budou zeela jinak pracovati, nez by pracovali bez podobné vyhlidky. 
A éim lepSi bude jejich hmotné postaven{, tim lepSi bude vybér mezi 
délniky a tim také Zivéj8i jejich snaha, aby se zdokonalili a ve svaz- | 
ku d@ niki ztista’i. Ostatné, abych veSkeré vaSe obavy zapudil, vy- 
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nasnazim se nahlédnouti do obchodnich knih tovarny a dle Cislic tam 
uvedenych presné uréiti mozny prijem a vydani. Uvidime, kdy se 
bratr rozhodne ke konkursu. Dojedu k soudu, aby mi dovolil potom 
prozkoumati hlayni knihy a podam vam pisemné dobrozdani.”’ 

Hrabéte Kahla valné stiizliva slova’ Holubcova ochladila, mrzel 
se nan a stale premlouval tehana, aby s ¢editelem promluvil a vylo- 
“vil mu, Ze je néco jiného prakticky Zivot a néco jiného idedlni néa- 
hledy reditelovy. Ale baron nemél k tomu chuti. 

““Znas ho, Ze nie na plano nemluvi, a Geho se on stiéastni, Ze 
musi byti prosto kazdého stinu. Ostatné, kdyz stale tvrdi, ze je tu 
zisk nepochybny, myslim, ze by ani tvé povésti neublizilo, kdybys' 
dal priklad, jak tfeba ma ve!mi akutni otazku délnickou pohiizeti.”’ 

““To je také pravda,’’ zarazil se hrabé. ‘‘Nu, uvidime. Mluvime 
o vrabci, ktery jeSté poletuje po strechach.”’ 

Od toho dne ho vsak velmi malo v zamku vidéli. Stale chodil 
do huti, vyhledaval redite’e, az tomuto bylo neprijemné, ze ho vytr- 
huje. Ale mySlenka, ze by pradelna se dostala do dobrych rukou 
a krivdy na délnictvu tu pachané Ze by byly odstranény, silily ho a 
dodavaly mu trpé:ivosti. 

Konkurs Hulinova proh!asen byl étrnact dni po délnické bouri. 
Vachek s odvahou zoufalee snazil se prece sviij majetek zachraniti. 
Odjel do Vidné, hledal tvér, nevéstu, ale nezdarilo se mu. Véritelo- 
vé, dovédévse se o ttoku délniki, ktery noviny omlouvaly tvrdosti 
tovarnikovou, nedali se uz s!iby uchlacholiti. 

Konee Vachkovy slavy byl bankrot. Zbylo mu nékolik tisie a za 
nékolik tisie skvostti. Toho dne, kdy tiedni komise prije'a do Hu- 
linova zabavit obchodni knihy a prevzit majetek pro konkursni pod- 
statu, odjizdél Vachek pres hranice. Neodjizdél zoufale. V jeho_ni- 
_tru hovela v4Snivé touha postavit se sméle osudu, premoci ho, posta- 
viti se zase na v'astni nohy, vratiti se znova obestiéen s'avou bohat- 
stvi a ukazati, ze byl sice na éas smeten se svého postaveni, ale Ze 
dovedl ztraceného mista ase dobyti. 

Hulinovskaé prade!na ‘stala se majetkem hrabéte Kahla. Ziskal 
ji opravdu velmi lacino a se zapalem pustil se do prace. Za villou 
zacala se objevovati délnicka kolonie po zptisobé Ostro¢inském sta- 
vend. S praci v tovarné zapoéato hned a jeSté do zimy opravena 
také villa. Hrabé Kahl vSechny opravy ty nevidél, nastoupiv opét 
svaj trad. x 

AZ z jara prijizdél s celou rodinou, tentokrate ne k tchanovi, ale 
do své villy. Podivil se, jak jinak Hulinov vypadal, zvlasté vSak nova 
délnické vesnice budila jeho tiZas. 
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P¥i prvni prohlidee pradelny doprovazela ho cela rodina i Ostro- 
tinské panstvo, s nimz prijela také mlad& pani reditelova. Holubee 
éinil privodee, a vysvétloval vSe dé podrobna. Stroje huéely, délni- 
ctvo tise, ale yectivé pozdravovalo, a vS8ude panoval zdravy, nenu- 
ceny chvat. 

Kdyz vysli ven a ubirali se kolem byvalé kantiny, kde nyni stal 
diim pro svobodné délniky, zarila tvat hrabéte uspokojenim. 

‘‘Jak jdou obchody?”’ ptal se vesele. 

~ “PotFebuje-li pan hrabé penéz, jsou v pokladné,’’ usmal se Ho- 
lubee. 

“‘To je nejkrasnéj&i vysvétleni a tuSim ze pro majitele nejvese- 
lejsi,’’? zasmal se baron. 

‘‘Jsem opravdu velice potéSen. Vim, komu mam dékoyati, ne- 
jen ja, ale také papa,’’ fekl Kahl viele a uchopil se ruky feditelovy. 
‘‘Cim se vam odménim?”’ 

‘‘Jsem jizZ odménén,’’ odpovédél Holubee vazné. “‘ VSichni ti li- 
dé, ktefi dnes s radosti konaji praci v pradelné, jsou zachranéni 
pred zdhubou, které by je byla stihla, kdyby byvala se tovarna do- 
, stala do nesvédomitych rukou. Dnes jsou spekojeni. Vsechny jsem 
prijal, nepripominal nikomu jeho chyb, nebil ho znova do tyare, ale 
podal jsem mu ruku, aby mohl vyvaznouti, lepSim Glovékem se stati. 
Dnes by nemé!i odvahy znova proti tovarné se postaviti, ponévadz 
je jich spolumajetkem, a rucim za to, Ze kolik rukou tu y pilné praci 
se hyba, tolik rukou ze by se zvedlo proti Skidei. A to védomi, Ze 
jsem mohl ty lidi vratiti jich lidské duistojnosti, Ze jsem nauétil je po- 
ctivé ziti, to je mi dostateénou odménou. Pan hrabé nyni yidi, Ze lid 
délnicky neni bezcitnym stadem, na ktery patii jenom bodak a 
olovo.’’— 

‘‘Ovsem, citim to a jsem rad, Ze jste mi oti otevrel. Zvlasté mé 
tési, ze Jsou to vSichni sta¥i délnici, kte®i nalezli zde vyzivy. Ani je- 
diny, pravite, neschazi?”’ 

“Ani jediny,—nez prece dva chybéji Byvaly kantinsky, jenz 
_nahle zemfrel, a jeho deera, ktera za oné hrizné noci zeSilela, ale ti 

nepatrili mezi délnicky lid. Vedle nich sch4zi také by¥yvaly majitel,’’ 
dodal s hotkym tismévem. 

‘“Nevite, kde je?”’ 

‘“‘Nie o ném nevim a netouzZim se dovédéti. Jeho jméno zname 
nalo vzdy sobectvi, bezcitné, surové, neStici se ani nasilf. A takovém 
povaham lépe ustoupiti, aby kalem svym nepot¥isnily tisty od&v dru- 
hého.’’— 


( 
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